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ULIAZPI FUNDAZIOA ERAKUNDE 
AUTONOMOA 

 ORGANISMO AUTÓNOMO FUNDACIÓN 
ULIAZPI 

OHIKO DEIALDIAREN AKTA  ACTA DE LA CONVOCATORIA ORDINARIA 

Eguna: 2025ko otsailaren 12a, asteazkena. 

 

Lekua: Txara II, 4. Solairua. Telematikoki. 

 

Ordua: 12:00ak. 

 Día: miércoles, 12 de febrero de 2025. 

 

Lugar: Txara II, 4ª planta. Telemáticamente. 

 
Hora: 12:00 horas. 

 
Bertaratutakoak: 

  
Asistencia: 

   

Kargua - Cargo IZEN-ABIZENAK Bertaratua - Presencia 

LEHENDAKARIA (Zainketetako eta 
Gizarte Politiketako 
Departamentuko foru diputatua)     
PRESIDENTA (Diputada foral del 
Departamento de Cuidados y 
Políticas Sociales) 

MAITE PEÑA LÓPEZ 
Ez bertaratua- Excusa 

su presencia 

LEHENDAKARIORDEA (Erakunde 
Publikoen zuzendari nagusia) 
VICEPRESIDENTA (Directora general 
de Organismos Públicos) 

IRUNE GALARRAGA EZENARRO Bertan - Presencial 

Diputatu nagusi andrearen 
aholkularia                                     
Asesor de la diputada general 

IKER GOIRIA ETXEBARRIA  
Ez bertaratua- Excusa 

su presencia 

Lurralde Antolaketako zuzendari 
nagusia                                              
Director general de Ordenación del 
Territorio 

Lore Suarez Linazasoro 
Ez bertaratua- Excusa 

su presencia 

Finantza eta Aurrekontu zuzendari 
nagusia                    Director general 
de Finanzas y Presupuestos 

Aitziber Beldarrain Robles 
Ez bertaratua- Excusa 

su presencia 

Mendekotasunaren eta 
Desgaitasunaren Arretako 
zuzendari nagusia                                
Directora general de Atención a la 
Dependencia y la Discapacidad 

TXARO RODRIGO MONTALVO  Bertan - Presencial 
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Plangintzako, Inbertsioetako eta 
Prestazio Ekonomikoetako 
zuzendaria             Director de 
Planificación, Inversiones y 
Prestaciones Económicas 

IKER ALDAZABAL BASAURI 
Ez bertaratua- Excusa 

su presencia 

Ingurumen Administrazioko 
zuzendari nagusia                
Directora general de 
Administración Ambiental 

MIRIAM OCA PASCUAL Zoom 

Nazioarteko Lankidetzako 
zuzendari nagusia               Directora 
general de Cooperación 
Internacional        

ANA PRIEDE MERCHÁN 
Ez bertaratua- Excusa 

su presencia 

Jasangarritasuneko 
Departamentuko foru 
diputatuaren aholkularia      Asesor 
del diputado foral del 
Departamento de Sostenibilidad 

JOSÉ ÁNGEL SÁNCHEZ GALLARDO 
Ez bertaratua- Excusa 

su presencia 

EAJ/PNV ION GAMBRA IBARZABAL 
Ez bertaratua- Excusa 

su presencia 

EH BILDU MIKEL GARCIA PEÑIL 
Ez bertaratua- Excusa 

su presencia 

Elkarrekin Podemos JOANES FIEL ECHEVERRIA 
Ez bertaratua- Excusa 

su presencia 

PP JOANA ARCE GOROSTIDI 
Ez bertaratua- Excusa 

su presencia 

PSE IÑAKI DUBREUIL CHURRUCA Zoom 

FAMILIEN ORDEZKARIAK 
LOURDES FERNANDEZ ECHAURI 

Ez bertaratua- Excusa 
su presencia 

MATI CARBALLO ROMASANTA Zoom 

ATZEGI MITXEL LAKUNZA ZUMETA (Director) Zoom 

ENPRESA BATZORDEKO 
ORDEZKARIA 

Jon Txasko Bertan - Presencial 

IDAZKARIA PEDRO MARIA UGARTEMENDIA GARRO Bertan - Presencial 
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Gobernu Batzordeari hasiera eman baino 
lehenago idazkariak azalpenak eman ditu boto 
delegazioari buruz; baita langileen 
ordezkaritzaren izendapena aldatu dela ere. 
 
 
1. Aurreko akta onestea. 
 
 
Miriam Oca andereak aldez aurretik azaleratu 
du akatsa egon dela bera ez baizen bertan egon 
aurreko bileran. 
 
Aitziber Beldarrain andereak ere aldez aurretik 
azaleratu du akatsa dagoela datarekin euskaraz 
dokumentuaren hasieran, baita 8. puntuan 
hizkuntza biren zutabeak paragrafo bitan 
aldrebes ipinita daudela. 
 
 Akats horiek zuzenduta, akta bozkatzera 
pasatzen da. 
 
Miriam Oca eta Mati Carballo andereak 
abstenzioarekin eta gainontzeko batzarkideen 
adostasunarekin onartu egin da akta. 
 

Antes de dar comienzo a la Junta de Gobierno, el 
Secretario da explicaciones sobre la delegación de 
voto y la modificación de la designación de la 
representación de los trabajadores. 
 
 
1. Aprobación del acta anterior. 
 
 
La Sra. Miriam Oca manifiesta previamente que ha 
habido error al no estar ella presente en la reunión 
anterior. 
 
La Sra. Aitziber Beldarrain también ha puesto de 
manifiesto previamente que existe un error con la 
fecha en el inicio del documento en euskera, así 
como que en el punto 8 las columnas de dos 
lenguas están colocadas en dos párrafos al revés. 
 
Corregidos estos errores, el acta pasa a ser votada. 
 
Se aprueba el acta con la abstención de las 
junteras Miriam Oca y Mati Carballo y el acuerdo 
del resto de junteros 

2. Medikuen bi plaza oposizio-lehiaketa 
askez hornitzeko hautaketa-prozesuaren 
oinarrien onarpena. 

 
 
Irune Galarraga andereak azaltzen du 
espedientean azken unean akats bat azaleratu 
dela eta ondorioz bertan behera geldituko dela 
erabaki proposamena. 
 
Hitza ematen dio Pedro Ugartemendiari. Berak 
azaltzen du medikuen kontratazioa premiazkoa 
dela 2026. urterako. Oinarriak prestatzeko 
langileen ordezkaritzaren prestutasuna eta 
azkartasuna eskertzen du. Aldiz, abenduan 
onartu egin ziren bi lanpostu berriak ez dira EPE 
batean txertatu eta beraz ezinezkoa da aurrera 
jarraitzea.  
 
 

 2. Aprobación de las bases del proceso de 
selección para la contratación mediante 
concurso-oposición de dos plazas de 
médico. 

 
Dña. Irune Galarraga expone que en el expediente 
se ha detectado un error en el último momento, por 
lo que la propuesta de resolución no se puede 
votar. 
 
Pedro Ugartemendia explica que la contratación de 
médicos es urgente para el año 2026. Agradece la 
disponibilidad y rapidez de la representación del 
personal en la preparación de las bases. En 
cambio, los dos nuevos puestos que se aprobaron 
en diciembre no se han integrado en una OPE, por 
lo que no es posible seguir adelante. 

3. Osakidetzarekin hitzarmenaren onarpena. 
 
Irunek azalpenak ematen ditu Osabidera 
sartzeko hitzarmenaren eguneratzearen 
inguruan.. 
 

 3. Aprobación de convenio con Osakidetza. 
 
Irune Galarraga da explicaciones sobre la 
actualización del convenio de acceso a Osabide. 
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Gaur egungo funtzionamenduaren jarraipena 
suposatzen duelazlatzen du. 
 
Aho batez onartu da hitzarmena. 
 

 
 

4. Mediku zerbitzuen kontratuaren 
subrogazioaren lehendakariaren 
erabakiaren berrespena. 

 
Irune Galarraga eta Pedro Ugartemendia 
azalpenak eman dituzte eguno egoeraz eta 
kontratistak eskatutakoaren inguruan. Argitzen 
da subrogazio hitza ez dela zuzena eta 
ongorentza jarriko dela. 
 
Bozkatzeko unean Jon Txaskoren 
abstenzioarekin eta gainontzekoen aldeko 
bozkarekin proposamena onatu egiten da. 
 
Jon Txaskok azaltzen du bere bozka  langileen 
odezkariak ez daudelako ados 
azpikontratatzearekin. 
 

 
5. Lanpostuen egonkortze prozesua: 

kontratu finkoak egiteko proposamena.  
 
 
Irune Galarragak 5 prozesuak batera 
bozkatzeko aukera proposatzen du. Hala 
egiteko adostasuna egon da. 
 
Pedro Ugartemendiak azaltzen du kontratu 
berrien hasiera data egun batez aurreratu egin 
behar dela, Apirilaren 1ean jubilazio partzialaren 
araudi berria indarrean sartuko delako. Izan ere, 
lan-kontratu finko hauek zenbait errelebo 
kontratu sinatzea ahalbideratuko dute. 
 
Jon Txaskok azlatzen du indarrean sartzearen 
luzapenak kaltegarria izango dela jubilazio 
partziala hartuko dutenentzat eta ondorioz 
eskatzen du Martxoaren hasierara aldatzea.  
 
Pedro Ugartemendiak azalpenak ematen ditu 
zergatik ipintzen den Martxoaren 31a. 
 
Irune Galarragak kontratuen hasiera data 
Martxoaren 17ra aldatzea proposatzen du. 
Bozkatu eta gero, aho batez hartu da akordioa 
 

 

Supone la continuidad del funcionamiento actual. 
 
Se aprueba el convenio por unanimidad. 
 
 
 
 
4. Ratificación del decreto de la presidenta de 

subrogación del contrato de servicios 
médicos. 

 
Irune Galarraga y Pedro Ugartemendia han dado 
explicaciones sobre la situación actual y sobre lo 
solicitado por la contratista. Se informa que la 
palabra subrogación no es correcta y se sustituirá 
por sucesión. 
 
La propuesta se aprueba con la abstención de Jon 
Txasko y el voto favorable del resto. 
 
Jon Txasko explica su voto porque los trabajadores 
no están de acuerdo con la subcontratación. 
 
 
 
 
5. Proceso de consolidación de puestos de 

trabajo: propuesta de realización de 
contratos fijos. 

 
Irune Galarraga propone la posibilidad de votar 
conjuntamente los 5 procesos. Ha habido 
consenso en hacerlo de esta manera. 
 
Pedro Ugartemendia explica que la fecha de inicio 
de los nuevos contratos debe adelantarse un día, 
ya que el 1 de Abril entrará en vigor la nueva 
normativa de jubilación parcial. De hecho, estos 
contratos de trabajo fijos permitirán la firma de 
algunos contratos de relevo. 
 
Jon Txasko considera que la prórroga de la entrada 
en vigor será perjudicial para quienes se acojan a 
la jubilación parcial, por lo que solicita su traslado a 
principios de Marzo. 
 
Pedro Ugartemendia da explicaciones de por qué 
se ha validado la fecha de 31 de Marzo. 
 
Irune Galarraga propone cambiar la fecha de inicio 
de los contratos al 17 de Marzo. Tras la votación, el 
acuerdo se adopta por unaminidad. 
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6. Galde eskeak 
 
 
Jon Txaskok EPEak noiz egingo diren galdetzen 
du, kontuan izanda GFAk dagoeneko oinarriak 
onartuak dituela eta Uliazpirentzat baliagarriak 
direla. Oso modu azkarrean prestatu 
daitekenez, azkar egin eta ez atzeratzeko 
eskatzen du. 
 
Irune Galarragak azaltzen du lehentasunezko 
gaia dela, baina finkotasun eskaerak ari dira 
etortzen zaintzaileen kasuan eta horrek 
zailtasunak ematen ditu. 
 
Erabaki bat hartuko da eta laster azalduko da. 
 
 
Besterik gabe, 12.32etan bukatzen da bilera  

 

 
 

6. Ruegos y preguntas 
 
 
Jon Txasko pregunta cuándo se van a celebrar las 
OPEs, teniendo en cuenta que la DFG ya ha 
aprobado las bases y son útiles para Uliazpi. Como 
se puede preparar de forma muy rápida, pide que 
se haga rápido y no se retrase. 
 
Irune Galarraga explica que es un tema prioritario, 
pero están viniendo peticiones de fijeza en el caso 
de los cuidadores y eso da dificultades. 
 
Se tomará una decisión y se explicará en breve. 
 
 
 
 
Sin más, finaliza la reunión a las 12.32 horas. 

 
 

Donostia-San Sebastián, a 12 de febrero 2025ko otsailaren 12a. 

 
 

 
 
 

Stua: Pedro Maria Ugartemendia Garro 
Idazkaria - Secretario 

ULIAZPI 
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Donostia, 2024ko abenduaren 12an  San Sebastián, 12 de diciembre de 2024 

Uliazpiko Erakunde Autonomoaren Gobernu 
Batzordeak 2024ko abenduaren 12an egindako 
ohiko bilkuraren akta. 
 

 Acta de la sesión ordinaria de la Junta de Gobierno 
del Organismo Autónomo de Uliazpi, celebrada el 
12 de diciembre de 2024. 

Donostian, abenduaren 12an, eguerdiko ordu biak 
eta bostean, bildu dira Irune Galarraga Ezenarro 
lehendakariordea eta bokalak (Iker Aldazabal 
Basauri jauna, Txaro Rodrigo Montalvo andrea eta 
Iratxe Garcia Isasa) Txararen egoitzan. 
 

 En Donostia-San Sebastián, siendo las trece horas 
y cinco minutos del 12 de diciembre, se reúne: la 
vicepresidenta Dª Irune Galarraga Ezenarro y 
los/as vocales (D. Iker Aldazabal Basauri, Dª Txaro 
Rodrigo Montalvo y Dª. Iratxe Garcia Isasa) en la 
sede de Txara.  
 

Batzordekideak (Aitziber Beldarrain Robles, 
Joanes Fiel Echeverría, Miguel Angel Crespo Rico, 
Iñaki Dubreuil Churruca, Jose Ángel Sánchez 
Gallardo, Mikel Garcia Peñil, Ion Gambra Ibarzabal, 
Iker Goiria Etxeberria, Mitxel Lakunza Zumeta) eta 
Idoia Guillenea (itzultzailea) telematikoki konektatu 
dira bilerara. 
 

 Se conectan a la reunión telemáticamente: los/as 
vocales (D. Aitziber Beldarrain Robles, D. Joanes 
Fiel Echeverría,  D. Miguel Angel Crespo Rico, D. 
Iñaki Dubreuil Churruca, D. Jose Ángel Sánchez 
Gallardo, D. Mikel Garcia Peñil, D. Ion Gambra 
Ibarzabal, D. Iker Goiria Etxeberria,  D. Mitxel 
Lakunza Zumeta) e Idoia Guillenea (como 
traductora). 

Bertaratu ez direnak: Maite Peña López 
lehendakaria eta batzordekideak (Mati Carballo 
Romasanta andrea, Miriam Oca Pascual anderea, 
Joana Arce Gorostidi andrea, Ana Priede Marchán 
andrea, Lourdes Fernández Echauri andrea). 

 Excusan su asistencia: la presidenta Dª Maite Peña 
López y los/as vocales (Dª Mati Carballo 
Romasanta, Dª Miriam Oca Pascual , Dª Joana 
Arce Gorostidi, Dª Ana Priede Marchán, Dª Lourdes 
Fernández Echauri). 

Pedro Ugartemendia Garro jauna aritu da idazkari 
gisa. 

 Actúa como secretario D. Pedro Ugartemendia 
Garro. 

   

1. Aurreko akta onestea.  1. Aprobación del acta anterior 

Irailaren 24ko bileraren aktaren zirriborroa bozkatu 
da. Iñaki Dubreuil abstenitu egin da bertan egon ez 
delako. Aldeko gainerako botoekin, aurreko akta 
onartu da, eranskinean erantsi dena. 

 Se procede a la votación del borrador de acta de la 
reunión anterior de 24 de setiembre. Iñaki Dubreuil 
se abstiene al no haber estado presente. Con el 
resto de votos de los presentes a favor, se aprueba 
el acta anterior que se adjunta en anexo. 

2. Onartzea «Uliazpi Fundazioa» foru 

organismo autonomoaren 2025erako plantilla 
organikoa eta 2025erako lanpostuen-zerrenda.  

 2. Aprobación de la plantilla orgánica y la 
relación de puestos de trabajo del 
organismo autónomo foral «Fundación 
Uliazpi» para el año 2025. 

 Kudeatzaileak bi dokumentuetan egindako 
aldaketak labur azaldu ondoren, lehendakariaren 
proposamena bozkatu da. 
 

 Tras una breve explicación por parte del Gerente 
de los cambios introducidos en ambos documentos 
se procede a la votación de la propuesta de la 
presidenta. 
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Joanes Fiel Echeverría jauna abstenitu egin da eta 
gainerako botoak aldekoak dira. Ondorioz, eranskin 
gisa sartutako proposamena onartu da. 
 
Iratxe Garcia Isasak ekarpenak egin ditu aldeko 
botoan, eta gaineratu du 2025ean Batzordeak 
jarrera bat hartzea nahi duela gobernarien 
baldintzetan eta ordutegietan, baita lanaldi jarraitua 
duen hidroterapiaren kategorian ere. 
 
 
Irune Galarraga Ezenarrok azaldu du bilera 
askotan aztertu direla xehetasunak eta 
beharrezkoa dela lan sakona egitea kasuak 
aztertzeko, zerbitzua bermatuz.  

D. Joanes Fiel Echeverría se abstiene y el resto de 
votos es a favor. En consecuencia se aprueba la 
propuesta incluida como anexo. 
 
Iratxe Garcia Isasa hace aportaciones en su voto 
favorable, añadiendo que en el 2025 el Comité 
quiere que se tome un posicionamiento en las 
condiciones y horarios de las Gobernantas y la 
categoría de hidroterapia que tenga jornada 
continua. 
 
Irune Galarraga Ezenarro interviene para explicar 
que ha habido muchas reuniones donde se han 
analizado los pormenores y que es necesaria un 
trabajo profundo para analizar los casos 
garantizando el servicio. 
 

3.- Garapen profesionalerako borondatezko 
eszedentzia, ordezkapenerako borondatezko 
eszedentzia eta mugigarritasun funtzionala 
arautzea 

 3.- Excedencia voluntaria para el desarrollo 
profesional, la excedencia voluntaria para 
sustituciones y la movilidad funcional 

Pedro Maria Ugartemendia Garrok presidentearen 
proposamenean agertzen diren hiru kasuei buruzko 
azalpenak eman ditu. Proposamena langileen 
ordezkariekin negoziatu da eta Uliazpi kudeatzeko 
araudi zehatza behar duten egoerei erantzuten die. 
 
 
Bozketetan aho batez onartu da proposamena 
eranskin gisa. 

 Pedro Maria Ugartemendia Garro da explicaciones 
sobre los tres supuestos presentes en la propuesta 
de la presidenta. La propuesta ha sido negociada 
con los representantes de los trabajadores y da 
respuesta a diferentes situaciones que requieren 
una normativa precisa para la gestión de Uliazpi. 
 
Se pasa a las votaciones donde se da la 
unanimidad y en consecuencia se aprueba la 
propuesta inlcuida como anexo. 

  
4.-Langileen plantilla gaztetzeko giza 
baliabideen antolaketa plana (Partekatuz) 

  
4.- Plan de ordenación de recursos humanos 
para el rejuvenecimiento de la plantilla de 
personal (Partekatuz) 

Irune Galarraga Ezenarrok azalpenak ematen ditu, 
GFAk egin modura eta Uliazpik behar berdinak 
daukanez, Partekatuz onartzeko. 
 
Pedro Maria Ugartemendia Garrok ezberdintasun 
bakarraren inguruan azalpenak ematen ditu: 
erretreta partziala metatuaren kasuetan ez da 
Partekatuz onartuko, proposamenaren arabera. 
  
Mikel Garcia Peñil jaunak abstenitu egin da 
bozketan, gainontzeko batzarkide guztien aldeko 
bozkaren proposamena onartu egiten da, 
eranskinean agertzen den zehaztapenekin. 

 Irune Galarraga Ezenarro da explicaciones. Como 
ha hecho la DFG y al tener Uliazpi las mismas 
necesidades corresponde aceptar Partekatuz.  
 
Pedro María Ugartemendia Garro da explicaciones 
sobre la única diferencia: en los casos de jubilación 
parcial acumulada no se aceptará Partekatuz, 
según la propuesta. 
 
D. Mikel Garcia Peñil se abstiene en la votación, se 
aprueba la propuesta de voto favorable del resto de 
los junteros, con las especificaciones que figuran en 
el anexo. 
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5.-EPE 2024  5. OPE 2024 

Irune Galarraga Ezenarrok proposatzen du 
onestea Uliazpirako bideratu den 2024. urteko 
enplegu publikoaren eskaintza. 
 
Mikel Garcia Peñilek galdetzen du desgaitasun 
kolektiboetarako erreserbaren inguruan, ez baita 
ezer agertzen proposamenean. 
 
Pedro Maria Garro Ugartemendiak kopuru txikiak 
izanik legezko portzentaiak ezarrita plaza bakar bat 
ez dela atera behar erantzuten du. 2023. urtean 
onartu zenarekin, aldiz, Uliazpin osotasunean 
kopuru esanguratsuak daude.  
 
Eranskinean dagoen proposamena aho batez 
onartua izan da. 
 

 Irune Galarraga Ezenarro propone que se apruebe 
la oferta de empleo público  2024 para Uliazpi. 
 
 
Mikel García Peñil pregunta por la reserva para 
colectivos con discapacidades, ya que no aparece 
nada en la propuesta. 
 
Pedro Maria Garro Ugartemendia responde que 
siendo pequeñas las cantidades no hay que sacar 
una plaza con los porcentajes legales establecidos. 
Con la aprobada en 2023, sin embargo, en el 
conjunto de Uliazpi hay cifras significativas. 
 
La propuesta existente en el anexo se aprueba por 
unanimidad. 

6. EHUrekin  lankidetza-hitzarmena onartzea 
(Uliamets). 

 6.-Aprobación del convenio de colaboración 
con la    UPV (Uliamets). 

Pedro Maria Ugartemendia Garrok hitzarmenaren 
nondik norakoak azaltzen ditu. 
 
Mikel Garcia Peñilek kopuru ekonomikoaren 
inguruko galdera egin du. Zehaztutakoa EHUk 
eskatutakoa dela erantzuten da, gehienbat ekitaldi 
amaieran parte hartzaileekin bazkari bat 
antolatzeko erabiltzen da kopurua. 
 
Bozkatzera pasata, aho batez onartzen da 
eranskinean agertzen den hitzarmen 
proposamena. 

 Pedro María Ugartemendia Garro explica los 
pormenores del convenio. 
 
Mikel García Peñil pregunta por la cantidad 
económica. Se responde que lo especificado es lo 
solicitado por la UPV, en su mayoría el dinero se 
destina a organizar una comida con los 
participantes al final del evento. 
 
Se pasa a la votación y  se aprueba por unanimidad 
la propuesta de convenio que figura en anexo. 

7.-.2025. urteko Kontratazio plana 
 
Pedro María Ugartemendia Garrok akordioaren 
nondik norakoak azaldu ditu 
 
Bozketa egin da, eta aho batez onartu da 
eranskinean ageri den 2025 Kontratazio Planaren 
proposamena. 

 7.- Plan de Contratación 2025 
 
Pedro María Ugartemendia Garro explica los 
pormenores del acuerdo  
 
Se pasa a la votación y se aprueba por unanimidad 
la propuesta de Plan de Contratación 2025 que 
figura en anexo 
 

8.- Situación económico financiera 2024 
 
Pedro Maria Ugartemendia Garrok azalpenak 
ematen ditu bozkatu behar ez den puntu honetan. 
Uliazpiren egungo aurrekontu egoeraren inguruko 
azalpenak ematen ditu batzarkide guztien 
informaziorako. 

 8.- 2024. urteko ekonomia eta finantza egoera 
 
Pedro Maria Ugartemendia Garro da explicaciones 
en este punto que no hay que votar. Informa sobre 
la situación presupuestaria actual de Uliazpi para 
conocimiento de todos los junteros. 
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Aldi berean, azaltzen du etorkizunean ohikoa 
izango dela honako informazioa batzarretan 
azaltzea, GFAko Ogasunak hala eskatuta.  
 
Aitziber Beldarrain Robles andereak zehazten du 
informazioa udara ondoren beharrezkoa dela. 
 

Al mismo tiempo, explica que en el futuro será 
habitual que la siguiente información aparezca en 
las Juntas a petición de Hacienda Foral. 
 
Dña. Aitziber Beldarrain Robles puntualiza que la 
información es necesaria después del verano. 
 

9.- Galde-eskeak.  9.- Ruegos y preguntas.  

Pedro Maria Ugartemendia Garrok azaltzen du 
aurrerantzean asmoa duela puntu hau erabiltzeko 
Uliazpiren gertakari nagusienak aipatzeko, 
batzarkide batek zentzu horretan aipamen oso 
balekoa egin diolako. 
 
Norabide horretan, batzarkideak gonbidatzen ditu 
hilaren 14ean Villabona-Amasan ospatuko den 
familien batzarrera. 
 
Mitxel Lakunza Zumetak azpimarratzen du gure 
harrotasuna ikusi egin behar dela, Uliazpik lortzen 
duen bizi kalitatea ezagutzea oso beharrezkoa 
dela, txikia bada ere tarte batez azaltzea oso 
beharrezkoa dela. 
 

 Pedro María Ugartemendia Garro explica que en 
adelante tiene intención de utilizar este punto para 
referirse a los principales acopntecimientos de 
Uliazpi, ya que un juntero le ha hecho una mención 
muy válida en este sentido. 
 
En este sentido, invita a los junteros a la asamblea 
de familias que se celebrará el día 14 en Villabona-
Amasa. 
 
Mitxel Lakunza Zumeta subraya que nuestro 
orgullo hay que verlo, que conocer la calidad de 
vida que consigue Uliazpi es muy necesario, 
aunque sea pequeño, es muy necesario explicarlo 
por un rato. 
 
 

Besterik gabe, 14:18tan bukatu da bilera 
 

 Sin otro particular, siendo las 14:18 horas, finaliza 
la reunión 

 
 
 
 
Pedro Ugartemendia Garro 
 
Kudeatzailea  

Donostian, sinaduraren egunean.  
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Donostia, 2024ko azaroaren 6an  San Sebastián, 6 de noviembre de 2024 

Uliazpi organismo autonomoaren Gobernu 
Batzordeak 2024ko azaroaren 7an egindako 
ezohiko bilkuraren akta. 

 Acta de la sesión extraordinaria de la Junta de 
Gobierno del Organismo Autónomo de Uliazpi, 
celebrada el 7 de noviembre de 2024. 

Honako hauek elkartu dira Donostian, bi mila eta 
hogeita lauko azaroaren seian, arratsaldeko lau 
t’erdietan: Irune Galarraga Ezenarro andrea 
(lehendakariordea), eta batzordekiak Txaro 
Rodrigo Montalvo andreak, Iker Aldazabal Basauri 
jauna, Joana Arce Gorostidi andrea, Mati Carballo 
Romasanta andrea, Ana Priede Marchán andrea 
Ion Gambra Ibarzabal jauna, Iratxe Garcia Isasa 
andrea, Mikel Garcia Peñil jauna, Miriam Oca 
Pascual andrea, Jose Ángel Sánchez Gallardo 
jauna). Mitxel Lakunza Zumeta jauna eta  Joanes 
Fiel Echeverría.  

 En Donostia-San Sebastián, a las cuatro y media 
de la tarde del día seis de noviembre de dos mil 
veinticuatro, se reúnen Dña. Irune Galarraga 
Ezenarro (Vicepresidenta) y las Comisiones 
Delegadas Dña. Txaro Rodrigo Montalvo, D. Iker 
Aldazabal Basauri, D. Joana Arce Gorostidi, D. Mati 
Carballo Romasanta, D. Ana Priede Marchán Ion 
Gambra Ibarzabal, D. Iratxe Garcia Isasa, D. Mikel 
Garcia Peñil, D. Miriam Oca Pascual, D. Jose Ángel 
Sánchez Gallardo). D. Mitxel Lakunza Zumeta y D. 
Joanes Fiel Echeverría. 

Bilerara ezin dutela joan adierazi dute Maite Peña 
López andreak (lehendakaria), Iñaki Dubreuil 
Churruca jaunak, Aitziber Beldarrain Robles 
andreak Miguel Angel Crespo Rico jaunak, Iker 
Goiria Etxeberria jaunak eta Lourdes Fernández 
Echauri andreak. 

 Excusan su D. Maite Peña López (Presidente), D. 
Iñaki Dubreuil Churruca, Dña. Aitziber Beldarrain 
Robles, D. Miguel Angel Crespo Rico, D. Iker Goiria 
Etxeberria y Dña. Lourdes Fernández Echauri.  

Pedro Ugartemendia Garro jauna aritu da idazkari 
gisa. 

 Actúa como secretarío D. Pedro Ugartemendia 
Garro. 

1. Aurreko akta onestea.  1. Aprobación del acta anterior 

2024ko irailaren 24ko Gobernu Batzordearen 
bilerako akta onartu da, honako abstentzio hauekin: 
Mati Carballo Romasanta andrea, ez baizuen parte 
hartu bilkuran. 

 Se aprueba el acta de la sesión de la Junta de 
Gobierno del 24 de setiembre de 2024, con la 
abstención de Dª Mati Carballo Romasanta, al no 
haber estado presentes en la sesión. 

2. 2025rako Aurrekontu Aurreproiektuaren 
onespena. 

 2. Aprobación del Anteproyecto Presupuestos 
para 2025. 

Segidan, 2025rako aurrekontua azaldu du 
gerenteak. Aurrekontua lantzeko, Diputatuen 
Kontseiluak adierazitako irizpideak jarraitu dira. 

 Seguidamente, el Gerente pasa a explicar el 
presupuesto para el 2025 cuya elaboración ha 
seguido los criterios señalados por el Consejo de 
Diputados. 

Halaber, 2025an eskainiko diren zerbitzuak azaldu 
ditu, baita aurrekontuko kapituluetan izandako 
aldaketak ere. 

 Así mismo señala los servicios que se van a prestar 
durante el año 2025, con explicación de las 
variaciones en los diferentes capítulos 
presupuestarios.   

Politika Sozialen Departamentuak aurrekontu-
zuzkidura nahikoarekin erantzuteko konpromisoa 
agertu du, sortutako betebeharrei erantzuteko 
beharrezkoa denerako. 

 Desde el Departamento de Políticas Sociales se 
expresa el compromiso de responder con la 
dotación presupuestaria suficiente, si ello fuera 
necesario, para dar respuesta a las obligaciones 
contraídas. 
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Iritzi-truke baten ondoren, eta lehendakariak 
proposatuta, Gobernu Batzordeak 

 Tras diversas consideraciones, la Junta de 
Gobierno, a propuesta de la Presidenta,  

ADOSTU DU  ACUERDA 

Lehenengoa. Aurrekontuaren 2025rako 
aurreproiektua onartzea, gastuen eta sarreren 
egoera-orrian. I. eranskina. 

 Primero. Aprobar el Anteproyecto de presupuesto 
para el 2025, tanto en el estado de gastos como de 
ingresos. Anexo I 

Bigarrena. Aurreproiektu hori Diputatuen 
Kontseiluari aurkeztea, Batzar Nagusietan 
izapideak egiteko. 

 Segundo. Someter el citado anteproyecto a la 
consideración del Consejo de Diputados para su 
tramitación ante las Juntas Generales. 

Joanes Fiel Echeverría jaunak proposamenaren 
aurkako botoa eman du. 

 Vota en contra de la propuesta  D. Joanes Fiel 
Echeverría. 

Gainerakoek proposamenaren aldeko botoa eman 
dute. 

 El resto de los presentes vota favorablemente la 
propuesta. 

3. 23-04 kontratuaren kontratuaren 1. lotearen 
luzapena. 

 3. Prórroga del lote 1 del contrato 23-04. 

Uliazpiko lehendakariak, 2024ko urriaren 10eko 
E/2024-43 ebazpenaren bidez, honako hau erabaki 
zuen: 
 

 La Presidenta de Uliazpi, en resolución E/2024-43 
de fecha 10 de octubre de 2024, dicto lo siguiente: 

1 LOTEA: MEDIKUNTZA 
OROKORREKO ZERBITZUA 

 

                   LOTE 1: SERVICIOS DE 
MEDICINA GENERAL 

 

HITZARMENAREN LUZAPENA 
2025 urterako 

 

 PRORROGA DEL CONTRATO 
para el año 2025 

 

Uliazpiko Gobernu Batzordeak 2023ko maiatzaren 
4an hartutako Erabakiaren bidez Baldintza 
Administratibo Partikularren Agirian eta Teknikoen 
orrietan jasotakoaren arabera dagoen 23-04 
zenbakidun kontratazio espedientea onartu zuen. 
 

 La Junta de Gobierno de Uliazpi, en sesión 
celebrada el 4 de mayo de 2023, aprobó los pliegos 
de Cláusulas Administrativas Particulares y de 
Prescripciones Técnicas que rigen el expediente de 
contratación nº 23-04. 
 

Kontratuaren 1 lotea CASA DE HERMANAS 
HOSPITALARIAS AITA MENNIri esleitu zitzaion. 
 

 El contrato del lote 1 fué adjudicado a CASA DE 
HERMANAS HOSPITALARIAS AITA MENNI. 

Gaur egun eta 2024ko abenduaren 31a bitartean 
kontratua exekuzio epean egongo da. Orain arte 
zerbitzua egoki bete izan denez, eta Baldintza 
Administratibo Partikularren Agiriak xedatutako 

betez egokitzat jotzen da kontratuaren urtebeteko 
luzapena egitea. 

 A día de hoy y hasta el 31 de diciembre de 2024 el 
contrato se encentra en periodo de ejecución y el 
servicio se viene prestando adecuadamente. Por 
todo ello, y de acuerdo a los Pliegos de Cláusulas 
Administrativas Particulares se considera adecuado 
una prórroga del contrato de un año de duración. 
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Erabaki hori hartzeko eskumendun organoa 
Uliazpiko Gobernu Batzordea da baina ezinezkoa 
duenez epe laburrean biltzea, eta kontuan izanda 
ekainaren 5eko 8/1989 Foru Arauaren 8.14) 
artikuluari jarraiki Organismo Autonomoko 
Lehendakaria beharrezkoak diren aldi baterako 
ebazpenak hartzeko gai dela, berak 

 El órgano competente para adoptar este acuerdo es 
la Junta de Gobierno de Uliazpi, si bien al no poder 
reunirse en breve plazo, y teniendo en cuenta que 
la Presidenta del Organismo Autónomo, en virtud 
del artículo 8.14) de la Norma Foral 8/1989, de 5 de 
junio, es competente para adoptar las resoluciones 
transitorias necesarias,  

EBAZTEN DU 
 

 RESUELVE 

Lehenengoa.- Osasun arloko zerbitzuak adimen 
desgaitasuna duten pertsonei zuzendua: 
medikuntza orokorra eta fisioterapiaren 1 lotea: 
Medikuntza orokorra kontratuaren urtebeteko 
luzapena onartzea, 23-04 kontratazio espedienteak 
zehaztutako baldintzetan. 
 
Bigarrena.- 2025eko aurrekontu aurreproiektuan 
CASA DE HERMANAS HOSPITALARIAS AITA 
MENNIren alde 140.486,50 euro kontsignatzea 
0101.010.227.99.2025 partidaren kargu. 
 
Zerbitzu hau BEZaz salbuetsita dago. 
 
Hirugarrena.- Akordia hau dagokion Aurrekontuan 
nahikoa eta egokia den kredituaren izanetara 
geratzen da. 
 
 
Laugarrena.- Erabakia Euskadiko kontratazio 
plataforman argitaratzea 

 Primero.- Aprobar la prórroga prevista por un año 
del contrato de Servicios sanitarios dirigidos a 
personas con discapacidad intelectual: medicina 
general y fisioterapia, lote 1: medicina general en 
los términos establecidos en el expediente de 
contratación 23-04. 
 
Segundo.- Consignar en el anteproyecto de 
presupuesto de 2025 en favor de CASA DE 
HERMANAS HOSPITALARIAS AITA MENNI 
140.486,50 euros con cargo a la partida 
0101.010.227.99.2025. 
Este servicio se encuentran exento de IVA. 
 
Tercero.- El presente acuerdo queda supeditado a 
la efectiva existencia de crédito adecuado y 
suficiente en el Presupuesto del año 
correspondiente. 
 
Cuarto.- Publicar el acuerdo en la plataforma de 
contratación de Euskadi. 
 

Bosgarrena.- Gobernu Batzordeari horren berri 
ematea, egiten duen lehen bileran erabaki dezan. 
 
Erabaki hau behin betikoa da eta amaiera ematen 
dio bide administratiboari. Interesatuek 
administrazioarekiko auzi-helegitea jarri ahal 
izango dute zuzenean, Donostiako 
administrazioarekiko auzietarako Epaitegian, berau 
jakinarazi eta hurrengo egunetik hasita bi 
hilabeteko epean. 
 
Nolanahi ere, partikularrek, aldez aurretik, Gobernu 
Batzordearen aurrean aukerabidezko berraztertze 
helegitea jar dezakete, hilabeteko epean, 
jakinarazpen hau jaso eta hurrengo egunetik 
kontatzen hasita. kasu honetan, ezingo da 
administrazioarekiko auzi errekurtsorik jarri 
berraztertzekoa zehazki ebatzi aurretik edo haren 
ustezko ezespena gertatu arte. Hori guztia, egoki 

 Quinto.- Dar cuenta a la Junta de Gobierno para 
que acuerde en la primera sesión que celebre. 
 
Este acuerdo es definitivo y pone fin a la vía 
administrativa. Los interesados podrán interponer 
directamente contra él recurso contencioso – 
administrativo ante el Juzgado de lo contencioso – 
administrativo de Donostia-San Sebastián, en el 
plazo de dos meses a partir del día siguiente a su 
notificación. 
 
No obstante, los particulares, con carácter previo, 
podrán interponer recurso potestativo de reposición 
ante la Junta de Gobierno, en el plazo de un mes a 
partir del día siguiente al de su notificación. En este 
caso, no se podrá interponer recurso contencioso – 
administrativo hasta que sea resuelto 
expresamente el de reposición o se haya producido 
su desestimación presunta. Todo ello sin perjuicio 
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iritzitako beste nolanahiko errekurtsoren bat 
jartzearen kalterik gabe. 
 
Uliazpiko gerenteak Uliazpin bizi direnentzako 
osasun-estaldura egokia bermatzera bideratutako 
jarduerak eta xehetasunak azaldu ditu. 
 
Ondoren, lehendakariaren ebazpena berresteko 
bozketa egin da. 
 
Iratxe Garcia Isasak eta Joanes Fiel Ecehverriak 
proposamenaren aurka bozkatu dute. 
 
Iratxe Garcia Isasak eskatu du aktan jasotzeko 
zerbitzuak itzultzea lortu nahi dela. 
 
Gainerako bertaratuek proposamenaren aldeko 
botoa eman dute. 

de la interposición de cualquier otro recurso que se 
estime pertinente. 
 
El Gerente de Uliazpi explica los pormenores y las 
actuaciones encaminadas a garantizar una correcta 
cobertura sanitaria para los residentes en Uliazpi. 
 
Tras ello se somete a votación la ratificación de la 
resolución de la Presidenta. 
 
Vota en contra de la propuesta  Iratxe Garcia Isasa 
y Joanes Fiel Ecehverría. 
 
Iratxe Garcia Isasa solicita que se haga constar en 
el acta que se quiere conseguir la reversión de los 
servicios.  
 
El resto de los presentes vota favorablemente la 
propuesta. 

   

4. Lehendakariak premiazko arrazoiengatik 
emandako ebazpenaren berri ematea eta 
berrestea: Musikoterapia zerbitzua 
kontratatzeko espedientea, 24-18 
espedientea. 

 4. Dar cuenta y ratificar la resolución 
adoptada por la Presidenta por motivo de 
urgencia: Aprobación del expediente de 
contratación del servicio de Musicoterapia, 
para los centros de Uliazpi 24-18. 

Uliazpi erakunde autonomoaren lehendakariak, 
2024/10/25ean, behin-behinean ebatzi zuen, 
premiaz, “Musikoterapia zerbitzua Uliazpiko 
zentroetan” 24-18 zenbakida duen kontratazio 
espedientea, erabaki hori eranskin gisa txertatzen 
da (E-2024/49). 
 

 La Presidenta del organísmo autómono Uliazpi, 
con fecha 25/10/2024 resolvió provisionalmente y 
con carácter de urgencia la aprobación del 
expediente de contratación nº 24-18 “Servicio de 
Musicoterapia, para los centros de Uliazpi”, el cual 
se incorpora como anexo a este acuerdo (E-
2024/49). 

Ebazpen hori presaz hartu zen, ekainaren 5eko 
8/1989 Foru Arauaren 8.14 artikuluan 
ezarritakoaren arabera, eta horretan oinarrituz, 
beharrezkoa da horren berri ematea Gobernu 
Batzordeak egiten duen lehenengo bilkuran erabaki 
dezan. 

 Dicha resolución fue adoptada de urgencia, de 
conformidad con lo establecido en articulo 8.14 de 
la Norma Foral 8/1989, de 5 de junio y en base a 
ello es necesario dar cuenta en la primera sesion 
que celebre la Junta de Gobierno para que decida. 

Gipuzkoako Foru Aldundiaren “Uliazpi Fundazioa” 

erakunde autonomoaren Gobernu Batzordeak, 
8/1989 Foru Arauaren, ekainaren 5ekoaren, 8.14) 
artikuluan xedatutakoari jarraituz, 

 Por ello, la Junta de Gobierno del Organismo 
Autónomo de la Diputación Foral de Gipuzkoa 
"Fundación Uliazpi", en virtud de lo dispuesto en el 
art. 8.14) de la Norma Foral 8/1989, de 5 de junio. 

ERABAKI DU  ACUERDA 

Lehenengoa.- Berrestea eta behin betikotzat jotzea 
2024/10/25ko lehendakariaren Ebazpena, zeinaren 
bidez behin-behinean eta premiaz onetsi zuen 24-

 Primero.- Ratificar y declarar definitiva la resolución 
de fecha 25/10/2024 por la cual la Presidenta 
aprobó provisionalmente y de manera urgente la 
aprobación del expediente de contratación nº 24-18 
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18 zenbakia duen kontratazio espedientea 
“Musikoterapia zerbitzua Uliazpiko zentroetan”. 

“Servicio de Musicoterapia, para los centros de 
Uliazpi”.  

Bigarrena.-Ahalmena ematea Uliazpiko 
lehendakariari kontratua esleitu, sinatu eta, hala 
behar izanez gero, luzatu dezan, eta, era berean, 
kontratua zuzen gauzatzeko beharrezkoak diren 
egintza, erabaki eta ebazpenak egin, hartu eta 
eman ditzan. 

 Segundo.- Facultar a la Presidenta de Uliazpi para 
adjudicar el contrato, formalizarlo y, en su caso 
prorrogarlo; y para adoptar cuantos actos, 
decisiones y resoluciones sean necesarias para su 
ejecución. 

Aho batez onartu egin da.  Se aprueba por unaminidad. 
 

5. Lehendakariak premiazko arrazoiengatik 
emandako ebazpenaren berri ematea eta 
berrestea: Egokitutako garraio zerbitzua 
Bergaran kontratatzeko espedientea, 24-19 
zenbakiduna. 

 5. Dar cuenta y ratificar la resolución 
adoptada por la Presidenta por motivo de 
urgencia: Aprobación del expediente de 
contratación del servicio de transporte 
adaptado en Bergara, expediente número 
24-19. 

Uliazpi erakunde autonomoaren lehendakariak, 
2024/10/25an, behin-behinean ebatzi zuen, 
premiaz, “egokitutako garraio zerbitzuaren 
kontratua Bergaran 24-19 zenbakida duen 
kontratazio espedientea, erabaki hori eranskin gisa 
txertatzen da (E-2024/50).  
 

 La Presidenta del organísmo autómono Uliazpi, 
con fecha 25/10/2024 resolvió provisionalmente y 
con carácter de urgencia la aprobación del 
expediente de contratación nº 24-19 “Servicio de 
transporte adaptado en Bergara, el cual se 
incorpora como anexo a este acuerdo (E-2024/50). 

Ebazpen hori presaz hartu zen, ekainaren 5eko 
8/1989 Foru Arauaren 8.14 artikuluan 
ezarritakoaren arabera, eta horretan oinarrituz, 
beharrezkoa da horren berri ematea Gobernu 
Batzordeak egiten duen lehenengo bilkuran erabaki 
dezan. 

 Dicha resolución fue adoptada de urgencia, de 
conformidad con lo establecido en articulo 8.14 de 
la Norma Foral 8/1989, de 5 de junio y en base a 
ello es necesario dar cuenta en la primera sesion 
que celebre la Junta de Gobierno para que decida. 

Gipuzkoako Foru Aldundiaren “Uliazpi Fundazioa” 

erakunde autonomoaren Gobernu Batzordeak, 
8/1989 Foru Arauaren, ekainaren 5ekoaren, 8.14) 
artikuluan xedatutakoari jarraituz, 

 Por ello, la Junta de Gobierno del Organismo 
Autónomo de la Diputación Foral de Gipuzkoa 
"Fundación Uliazpi", en virtud de lo dispuesto en el 
art. 8.14) de la Norma Foral 8/1989, de 5 de junio. 

ERABAKI DU  ACUERDA 

Lehenengoa.- Berrestea eta behin betikotzat jotzea 
2024/10/25ko lehendakariaren Ebazpena, zeinaren 
bidez behin-behinean eta premiaz onetsi zuen 24-
19 zenbakia duen kontratazio espedientea “Garraio 
egokituaren zerbitzua Bergaran”. 

 Primero.- Ratificar y declarar definitiva la resolución 
de fecha 25/10/2024 por la cual la Presidenta 
aprobó provisionalmente y de manera urgente la 
aprobación del expediente de contratación nº 24-19 
“Servicio de transporte adaptado en Bergara”. 

Bigarrena.-Ahalmena ematea Uliazpiko 
lehendakariari kontratua esleitu, sinatu eta, hala 
behar izanez gero, luzatu dezan, eta, era berean, 
kontratua zuzen gauzatzeko beharrezkoak diren 
egintza, erabaki eta ebazpenak egin, hartu eta 
eman ditzan. 

 Segundo.- Facultar a la Presidenta de Uliazpi para 
adjudicar el contrato, formalizarlo y, en su caso 
prorrogarlo; y para adoptar cuantos actos, 
decisiones y resoluciones sean necesarias para su 
ejecución. 
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Aho batez onartu egin da.  Se aprueba por unaminidad 

   

6. Galde-eskeak  6. Ruegos y preguntas. 

Ez da egon puntu honetan inolako adierazpenik.  No se realiza intervención alguna en este punto. 

   

 
 
 
 

Pedro Maria Ugartemendia Garro 
Gerentea 

 
 



      A/2024-18 

 

AKORDIO PROPOSAMENA  PROPUESTA DE ACUERDO 

Euskal Enplegu Publikoaren abenduaren 1eko 

11/2022 legearen 51. artikuluaren arabera, Euskal 

administrazio publikoen aurrekontuek zehaztuko 

dituzte aurrekontu-plantillak, hau da, lanpostu 

bakoitzari dagozkion plaza aurrekontu-

zuzkiduradunen zerrenda. 

 De conformidad con el artículo 51 de la Ley 

11/2022, de 1 de diciembre, de Empleo Público 

Vasco, los presupuestos de las Administraciones 

Públicas Vascas determinarán las plantillas 

presupuestarias, es decir, la relación de plazas 

dotadas presupuestariamente correspondientes a 

cada puesto de trabajo. 

Horrez gain, 45. artikuluan zehazten du 

lanpostuen-zerrendan jasoko direla aurrekontuan 

zuzkidura duten egiturako lanpostu guztiak, 

funtzionario, langile lan-kontratudun eta behin-

behineko langileentzat erreserbatuta daudenak. 

 Además, el artículo 45 especifica que en la relación 

de puestos de trabajo se incluirán todos los puestos 

de trabajo de estructura dotados 

presupuestariamente, reservados a personal 

funcionario, laboral y eventual. 

Horiei dagokionez, kontuan izan behar da 6/2022 

Foru Araua, abenduaren 23koa, Gipuzkoako 

Lurralde Historikoaren 2023. urterako Aurrekontu 

Orokorrak onartzen dituena, zeinaren 24. artiluluak 

I. kapitulua gehitzeko mugak zehazten dituen eta 3. 

atalean honela dion: “Aurrekontu plantilla 

handitzeko edo aldatzeko proposamenek 

Gobernantza Departamentuaren aurretiazko 

txostena beharko dute.” 

 A estos efectos, debe tenerse en cuenta la Norma 

Foral 6/2022, de 23 de diciembre, por la que se 

aprueban los Presupuestos Generales del 

Territorio Histórico de Gipuzkoa para el ejercicio 

2023, cuyo artículo 24 fija los límites de la adición 

del capítulo I y en su apartado 3 señala que "Las 

propuestas de ampliación o modificación de la 

plantilla presupuestaria requerirán informe previo 

del Departamento de Gobernanza. " 

Horiek horrela, espedientean dagoen 

dokumentazioa ikusita, langileen ordezkaritzarekin 

negoziatu ondoren, Gobernu Batzordeak, 

eztabaidatu ondoren, 

 En su virtud, vista la documentación obrante en el 

expediente, previa negociación con la 

representación del personal, previa deliberación, la 

Junta de Gobierno 

ERABAKITZEN DU  ACUERDA 

Lehenengo.- Onartzea «Uliazpi Fundazioa» foru 

organismo autonomoaren 2025erako plantilla 

organikoa (I. eranskina) 

 Primero.- Aprobar plantilla orgánica del organismo 

autónomo foral «Fundación Uliazpi» para el año 

2025 (anexo I). 
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Bigarren.- Onartzea «Uliazpi Fundazioa» foru 

organismo autonomoaren 2025erako lanpostuen-

zerrenda (II. eranskina). 

 Segundo.- Aprobar la relación de puestos de 

trabajo del organismo autónomo foral «Fundación 

Uliazpi» para el año 2025 (anexo II). 

Hirugarren.- Akordio hau Gipuzkoako Aldizkari 

Ofizialean argitaratzea. 2025eko urtarrilaren 1etik 

aurrera izango ditu efektuak. 

 Tercero.- Publicar este acuerdo en el Boletín 

Oficial de Gipuzkoa. Tendrá efectos a partir del 1 

de enero de 2024. 

Hori guztia argitaratu egingo da jendeak jakin 

dezan. 

 Lo que se publica para general conocimiento. 

Donostian, 2024ko abenduaren 5ean.— Maite 

Peña López, «Uliazpi Fundazioa» foru 

organismo autonomoaren lehendakaria. 

 En San Sebastián, a 5 de diciembre de 2024.— 

La presidenta del organismo autónomo foral 

«Fundación Uliazpi», Maite Peña López. 
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I. ERANSKINA / ANEXO I 

 

«Uliazpi Fundazio»-ko 2024ko plantilla 

organikoa (lan-kontratupekoak): 

 Plantilla orgánica de 2024 de «Fundación 

Uliazpi» (personal laboral): 

 

Plaza 

Talde 
profesional
a / Grupo 

profesional 

Kopurua* 
/ 

Número* 

Egoera / 
Situació

n 

Oharra / 
Nota 

Kudeatzailea / Gerente A1 1 B  

Administrazio Arloko arduraduna / Responsable 
del Área de Administración 

A1 1 B  

Giza Baliabideen Arloko arduraduna / 
Responsable del Área de Recursos Humanos 

A1 1 B IEr 

Pertsonen Kudeaketa Arloko arduraduna / 
Responsable del Área de Gestión Personas 

A1 1 B  

Psikopedagogia koordinatzailea / Coordinador/a 
psicopedagógico 

A1 1 B  

Zentro arduraduna / Responsable de centro A1 3 3B  

Eguneko zentroko eta etxebizitzako arduraduna / 
Responsable de centro de día y vivienda 

A1 2 1B; 1H  

Medikua / Médico A1 2 2H  

Goi-mailako teknikari juridikoa / Técnico/a 
superior jurídico/a 

A1 1 H  

Kudeaketa teknikaria / Técnico/a de gestión A1 1 H  

Unitate arduraduna / Responsable de unidad A1 10 8B; 2H  

Zaintzaile eta unitate arduraduna / Cuidador/a y 
responsable de unidad 

A1 1 B  

Gizarte langilea / Trabajador/a social A2 1 B  

Kalitate teknikaria / Técnico/a de calidad A2 1 H  

Lan-harremanetarako graduatua / Graduado/a 
social 

A2 2 1B; 1H  

Pertsonen Kudeaketa Arloko erdi-mailako 
teknikaria / Técnico/a medio/a del Área de 
Gestión de Personas 

A2 1 H  

Eguneko zentroan eta etxebizitzan laguntzeko 
erdi-mailako teknikaria / Técnico/a medio/a de 
apoyo en centro de día y vivienda 

A2 1 B  

Erizaina / Enfermero/a A2 4 4B  

Fisioterapeuta  A2 3 3H  

Administrazio Arloko administraria / 
Administrativo/a del Área de Administración 

C1 1 B  

Pertsonen Kudeaketa Arloko administraria / 
Administrativo/a del Área de Gestión de 
Personas 

C1 1 H  
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Administraria / Administrativo/a C1 2 2H  

Gobernatzailea / Gobernante/a C1 6 4B ; 2H  

Zaintzaile eta gobernatzailea / Cuidador/a y 
gobernante/a 

C1 1 B  

Zaintzailea / Cuidador/a C2 193 
121B ; 72 

H 
34B1510 ; 1 

IEr 

Sukaldaria / Cocinero/a TP 17 3B ; 14H 7B1510 

Garbitzailea / Limpiador/a TE 4 3B ; 1H 4IEr 

GUZTIRA  263   
 

 Guztira 265   
 

*Plaza guztiak ez dute % 100eko lanaldia. / Todas las plazas no son del 100 % de jornada.  
 
B = betea / ocupada. 
H = hutsik / vacante. 
IEr = erretiroa hartzean iraungitzeko / a amortizar al jubilarse. 
B1510 = berregituratzeko (1. esparru akordioa) / a reorganizar (1º acuerdo marco). 
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II. ERANSKINA 

 

«Uliazpi Fundazio»-ko 2025eko lanpostuen-zerrenda (lan-

kontratupekoak): 

 Relación de puestos de trabajo de 2025 de «Fundación Uliazpi» 

 (personal laboral): 

 

LK Izena / Nombre DG DZ LZ TP HS OM HE DD D LT L I 
Titulazioa / 
Titulación 

BB T E Oh. 

1 Kudeatzailea / Gerente 1 1 ZZ A1 I 0 4 
2017/12/31 
31/12/2017 

DA AOEJ 1592 N 5000   B B   

4 
Administrazio Arloko arduraduna 
/ Responsable del Área de 
Administración 

1 1 ZZ A1 L 2 3 
2017/12/31 
31/12/2017 

EDB AOEJ 1592 N 5320   B B   

3 
Giza Baliabideen Arloko 
arduraduna / Responsable del 
Área de Recursos Humanos 

1 1 ZZ A1 L 2 3 
2017/12/31 
31/12/2017 

EDB AOEJ 1592 N 5000   B B 
IEr / 
%50 

15 
Pertsonen Kudeaketa Arloko 
arduraduna / Responsable del 
Área de Gestión de Personas 

1 1 ZZ A1 L 2 4 
2022/04/30 
30/04/2022 

EDB AOEJ 1592 N 5310   B B BBhB 

2 
Psikopedagogia koordinatzailea 
/ Coordinador/a 
psicopedagógico 

1 1 ZZ A1 L 3 3 
2016/10/31 
31/10/2016 

EDB AOEJ 1592 N 
5380 / 5381 / 

5240 
  B B   

10 
Gizarte langilea / Trabajador/a 
social 

1 1 ZZ A2 L 6 3 
2002/12/31 
31/12/2002 

EDB AOEJ 1592 N 4320 2 B B   

13 
Goi-mailako teknikari juridikoa / 
Técnico/a superior jurídico/a 

1 1 ZZ A1 L 5,5 4 
2019/04/30 
30/04/2019 

DA AOEJ 1592 N 5310   E HB BBhB 

9 
Kudeaketa teknikaria / Técnico/a 
de gestión 

1 1 ZZ A1 L 6 3 
2002/12/31 
31/12/2002 

DA AOEJ 1592 N 5320   E HB   

8 
Kalitate teknikaria / Técnico/a de 
calidad 

1 1 ZZ A2 L 7 3 
2002/12/31 
31/12/2002 

DA AOEJ 1592 N 4000   E HB   

5 
Lan-harremanetarako graduatua 
/ Graduado/a social 

2 1 ZZ A2 L 18 3 
2002/12/31 
31/12/2002 

DA AOEJ 1592 N 4330   B B   

5 
Lan-harremanetarako graduatua 
/ Graduado/a social 

2 2 ZZ A2 L 18 3 
20241/01 
1/1/2024 

DA AOEJ 1592 N 4330   E HB 
BBhH
EDD 
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14 

Pertsonen Kudeaketa Arloko 
erdi-mailako teknikaria / 
Técnico/a medio/a del Área de 
Gestión de Personas 

1 1 ZZ A2 L 19 3 
20241/01 
1/1/2024 

DA AOEJ 1592 N 4000   E HB 

BBhB 
; 

BBhH
EDD 

11 
Administrazio Arloko 
administraria / Administrativo/a 
del Área de Administración 

1 1 ZZ C1 L 14 2 
2015/9/30 
30/9/2015 

DA AOEJ 1592 N 3000   B B   

12 
Pertsonen Kudeaketa Arloko 
administraria / Administrativo/a 
del Área de Gestión de Personas 

1 1 ZZ C1 L 14 2 
2002/12/31 
31/12/2002 

DA AOEJ 1592 N 3000   E HB   

16 Administraria / Administrativo/a 2 1 ZZ C1 L 14 3 
2024/1/1 
1/1/2024 

DA AOEJ 1592 N 3000   E H 

BBhB 
; 

BBhH
EDD 

16 Administraria / Administrativo/a 2 2 ZZ C1 L 14 3 
2024/1/1 
1/1/2024 

DA AOEJ 1592 N 3000   E H 

BBhB 
; 

BBhH
EDD 

741 
Zaintzaile eta unitate arduraduna 
/ Cuidador/a y responsable de 
unidad 

1 1 E A1 L % 3 
2024/1/1 
1/1/2024 

DA AOEJ 1592 N 

2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

+ 5380 / 
5381 / 5240 

1; 2 B B 

EgZ ; 
Zaintz
ailea 

(%70) 
eta 
UA 

(%30) 
; 

BBhB 
; 

BBhH
EDD 

745 Zaintzailea / Cuidador/a 2 1 E C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA AOEJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B EgZ 

745 Zaintzailea / Cuidador/a 2 2 E C2 L 13 2 
2021/8/31 
31/8/2021 

DA AOEJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B EgZ 

752 Zaintzailea / Cuidador/a 1 1 E C2 L 13 2 
2024/1/1 

1/01/2024 
DA AOEJ 500 N 

2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB EgZ 

521 
Eguneko zentroko eta 
etxebizitzako arduraduna / 

1 1 ZB A1 L 4 3 
2007/7/31 
31/7/2007 

EDB+LL AOOEJ 1592 N 
5380 / 5381 / 

5240 
2; 3 B B   
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Responsable de centro de día y 
vivienda 

549 
Zaintzaile eta gobernatzailea / 
Cuidador/a y gobernante/a 

1 1 ZB C2 L 13 2 
2003/5/31 
31/5/2003 

LL AOOEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B 

Etxebi
zitzak

o 
zaintz
ailea 

(%60) 
eta 

zentro
ko 

gober
natzai

lea 
(%40) 

545 Zaintzailea / Cuidador/a 2 1 ZB C2 L 13 2 
2019/1231 
31/12/2019 

DA AOEJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B EgZ 

545 Zaintzailea / Cuidador/a 2 2 ZB C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA AOEJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B EgZ 

540 Zaintzailea / Cuidador/a 6 1 ZB C2 L 13 2 
2003/5/31 
31/5/2003 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

540 Zaintzailea / Cuidador/a 6 2 ZB C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

540 Zaintzailea / Cuidador/a 6 3 ZB C2 L 13 2 
2003/5/31 
31/5/2003 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

540 Zaintzailea / Cuidador/a 6 4 ZB C2 L 13 2 
2002/12/31 
31/12/2002 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

540 Zaintzailea / Cuidador/a 6 5 ZB C2 L 13 2 
2007/7/31 
31/7/2007 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

540 Zaintzailea / Cuidador/a 6 6 ZB C2 L 13 2 
2003/5/31 
31/5/2003 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

546 Zaintzailea / Cuidador/a 2 1 ZB C2 L 13 2 
2003/5/31 
31/5/2003 

DA TGJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

546 Zaintzailea / Cuidador/a 2 2 ZB C2 L 13 2 
2020/12/31 
31/12/2020 

DA TGJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   
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621 

Eguneko zentroko eta 
etxebizitzako arduraduna / 
Responsable de centro de día y 
vivienda 

1 1 A A1 L 4 3 
2017/12/31 
31/12/2017 

EDB+LL AOEJ 1592 N 
5380 / 5381 / 

5240 
2; 3 E HB   

607 

Eguneko zentroan eta 
etxebizitzan laguntzeko erdi-
mailako teknikaria / Técnico/a 
medio/a de apoyo en centro de 
día y vivienda 

1 1 A A2 L 7 3 
2022/12/31 
31/12/2022 

DA AOEJ 1592 N 4320 2 B B   

625 Erizaina / Enfermero/a 1 1 D+A A2 L 7 3 
2022/4/30 
30/4/2022 

DA AOEJ 1330 N 4210 2 B B   

640 Zaintzailea / Cuidador/a 15 1 A C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

640 Zaintzailea / Cuidador/a 15 2 A C2 L 13 2 
2007/7/31 
31/7/2007 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

640 Zaintzailea / Cuidador/a 15 3 A C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

640 Zaintzailea / Cuidador/a 15 4 A C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

640 Zaintzailea / Cuidador/a 15 5 A C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

640 Zaintzailea / Cuidador/a 15 6 A C2 L 13 2 
2017/12/31 
31/12/2017 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

640 Zaintzailea / Cuidador/a 15 7 A C2 L 13 2 
2019/1231 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

640 Zaintzailea / Cuidador/a 15 8 A C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

640 Zaintzailea / Cuidador/a 15 9 A C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

640 Zaintzailea / Cuidador/a 15 10 A C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

640 Zaintzailea / Cuidador/a 15 11 A C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

640 Zaintzailea / Cuidador/a 15 12 A C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   
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640 Zaintzailea / Cuidador/a 15 13 A C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

640 Zaintzailea / Cuidador/a 15 14 A C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

640 Zaintzailea / Cuidador/a 15 15 A C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

646 Zaintzailea / Cuidador/a 4 1 A C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TGJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

646 Zaintzailea / Cuidador/a 4 2 A C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TGJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

646 Zaintzailea / Cuidador/a 4 3 A C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TGJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

646 Zaintzailea / Cuidador/a 4 4 A C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TGJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

420 
Zentro arduraduna / 
Responsable de centro 

1 1 ZH A1 L 3 3 
2017/12/31 
31/12/2017 

EDB AOEJ 1592 N 5000 3 B B   

422 
Unitate arduraduna / 
Responsable de unidad 

3 1 ZH A1 L 5 3 
2002/12/31 
31/12/2002 

DA AOEJ 1592 N 
5380 / 5381 / 

5240 
2 B B   

422 
Unitate arduraduna / 
Responsable de unidad 

3 2 ZH A1 L 5 3 
2022/12/31 
31/12/2022 

DA AOEJ 1592 N 
5380 / 5381 / 

5240 
2 B B   

422 
Unitate arduraduna / 
Responsable de unidad 

3 3 ZH A1 L 5 3 
2021/12/31 
31/12/2021 

DA AOEJ 1592 N 
5380 / 5381 / 

5240 
2 B B   

425 Erizaina / Enfermero/a 1 1 ZH A2 L 7 3 
2017/12/31 
31/12/2017 

DA AOEJ 1592 N 4210 2 B B   

430 Fisioterapeuta 1 1 ZH A2 L 7 3 
2007/7/31 
31/7/2007 

DA AOEJ 1592 N 4220 2 E HB   

436 Gobernatzailea / Gobernante/a 2 1 ZH C1 L 10 2 
2022/12/31 
31/12/2022 

DA TEJ 1551 N 
3000 / 3270 / 

3290 
2 B HB   

436 Gobernatzailea / Gobernante/a 2 2 ZH C1 L 10 2 
2017/12/31 
31/12/2017 

DA TEJ 1551 N 
3000 / 3270 / 

3290 
2 B B   

445 Zaintzailea / Cuidador/a 7 2 ZH C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA AOEJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B EgZ 

445 Zaintzailea / Cuidador/a 7 3 ZH C2 L 13 2 
2002/12/30 
30/12/2002 

DA AOEJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B 
B151

0 
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445 Zaintzailea / Cuidador/a 7 7 ZH C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA AOEJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B EgZ 

445 Zaintzailea / Cuidador/a 7 10 ZH C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA AOEZ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B Hidro. 

445 Zaintzailea / Cuidador/a 7 12 ZH C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA AOEJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B 
B151

0 

445 Zaintzailea / Cuidador/a 7 13 ZH C2 L 13 2 
2002/12/31 
31/12/2002 

DA AOEJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B EgZ 

445 Zaintzailea / Cuidador/a 7 15 ZH C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA AOEJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B 
B151

0 

440 Zaintzailea / Cuidador/a 33 1 ZH C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

440 Zaintzailea / Cuidador/a 33 2 ZH C2 L 13 2 
2007/7/31 
31/7/2007 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

440 Zaintzailea / Cuidador/a 33 3 ZH C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

440 Zaintzailea / Cuidador/a 33 4 ZH C2 L 13 2 
2017/12/31 
31/12/2017 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

440 Zaintzailea / Cuidador/a 33 5 ZH C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

440 Zaintzailea / Cuidador/a 33 6 ZH C2 L 13 2 
2007/7/31 
31/7/2007 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

440 Zaintzailea / Cuidador/a 33 7 ZH C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

440 Zaintzailea / Cuidador/a 33 8 ZH C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

440 Zaintzailea / Cuidador/a 33 9 ZH C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

440 Zaintzailea / Cuidador/a 33 10 ZH C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

440 Zaintzailea / Cuidador/a 33 11 ZH C2 L 13 2 
2007/7/31 
31/7/2007 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

440 Zaintzailea / Cuidador/a 33 12 ZH C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   
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440 Zaintzailea / Cuidador/a 33 13 ZH C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

440 Zaintzailea / Cuidador/a 33 14 ZH C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

440 Zaintzailea / Cuidador/a 33 15 ZH C2 L 13 2 
2022/12/31 
31/12/2022 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

440 Zaintzailea / Cuidador/a 33 16 ZH C2 L 13 2 
2017/06/30 
30/06/2017 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

440 Zaintzailea / Cuidador/a 33 17 ZH C2 L 13 2 
2007/7/31 
31/7/2007 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

440 Zaintzailea / Cuidador/a 33 18 ZH C2 L 13 2 
2020/12/31 
31/12/2020 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

440 Zaintzailea / Cuidador/a 33 19 ZH C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

440 Zaintzailea / Cuidador/a 33 20 ZH C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

440 Zaintzailea / Cuidador/a 33 21 ZH C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

440 Zaintzailea / Cuidador/a 33 22 ZH C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

440 Zaintzailea / Cuidador/a 33 23 ZH C2 L 13 2 
2020/12/31 
31/12/2020 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

440 Zaintzailea / Cuidador/a 33 24 ZH C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

440 Zaintzailea / Cuidador/a 33 25 ZH C2 L 13 2 
2021/12/31 
31/12/2021 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

440 Zaintzailea / Cuidador/a 33 26 ZH C2 L 13 2 
2021/12/31 
31/12/2021 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

440 Zaintzailea / Cuidador/a 33 27 ZH C2 L 13 2 
2021/12/31 
31/12/2021 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

440 Zaintzailea / Cuidador/a 33 28 ZH C2 L 13 2 
2021/12/31 
31/12/2021 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

440 Zaintzailea / Cuidador/a 33 29 ZH C2 L 13 2 
2021/12/31 
31/12/2021 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   
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440 Zaintzailea / Cuidador/a 33 30 ZH C2 L 13 2 
2021/12/31 
31/12/2021 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

440 Zaintzailea / Cuidador/a 33 31 ZH C2 L 13 2 
2023/7/1 
1/7/2023 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

440 Zaintzailea / Cuidador/a 33 32 ZH C2 L 13 2 
2023/7/1 
1/7/2023 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

440 Zaintzailea / Cuidador/a 33 33 ZH C2 L 13 2 
2023/7/1 
1/7/2023 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

450 Zaintzailea / Cuidador/a 2 2 ZH C2 L 13 2 
2002/12/31 
31/12/2002 

DA ABEJ 810 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB 
B151

0 

450 Zaintzailea / Cuidador/a 2 4 ZH C2 L 13 2 
2017/7/31 
31/7/2017 

DA ABEJ 810 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB 
B151

0 

446 Zaintzailea / Cuidador/a 6 1 ZH C2 L 13 2 
2007/7/31 
31/7/2007 

DA TGJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

446 Zaintzailea / Cuidador/a 6 2 ZH C2 L 13 2 
2022/12/31 
31/12/2022 

DA TGJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

446 Zaintzailea / Cuidador/a 6 3 ZH C2 L 13 2 
2007/7/31 
31/7/2007 

DA TGJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

446 Zaintzailea / Cuidador/a 6 4 ZH C2 L 13 2 
2007/7/31 
31/7/2007 

DA TGJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

446 Zaintzailea / Cuidador/a 6 5 ZH C2 L 13 2 
2022/12/31 
31/12/2022 

DA TGJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

446 Zaintzailea / Cuidador/a 6 6 ZH C2 L 13 2 
2022/12/31 
31/12/2022 

DA TGJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

462 Sukaldaria / Cocinero/a 2 1 ZH PT L 15,5 1 
2017/12/31 
31/12/2017 

DA AOEJ 1592 N PZsuk / 1000   B B 
B151

0 

462 Sukaldaria / Cocinero/a 2 2 ZH PT L 15,5 1 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA AOEJ 1592 N PZsuk / 1000   B B 
B151

0 

461 Sukaldaria / Cocinero/a 4 1 ZH PT L 15,5 1 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ+Er 1300 N PZsuk / 1000   E HB 
B151

0 

461 Sukaldaria / Cocinero/a 4 2 ZH PT L 15,5 1 
2007/7/31 
31/7/2007 

DA TEJ+Er 1300 N PZsuk / 1000   E HB 
B151

0 

461 Sukaldaria / Cocinero/a 4 3 ZH PT L 15,5 1 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ+Er 1300 N PZsuk / 1000   E HB 
B151

0 
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461 Sukaldaria / Cocinero/a 4 4 ZH PT L 15,5 1 
2022/12/31 
31/12/2022 

DA TEJ+Er 1300 N PZsuk / 1000   E HB 
B151

0 

220 
Zentro arduraduna / 
Responsable de centro 

1 1 F A1 L 4 3 
2016/10/31 
31/10/2016 

EDB AOEJ 1592 N 5000 3 B B   

222 
Unitate arduraduna / 
Responsable de unidad 

3 1 F A1 L 5 3 
2021/12/31 
31/12/2021 

DA AOEJ 1592 N 
5380 / 5381 / 

5240 
2 E HB   

222 
Unitate arduraduna / 
Responsable de unidad 

3 2 F A1 L 5 3 
2020/12/31 
31/12/2020 

DA AOEJ 1592 N 
5380 / 5381 / 

5240 
2 B B   

222 
Unitate arduraduna / 
Responsable de unidad 

3 3 F A1 L 5 3 
2007/12/31 
31/12/2007 

DA AOEJ 1592 N 
5380 / 5381 / 

5240 
2 B B   

225 Erizaina / Enfermero/a 1 1 F A2 L 7 3 
2002/12/31 
31/12/2002 

DA AOEJ 1592 N 4210 2 B B   

230 Fisioterapeuta 1 1 F A2 L 7 3 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA AOEJ 1592 N 4220 2 E HB   

236 Gobernatzailea / Gobernante/a 2 1 F C1 L 10 2 
2016/10/31 
31/10/2016 

DA TEJ 1551 N 
3000 / 3270 / 

3290 
2 E HB   

236 Gobernatzailea / Gobernante/a 2 2 F C1 L 10 2 
2007/7/31 
31/7/2007 

DA TEJ 1551 N 
3000 / 3270 / 

3290 
2 B B   

245 Zaintzailea / Cuidador/a 10 1 F C2 L 13 2 
2002/12/31 
31/12/2002 

DA AOEJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B 
B151

0 

245 Zaintzailea / Cuidador/a 10 3 F C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA AOEJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B 
B151

0 

245 Zaintzailea / Cuidador/a 10 5 F C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA AOEJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B EgZ 

245 Zaintzailea / Cuidador/a 10 7 F C2 L 13 2 
2002/12/31 
31/12/2002 

DA AOEJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B 
B151

0 

245 Zaintzailea / Cuidador/a 10 8 F C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA AOEZ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B Hidro. 

245 Zaintzailea / Cuidador/a 10 11 F C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA AOEJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B 
B151

0 

245 Zaintzailea / Cuidador/a 10 12 F C2 L 13 2 
2022/12/31 
31/12/2022 

DA AOEJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B EgZ 

245 Zaintzailea / Cuidador/a 10 15 F C2 L 13 2 
2002/12/31 
31/12/2002 

DA AOEJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B 
B151

0 
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245 Zaintzailea / Cuidador/a 10 17 F C2 L 13 2 
2007/7/31 
31/7/2007 

DA AOEJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B 
B151

0 

240 Zaintzailea / Cuidador/a 27 1 F C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

240 Zaintzailea / Cuidador/a 27 2 F C2 L 13 2 
2017/12/31 
31/12/2017 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

240 Zaintzailea / Cuidador/a 27 3 F C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

240 Zaintzailea / Cuidador/a 27 4 F C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

240 Zaintzailea / Cuidador/a 27 5 F C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

240 Zaintzailea / Cuidador/a 27 6 F C2 L 13 2 
2007/7/31 
31/7/2007 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

240 Zaintzailea / Cuidador/a 27 7 F C2 L 13 2 
2007/7/31 
31/7/2007 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

240 Zaintzailea / Cuidador/a 27 8 F C2 L 13 2 
2007/7/31 
31/7/2007 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

240 Zaintzailea / Cuidador/a 27 9 F C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

240 Zaintzailea / Cuidador/a 27 10 F C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

240 Zaintzailea / Cuidador/a 27 11 F C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

240 Zaintzailea / Cuidador/a 27 12 F C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

240 Zaintzailea / Cuidador/a 27 13 F C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

240 Zaintzailea / Cuidador/a 27 14 F C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

240 Zaintzailea / Cuidador/a 27 15 F C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

240 Zaintzailea / Cuidador/a 27 16 F C2 L 13 2 
2020/12/31 
31/12/2020 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   
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240 Zaintzailea / Cuidador/a 27 17 F C2 L 13 2 
2020/12/31 
31/12/2020 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

240 Zaintzailea / Cuidador/a 27 18 F C2 L 13 2 
2020/12/31 
31/12/2020 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

240 Zaintzailea / Cuidador/a 27 19 F C2 L 13 2 
2021/12/31 
31/12/2021 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

240 Zaintzailea / Cuidador/a 27 20 F C2 L 13 2 
2021/12/31 
31/12/2021 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

240 Zaintzailea / Cuidador/a 27 21 F C2 L 13 2 
2021/12/31 
31/12/2021 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

240 Zaintzailea / Cuidador/a 27 22 F C2 L 13 2 
2023/6/1 
1/6/2023 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

240 Zaintzailea / Cuidador/a 27 23 F C2 L 13 2 
2023/6/1 
1/6/2023 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

240 Zaintzailea / Cuidador/a 27 24 F C2 L 13 2 
2023/6/1 
1/6/2023 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

240 Zaintzailea / Cuidador/a 27 25 F C3 L 13 2 
2025/01/01 
01/01/2025 

DA TEJ 1561 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2221 

1; 3 E HB   

240 Zaintzailea / Cuidador/a 27 26 F C4 L 13 2 
2025/01/01 
01/01/2026 

DA TEJ 1562 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2222 

1; 4 E HB   

240 Zaintzailea / Cuidador/a 27 27 F C5 L 13 2 
2025/01/01 
01/01/2027 

DA TEJ 1563 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2223 

1; 5 E HB   

250 Zaintzailea / Cuidador/a 6 1 F C2 L 13 2 
2022/12/31 
31/12/2002 

DA ABEJ 810 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB 
B151

0 

250 Zaintzailea / Cuidador/a 6 2 F C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA ABEJ 810 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB 
B151

0 

250 Zaintzailea / Cuidador/a 6 5 F C2 L 13 2 
2002/12/31 
31/12/2002 

DA ABEJ 810 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB 
B151

0 

250 Zaintzailea / Cuidador/a 6 7 F C2 L 13 2 
2002/12/31 
31/12/2002 

DA ABEJ 810 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB 
B151

0 

250 Zaintzailea / Cuidador/a 6 12 F C2 L 13 2 
2002/12/31 
31/12/2002 

DA ABEJ 810 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB 
B151

0 

250 Zaintzailea / Cuidador/a 6 14 F C2 L 13 2 
2002/12/31 
31/12/2002 

DA ABEJ 810 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB 
B151

0 
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246 Zaintzailea / Cuidador/a 6 1 F C2 L 13 2 
2007/7/31 
31/7/2007 

DA TGJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

246 Zaintzailea / Cuidador/a 6 2 F C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TGJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

246 Zaintzailea / Cuidador/a 6 3 F C2 L 13 2 
2022/12/31 
31/12/2022 

DA TGJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

246 Zaintzailea / Cuidador/a 6 4 F C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TGJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

246 Zaintzailea / Cuidador/a 6 5 F C2 L 13 2 
2022/12/31 
31/12/2022 

DA TGJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

246 Zaintzailea / Cuidador/a 6 6 F C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TGJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

262 Sukaldaria / Cocinero/a 1 1 F PT L 15,5 1 
2002/12/31 
31/12/2002 

DA AOEJ 1592 N PZsuk / 1000   B B 
B151

0 

263 Sukaldaria / Cocinero/a 4 1 F PT L 15,5 1 
2002/12/31 
31/12/2002 

DA TEJ+Er 1510 N PZsuk / 1000   E HB   

263 Sukaldaria / Cocinero/a 4 2 F PT L 15,5 1 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ+Er 1510 N PZsuk / 1000   E HB   

263 Sukaldaria / Cocinero/a 4 3 F PT L 15,5 1 
2002/12/31 
31/12/2002 

DA TEJ+Er 1510 N PZsuk / 1000   E HB   

263 Sukaldaria / Cocinero/a 4 4 F PT L 15,5 1 
2022/12/31 
31/12/2022 

DA TEJ+Er 1510 N PZsuk / 1000   E HB   

280 Garbitzailea / Limpiador/a 1 1 F PT L 17 1 
2017/12/31 
31/12/2017 

DA AOEJ 1592 N 1000 2 E HB IEr 

120 
Zentro arduraduna / 
Responsable de centro 

1 1 D A1 L 4 3 
2019/12/31 
31/12/2019 

EDB AOEJ 1592 N 5000 3 B B   

122 
Unitate arduraduna / 
Responsable de unidad 

4 1 D A1 L 5 3 
2017/12/31 
31/12/2017 

DA AOEJ 1592 N 
5380 / 5381 / 

5240 
2 B B   

122 
Unitate arduraduna / 
Responsable de unidad 

4 2 D A1 L 5 3 
2022/12/31 
31/12/2022 

DA AOEJ 1592 N 
5380 / 5381 / 

5240 
2 B B   

122 
Unitate arduraduna / 
Responsable de unidad 

4 3 D A1 L 5 3 
2017/12/31 
31/12/2017 

DA AOEJ 1592 N 
5380 / 5381 / 

5240 
2 B B   

122 
Unitate arduraduna / 
Responsable de unidad 

4 4 D A1 L % 3 
2024/1/1 
1/1/2024 

DA AOEJ 796 N 
5380 / 5381 / 

5240 
2 E HB   
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125 Erizaina / Enfermero/a 1 1 D A2 L 7 3 
2022/12/31 
31/12/2022 

DA AOEJ 1592 N 4210 2 B B 
BBhB 

+ 
OAK 

130 Fisioterapeuta 1 1 D A2 L 7 3 
2007/7/31 

31/07/2007 
DA AOEJ 1592 N 4220 2 E HB   

136 Gobernatzailea / Gobernante/a 2 1 D C1 L 10 2 
2016/10/31 
31/10/2016 

DA TEJ 1551 N 
3000 / 3270 / 

3290 
2 E HB   

136 Gobernatzailea / Gobernante/a 2 2 D C1 L 10 2 
2020/12/31 
31/12/2020 

DA TEJ 1551 N 
3000 / 3270 / 

3290 
2 B B 150% 

145 Zaintzailea / Cuidador/a 13 1 D C2 L 13 2 
2021/05/31 
31/05/2021 

DA AOEJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B EgZ  

145 Zaintzailea / Cuidador/a 13 2 D C2 L 13 2 
2002/12/31 
31/12/2002 

DA AOEJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B 
B151

0 

145 Zaintzailea / Cuidador/a 13 3 D C2 L 13 2 
2020/7/31 
31/7/2020 

DA AOEZ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B Hidro. 

145 Zaintzailea / Cuidador/a 13 4 D C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA AOEJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B EgZ 

145 Zaintzailea / Cuidador/a 13 5 D C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA AOEJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B 
B151

0 

145 Zaintzailea / Cuidador/a 13 6 D C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA AOEJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B EgZ 

145 Zaintzailea / Cuidador/a 13 8 D C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA AOEJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B 
B151

0 

145 Zaintzailea / Cuidador/a 13 9 D C2 L 13 2 
2002/12/31 
31/12/2002 

DA AOEJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B EgZ 

145 Zaintzailea / Cuidador/a 13 10 D C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA AOEJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B EgZ 

145 Zaintzailea / Cuidador/a 13 11 D C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA AOEJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B 
B151

0 

145 Zaintzailea / Cuidador/a 13 14 D C2 L 13 2 
31/12/2019 
31/12/2019 

DA AOEJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B 
B151

0 

145 Zaintzailea / Cuidador/a 13 16 D C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA AOEJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B EgZ 

145 Zaintzailea / Cuidador/a 13 18 D C2 L 13 2 
2024/1/1 
1/1/2024 

DA AOEJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB EgZ 
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140 Zaintzailea / Cuidador/a 30 1 D C2 L 13 2 
2016/10/31 
31/10/2016 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

140 Zaintzailea / Cuidador/a 30 2 D C2 L 13 2 
2016/10/31 
31/10/2016 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

140 Zaintzailea / Cuidador/a 30 3 D C2 L 13 2 
2018/1/31 
31/1/2018 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

140 Zaintzailea / Cuidador/a 30 4 D C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

140 Zaintzailea / Cuidador/a 30 5 D C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

140 Zaintzailea / Cuidador/a 30 6 D C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

140 Zaintzailea / Cuidador/a 30 7 D C2 L 13 2 
DD gabe  
Sin DD 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

140 Zaintzailea / Cuidador/a 30 8 D C2 L 13 2 
DD gabe  
Sin DD 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

140 Zaintzailea / Cuidador/a 30 9 D C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

140 Zaintzailea / Cuidador/a 30 10 D C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

140 Zaintzailea / Cuidador/a 30 11 D C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

140 Zaintzailea / Cuidador/a 30 12 D C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

140 Zaintzailea / Cuidador/a 30 13 D C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

140 Zaintzailea / Cuidador/a 30 14 D C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

140 Zaintzailea / Cuidador/a 30 15 D C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

140 Zaintzailea / Cuidador/a 30 16 D C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

140 Zaintzailea / Cuidador/a 30 17 D C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B HB   
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140 Zaintzailea / Cuidador/a 30 18 D C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B HB   

140 Zaintzailea / Cuidador/a 30 19 D C2 L 13 2 
2022/12/31 
31/12/2022 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

140 Zaintzailea / Cuidador/a 30 20 D C2 L 13 2 
2022/12/31 
31/12/2022 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

140 Zaintzailea / Cuidador/a 30 21 D C2 L 13 2 31/12/2022 DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

140 Zaintzailea / Cuidador/a 30 22 D C2 L 13 2 
2023/6/19 
19/6/2023 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

140 Zaintzailea / Cuidador/a 30 23 D C2 L 13 2 
2023/6/19 
19/6/2023 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

140 Zaintzailea / Cuidador/a 30 24 D C2 L 13 2 
2023/6/19 
19/6/2023 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

140 Zaintzailea / Cuidador/a 30 25 D C2 L 13 2 
2025/01/01 
01/01/2025 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

140 Zaintzailea / Cuidador/a 30 26 D C2 L 13 2 
2025/01/01 
01/01/2025 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

140 Zaintzailea / Cuidador/a 30 27 D C2 L 13 2 
2025/01/01 
01/01/2025 

DA TEJ 1560 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

140 Zaintzailea / Cuidador/a 30 28 D C2 L 13 2 
2025/01/01 
01/01/2025 

DA TEJ 1070 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

140 Zaintzailea / Cuidador/a 30 29 D C2 L 13 2 
2025/01/01 
01/01/2025 

DA TEJ 1070 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

140 Zaintzailea / Cuidador/a 30 30 D C2 L 13 2 
2025/01/01 
01/01/2025 

DA TEJ 1070 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB   

148 Zaintzailea / Cuidador/a 9 1 D C2 L 13 2 
2007/7/31 
31/7/2007 

DA TEZ 1282 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB 
Ulitxik

i 

148 Zaintzailea / Cuidador/a 9 2 D C2 L 13 2 
2007/12/31 
31/12/2007 

DA TEZ 1282 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB 
Ulitxik

i 

148 Zaintzailea / Cuidador/a 9 3 D C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEZ 1282 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB 
Ulitxik

i 

148 Zaintzailea / Cuidador/a 9 4 D C2 L 13 2 
2007/7/31 
31/7/2007 

DA TEZ 1282 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB 
Ulitxik

i 
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148 Zaintzailea / Cuidador/a 9 5 D C2 L 13 2 
2007/7/31 
31/7/2007 

DA TEZ 1282 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E HB 
Ulitxik

i 

148 Zaintzailea / Cuidador/a 9 6 D C2 L 13 2 
2007/7/31 
31/7/2007 

DA TEZ 1282 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B 
Ulitxik

i 

148 Zaintzailea / Cuidador/a 9 7 D C3 L 13 2 
2025/01/01 
01/01/2025 

DA TEZ 1283 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2221 

1; 2 E HB 
Ulitxik

i 

148 Zaintzailea / Cuidador/a 9 8 D C4 L 13 2 
2025/01/01 
01/01/2025 

DA TEZ 1284 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2222 

1; 2 E HB 
Ulitxik

i 

148 Zaintzailea / Cuidador/a 9 9 D C5 L 13 2 
2025/01/01 
01/01/2025 

DA TEZ 1285 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2223 

1; 2 E HB 
Ulitxik

i 

150 Zaintzailea / Cuidador/a 2 6 D C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA ABEJ 810 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B 
B151

0 

150 Zaintzailea / Cuidador/a 2 7 D C2 L 13 2 
2007/7/31 

31/07/2007 
DA ABEJ 810 N 

2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B 
B151

0 

155 Zaintzailea / Cuidador/a 1 1 D C3 L 13 2 
2025/01/01 
01/01/2025 

DA ABEJ 811 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2221 

1; 3 E HB 
Ulitxik
i; Ats. 

146 Zaintzailea / Cuidador/a 10 1 D C2 L 13 2 
2020/3/31 
31/3/2020 

DA TGJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

146 Zaintzailea / Cuidador/a 10 2 D C2 L 13 2 
2002/12/31 
31/12/2002 

DA TGJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

146 Zaintzailea / Cuidador/a 10 3 D C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TGJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

146 Zaintzailea / Cuidador/a 10 4 D C2 L 13 2 
2022/12/31 
31/12/2022 

DA TGJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 E H   

146 Zaintzailea / Cuidador/a 10 5 D C2 L 13 2 
2021/7/31 
31/7/2021 

DA TGJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

146 Zaintzailea / Cuidador/a 10 6 D C2 L 13 2 
2007/7/31 
31/7/2007 

DA TGJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

146 Zaintzailea / Cuidador/a 10 7 D C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TGJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

146 Zaintzailea / Cuidador/a 10 8 D C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TGJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

146 Zaintzailea / Cuidador/a 10 9 D C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TGJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   
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146 Zaintzailea / Cuidador/a 10 10 D C2 L 13 2 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TGJ 1592 N 
2000+PZzain 
/ 2210 / 2220 

1; 2 B B   

160 Sukaldaria / Cocinero/a 6 1 D PT L 15,5 1 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJZ 1560 N PZsuk / 1000   E HB   

160 Sukaldaria / Cocinero/a 6 2 D PT L 15,5 1 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJZ 1560 N PZsuk / 1000   E HB   

160 Sukaldaria / Cocinero/a 6 3 D PT L 15,5 1 
2007/7/31 
31/7/2007 

DA TEJZ 1560 N PZsuk / 1000   E HB   

160 Sukaldaria / Cocinero/a 6 4 D PT L 15,5 1 
2019/12/31 
31/12/2019 

DA TEJZ 1560 N PZsuk / 1000   E HB   

160 Sukaldaria / Cocinero/a 6 5 D PT L 15,5 1 
2022/12/31 
31/12/2022 

DA TEJZ 1560 N PZsuk / 1000   E HB   

160 Sukaldaria / Cocinero/a 6 6 D PT L 15,5 1 
2022/12/31 
31/12/2022 

DA TEJZ 1560 N PZsuk / 1000   E HB   

180 Garbitzailea / Limpiador/a 3 1 D PT L 17 1 
DD gabe  
Sin DD 

DA AOEJ 1592 N 1000 2 B B IEr 

180 Garbitzailea / Limpiador/a 3 2 D PT L 17 1 
2017/12/31 
31/12/2017 

DA AOEJ 1592 N 1000 2 B B IEr 

180 Garbitzailea / Limpiador/a 3 3 D PT L 17 1 
2017/12/31 
31/12/2017 

DA AOEJ 1592 N 1000 2 B B IEr 

992
6 

Medikua / Médico/a 2 1 999 A1 L 22 3 
2025/01/01 
01/01/2025 

DA AOEJ 1592 N 5220 2 E H 
BBhB 
BBhH
EDD 

992
6 

Medikua / Médico/a 2 2 999 A1 L 22 3 
2025/01/01 
01/01/2025 

DA AOEJ 1592 N 5220 2 E B 
BBhB 
BBhH
EDD 
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IZENBURUEN TAULAK / TABLAS DE LITERALES 

 

LK LANPOSTU KODEA CÓDIGO DEL PUESTO 

   

DG DOTAZIOAK GUZTIRA TOTAL DOTACIONES 

   

DZ DOTAZIO ZENBAKIA NÚMERO DE DOTACIÓN 

   

LZ LAN-ZENTROA CENTRO DE TRABAJO 
ZZ Zerbitzu zentralak (Donostia) Servicios centrales (San Sebastián). 
D Donosti zentroa (Donostia) Centro Donosti (San Sebastián) 

ZH Zubieta zentroa (Hondarribia) Centro Zubieta (Hondarribia) 
F Fraisoro zentroa (Zizurkil) Centro Fraisoro (Zizurkil) 
A Ategorrieta zentroa (Donostia) Centro Ategorrieta (San Sebastián) 

ZB Zubillaga doktorea zentroa (Bergara) Centro doctor Zubillaga (Bergara) 
E Egogain zentroa (Eibar) Centro Egogain (Eibar) 

999 Zentro bat baino gehiago Varios centros 

   

TP TALDE PROFESIONALA GRUPO PROFESIONAL 

 
Funtzionarioentzat araututako sailkapena erabili 
da: EPOELTB 76. art. 

Se ha utilizado la clasificación del personal 
funcionario: TREBEP, art. 76.  

A1   
A2   
C1   
C2   
PT   

   

HS HORNIKETA-SISTEMA SISTEMA DE PROVISIÓN 
I Izendapen askea Libre designación 
L Lehiaketa Concurso 

   

OM ORDAINSARI-MAILA NIVEL RETRIBUTIVO 

 
Maila bakoitzaren kopuruak lan-hitzarmenean 
jasoak daude. 

Las cantidades de cada nivel se detallan en el 
convenio colectivo. 

   

HE HIZKUNTZA-ESKAKIZUNA PERFIL LINGÜÍSTICO 

   

DD DERRIGORTASUN DATA FECHA DE PRECEPTIVIDAD 

   

D DEDIKAZIO-ARAUBIDEA RÉGIMEN DE DEDICACIÓN 
DA Dedikazio arrunta Dedicación ordinaria 

EDB Erantzukizun eta dedikazio bereziak Responsabilidad y dedicación especial 
LL Libre eta lokalizagarri egotea Libre y localizable 

   

LT LAN-TXANDA TURNO DE TRABAJO 
AOEJ Astelehenetik ostiralera (egunez; jarraia) De lunes a viernes (diurno; continuo) 
AOEZ Astelehenetik ostiralera (egunez; zatitua) De lunes a viernes (diurno; partido) 

AOOEJ 
Astelehenetik ostiralera, orokorrean (egunez; 
jarraia) 

De lunes a viernes, en general (diurna; 
continua) 

TEJ Txandakakoa (AI) (egunez; jarraia) Correturnos (L-D) (diurno; continuo) 
TEJZ Txandakakoa (AI) (egunez; jarraia edo zatitua) Correturnos (L-D) (diurno; continuo o partido) 
TGJ Txandakakoa (AI) (gauez; jarraia) Correturnos (L-D) (nocturno; continuo) 

ABEJ Asteburuak (egunez; jarraia) Fines de semana (diurno; continuo) 
TEJ+Er TEJ eta errefortzuak TEJ eta errefortzuak 
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L LANALDIA JORNADA 
1592 1592h 1592h 
1560 1560h 15600h 
1551 1551h 1551h 
1510 1510h 15510h 
1330 1330h 1330h 
1282 1282h 1282h 
1070 1070h 1070h 
810 810h 810h 
796 796h 796h 
500 500h 500h 

   

I IZAERA CARÁCTER 
B Berezia Singularizado 
N Normalizatua Normalizado 

   

 TITULAZIOA TITULACIÓN 

PZzain 
Mendeko pertsonei gizarte erakundeetan gizarte- 
eta osasun-arreta ematea (SSCS0208 
profesionaltasun-ziurtagiria) 

Atención sociosanitaria a personas 
dependientes en instituciones sociales 
(certificado de profesionalidad SSCS0208) 

PZsuk 
Sukaldaritza (HOTR0408 profesionaltasun-
ziurtagiria) 

Cocina (certificado de profesionalidad 
HOTR0408) 

1000 Eskola ziurtagiria Certificado de escolaridad 
2000 DBHn graduatua edo baliokidea  

2210 
Erizaintzako zainketa osagarrietako teknikaria 
(erdi-mailako gradua) edo baliokidea 

Técnico en Cuidados Auxiliares de Enfermería 
(grado medio) o equivalente 

2220 
Mendekotasun-egoeran dauden pertsonei arreta 
emateko teknikaria (erdi-mailako gradua) edo 
baliokidea 

Título de Técnico en Atención a Personas en 
Situación de Dependencia (grado medio o 
equivalente) 

3000 Batxilergoa edo teknikaria edo baliokidea Bachiller o Técnico/a, o equivalente 

3270 
Ostalaritza eta Turismoaren arlo profesionaleko 
teknikaria edo baliokidea 

Técnico/a o en el ámbito profesional de 
Hostelería y Turismo, o equivalente 

3290 Gizarteratzeko goi-mailako teknikaria Técnico/a superior en Integración Social 

4000 
Unibertsitate gradua, unibertsitate diplomatura, 
ingeniaritza teknikoa, arkitektura teknikoa edo 
baliokidea 

Grado universitario, diplomatura, ingeniería 
técnica, arquitectura técnica o equivalente 

4210 Erizaintzako unibertsitate gradua edo diplomatura 
Grado universitario o diplomatura en 
enfermería 

4220 
Fisioterapiako unibertsitate gradua edo 
diplomatura 

Grado universitario o diplomatura en 
Fisioterapia 

4320 
Gizarte Langintzako unibertsitate gradua edo 
diplomatura 

Grado universitario o diplomatura en Trabajo 
social 

4330 
Lan harremanetako unibertsitate gradua edo 
diplomatura 

Grado universitario o diplomatura en 
Relaciones laborales 

5000 
Unibertsitate gradua edo doktoretza, lizentzia, 
ingeniaritza, arkitektura edo baliokidea 

Grado universitario o doctorado, licenciatura, 
ingeniería, arquitectura o equivalente 

5220 Medikuntzako unibertsitate gradua edo lizentzia Grado universitario o licenciatura en Medicina 

5240 Psikologiako unibertsitate gradua edo lizentzia 
Grado universitario o licenciatura en 
Psicología 

5310 Zuzenbideko unibertsitate gradua edo lizentzia Grado universitario o licenciatura en Derecho 

5320 
Enpresen Administrazio eta Zuzendaritzako 
unibertsitate gradua edo lizentzia, Ekonomiako 
unibertsitate gradua edo lizentzia, edo baliokideak 

Grado universitario o licenciatura en 
Administración y Dirección de Empresas o en 
Economía, o equivalentes 

5380 Pedagogian unibertsitate gradua edo lizentzia 
Grado universitario o licenciatura en 
Pedagogía 

5381 Psikopedagogian lizentzia edo masterra Licenciatura o máster en Psicopedagogía 

   

BB BERARIAZKO BETEKIZUNAK REQUISITOS ESPECÍFICOS 

1 
B gidabaimena. Onartutako aipamen, 
egokitzapen, murrizketa eta mugak: 01, 02, 03, 64 
eta 66. 

Carné de conducir B. Menciones, 
adaptaciones, restricciones o limitaciones 
aceptadas: 01, 02, 03, 64 eta 66. 
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2 Sexu-delituen ziurtagiri negatiboa 
Certificado negativo de delitos de naturaleza 
sexual 

3 

Prestakuntza ofizial espezializatua (masterra, 
unibertsitate-titulu propioak edo antzeko 
prestakuntza) mendekotasunean, 
desgaitasunean, geriatrian, gerontologian, egoitza-
zentroen zuzendaritzan, edo mendekotasunaren 
arreta-eremuarekin lotutako beste jakintza-arlo 
batzuetan (gutxienez 150 ordukoa, unibertsitate 
edo administrazio publiko batek emana). 

Formación oficial especializada (máster, títulos 
universitarios propios o formación similar) en 
dependencia, discapacidad, geriatría, 
gerontología, dirección de centros 
residenciales, u otras áreas de conocimiento 
relacionadas con la atención a la dependencia 
(de al menos 150 horas impartidas por una 
universidad o administración pública). 

   

T TITULARRA TITULAR 
B Titularra du. Tiene titular. 
E Ez du titularrik. No tiene titular. 

   

E EGOERA SITUACIÓN 
B Betea (titularrak) Ocupado (por la persona titular) 

HB Hutsik, baina bitarteko eran betea Vacante, pero ocupado de forma temporal) 
H Hutsik Vacante 

   

Oh. OHARRAK OBSERVACIONES 
BBhB Behin-behineko balorazioa Valoración provisional 

BBhHEDD 
Behin-behineko hizkuntza eskakizuna eta 
derrigortasun data 

Perfil lingüístico y fecha de preceptividad 
provisional 

B1510 
Berregituratzeko: 1510hko lanaldira (1. esparru-
akordioa) 

A reorganizar a jornada de 1510h (1º acuerdo 
marco) 

IEr 
Iraungitzeko (betetzen ari denak erretiroa 
hartzean) 

A amortizar (al retirarse la persona que lo 
ocupa) 

OAK Osasun-arloa koordinatzeko eginkizunak Funciones de coordinación del Área de Salud 
Hidro. Hidroterapia Hidroterapia 
EgZ Eguneko zentroa Centro de día 
AAts Adingabeentzako atseden zerbitzua Servicio de respiro de menores 

% 
Erretiro partziala duen langileak betea, zehazten 
den ehunekoan. 

Ocupado por jubilado/a parcial, en la jornada 
indicada. 

 
Edo, langile finko berria eta lanera ez datorren 
partzialki erretiratutako langilearen ehunekoa. 

O, porcentaje del nuevo empleado/a y 
jubilado/a parcial que ya no acude. 
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AKORDIO PROPOSAMENA  PROPUESTA DE ACUERDO 

Langileen Estatutuko 46. artikuluak aukera ematen 

du eszedentzia-egoerak kolektiboki adostutako 

beste kasu batzuetara zabaltzeko, bertan 

aurreikusitako erregimenarekin eta ondorioekin.  

 El artículo 46 del Estatuto de los Trabajadores 

permite extender las situaciones de excedencia a 

otros supuestos colectivamente acordados, con el 

régimen y los efectos que allí se prevean. 

Halaber, 39. artikuluak mugigarritasun 

funtzionalaren aukera ematen du, hori justifikatzen 

duten arrazoi teknikoak edo antolakuntzakoak baldi 

badaude, horiei erantzuna emateko ezinbestekoa 

den denboran.  

 Asimismo, el artículo 39 permite la movilidad 

funcional si existen razones técnicas u 

organizativas que la justifiquen y por el tiempo 

imprescindible para su atención. 

Horiek horrela, Uliazpi sortzeari buruzko ekainaren 

5eko 8/1989 Foru Arauak xedatutakoaren arabera, 

langileen ordezkaritzarekin negoziatu eta adostu 

ondoren, Gobernu Batzordeak, espedientean 

dagoen dokumentazioa kontuan izanda eta 

eztabaidatu ondoren, 

 En su virtud, de conformidad con la Norma Foral 

8/1989, de 5 de junio, por la que se crea Uliazpi, 

previa negociación y acuerdo con la representación 

del personal, previa deliberación y teniendo en 

cuenta la documentación que obra en el 

expediente, la Junta de Gobierno 

ERABAKITZEN DU  ACUERDA 

Lehenengo. Garapen profesionalerako 

borondatezko eszedentzia, ordezkapenerako 

borondatezko eszedentzia eta mugigarritasun 

funtzionala arautzea (erabaki honen eranskina).  

 Primero. Regular la excedencia voluntaria para el 

desarrollo profesional, la excedencia voluntaria 

para sustituciones y la movilidad funcional (anexo 

del presente acuerdo). 

Bigarren. Araudi hau onartu eta hurrengo egunean 

jarriko da indarrean. 

 Segundo. Esta regulación entrará en vigor al día 

siguiente de su aprobación.  

Hirugarren. Erabaki hau Gipuzkoako ALDIZKARI 

OFIZIALEAN argitaratzea. 

 Tercero. Publicar este acuerdo en el BOLETÍN 

OFICIAL de Gipuzkoa. 

Donostian, 2024ko abenduaren 5ean.— Maite 

Peña López, «Uliazpi Fundazioa» foru organismo 

autonomoaren lehendakaria. 

 En San Sebastián, a fecha de la firma.— La 

presidenta del organismo autónomo foral 

«Fundación Uliazpi», Maite Peña López. 
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ERANSKINA  ANEXO 

1. artikulua. Garapen profesionalerako 

borondatezko eszedentzia. 

 Artículo 1. Excedencia voluntaria para el 

desarrollo profesional. 

1. Langile lan-kontratudun finkoek garapen 

profesionalerako borondatezko eszedentzia hartu 

ahal izango dute, Uliazpiko beste kategoria batean 

aldi baterako lan-kontratuko langile gisa zerbitzu 

aktiboan egoteagatik. 

 1. El personal laboral fijo podrá acogerse a la 

excedencia voluntaria para el desarrollo profesional 

por encontrarse en servicio activo como personal 

laboral temporal en otra categoría de Uliazpi. 

2. Eszedentzia horrek lanpostua eta destinoa 

erreserbatzea ekarriko du. 

 2. Esta excedencia dará lugar a la reserva del 

puesto de trabajo y destino. 

3. Eszedentzia langile interesdunak eskatuta 

deklaratuko da. Eskaera lan-kontratu berria hasi 

baino lehen aurkeztu beharko da, eta adierazpena 

hura sorrarazten duen egoera gertatzen den 

egunetik aurrera izango da eraginkorra. Garapen 

profesionalerako borondatezko eszedentzia 

zerbitzuaren beharren menpe egongo da une oro, 

eta, beraz, edozein unetan amaitu ahal izango da, 

ebazpen arrazoituaren bidez. 

 3. La excedencia se declarará a instancia del 

personal interesado. La solicitud deberá 

presentarse antes del inicio del nuevo contrato de 

trabajo y la declaración será efectiva a partir de la 

fecha en que se produzcan los supuestos que dan 

origen a la misma. La excedencia voluntaria para el 

desarrollo profesional estará en todo momento 

subordinada a las necesidades del servicio, por lo 

que, podrá ser finalizada en cualquier momento, 

mediante resolución motivada. 

4. Eszedentzia eragin zuen aldi baterako zerbitzu-

harremana amaitutakoan, langile lan-kontratudun 

finkoa erreserbatuta duen lanpostura eta destinora 

itzuliko da berehala. Lanera itzultzen ez bada, 

ofizioz deklaratuko da interes partikularragatiko 

borondatezko eszedentziako administrazio-

egoeran, eta egoera horretan jarraitu beharko du 

gutxienez bi urtez jarraian, lanbide-garapenerako 

borondatezko eszedentzia eragin zuen aldi 

baterako zerbitzu-harremana amaitu eta hurrengo 

egunetik zenbatzen hasita. Interes 

partikularragatiko borondatezko eszedentzia-

egoerara iristeko beharrezko baldintzak betetzen 

ez dituenak langile lan-kontratudun finko izateari 

utziko dio. 

 4. Finalizada la relación de servicios temporal que 

dio lugar a la excedencia, se producirá la 

reincorporación inmediata del personal laboral fijo 

al puesto y destino que mantiene reservado. Caso 

de no reincorporarse, será declarado/a de oficio en 

la situación administrativa de excedencia voluntaria 

por interés particular, y deberá permanecer en 

dicha situación un mínimo de dos años 

continuados, contados a partir del día siguiente a la 

finalización de la relación de servicios temporal que 

dio lugar a la excedencia voluntaria para el 

desarrollo profesional. Quien carezca de los 

requisitos necesario para acceder a la situación de 

excedencia voluntaria por interés particular, 

perderá la condición de personal laboral fijo. 

5. Eszedentzia hau bateraezina da mugigarritasun 

funtzionalarekin eta lanpostua eta destinoa 

gordetzen dituzten eszedentziekin. Beraz, garapen 

profesionalerako borondatezko eszedentziaren 

deklarazioa gauzatzen denean, eraginik gabe 

geratuko da izan dezakeen beste edozein 

mugigarritasun funtzional edo lanpostua eta 

destinoa erreserbatzen duten eszedentzia. 

 5. Esta excedencia es incompatible con la 

movilidad funcional y con otras excedencias con 

reserva de puesto de trabajo y destino. Por lo tanto, 

en el momento de hacerse efectiva la declaración 

de excedencia voluntaria para el desarrollo 

profesional, quedarán sin efecto cualquier otra 

movilidad funcional o excedencia con reserva de 

puesto de trabajo y destino que pudiera tener. 

2. artikulua. Ordezkapenerako borondatezko 

eszedentzia.  

 Artículo 2. Excedencia voluntaria para 

sustitución. 
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1. Langile lan-kontratudun finkoek edo lanpostu 

hutsak betetzeko kontratua duten aldi baterakoek 

ordezkapenerako borondatezko eszedentzia hartu 

ahal izango dute (lanpostu hutsa betetzeko ez), 

hilabeteko edo gehiagoko aldi baterako 

kontratazioetarako, Uliazpiko beste kategoria 

bateko langile batek utzitako aldi baterako 

hutsunea betetzeko, dagokion lan-poltsa edo 

hautagaien zerrenda agortu ondoren. 

 1. El personal laboral fijo o temporal con contrato 

para cobertura de vacante podrá acogerse a la 

excedencia voluntaria para sustitución (no para 

cobertura de vacante), para contrataciones 

temporales con duración igual o superior al mes, 

para cubrir de forma temporal la ausencia de 

personal de otras categorías de Uliazpi, una vez 

agotada la bolsa de trabajo o lista de personas 

candidatas correspondiente. 

2. Eszedentzia horrek lanpostua eta destinoa 

erreserbatzea ekarriko du. 

 2. Esta excedencia dará lugar a la reserva de 

puesto de trabajo y destino. 

3. Eszedentzia langile interesdunak eskatuta 

deklaratuko da. Eskaera lan-kontratu berria hasi 

baino lehen aurkeztu beharko da, eta adierazpena 

hura sorrarazten duen egoera gertatzen den 

egunetik aurrera izango da eraginkorra. 

Ordezkapenerako borondatezko eszedentzia 

zerbitzuaren beharren menpe egongo da une oro, 

eta, beraz, edozein unetan amaitu ahal izango da, 

ebazpen arrazoituaren bidez. 

 3. La excedencia se declarará a instancia del 

personal interesado. La solicitud deberá 

presentarse con anterioridad al inicio del contrato 

de sustitución y la declaración será efectiva a partir 

de la fecha en que se produzcan los supuestos que 

dan origen a la misma. La excedencia voluntaria 

para sustitución estará en todo momento 

subordinada a las necesidades del servicio, por lo 

que, podrá ser finalizada en cualquier momento, 

mediante resolución motivada. 

4. Eszedentzia eragin zuen aldi baterako zerbitzu-

harremana amaitutakoan, langile lan-kontratudun 

finkoa erreserbatuta duen lanpostura eta destinora 

itzuliko da berehala. Lanera itzultzen ez bada, 

ofizioz deklaratuko da interes partikularragatiko 

borondatezko eszedentziako administrazio-

egoeran, eta egoera horretan jarraitu beharko du 

gutxienez bi urtez jarraian, ordezkapenerako 

borondatezko eszedentzia eragin zuen aldi 

baterako zerbitzu-harremana amaitu eta hurrengo 

egunetik zenbatzen hasita. Interes 

partikularragatiko borondatezko eszedentzia-

egoerara iristeko beharrezko baldintzak betetzen 

ez dituenak langile lan-kontratudun finko izateari 

utziko dio. 

 4. Finalizada la relación de servicios temporal que 

dio lugar a la misma, se producirá la 

reincorporación inmediata al puesto y destino que 

mantiene reservado. Caso de no reincorporarse, 

será declarado/a de oficio en la situación 

administrativa de excedencia voluntaria por interés 

particular, y deberá permanecer en dicha situación 

un mínimo de dos años continuados, contados a 

partir del día siguiente a la finalización de la 

relación de servicios temporal que dio lugar a la 

excedencia voluntaria para sustitución. Quien 

carezca de los requisitos necesario para acceder a 

la situación de excedencia voluntaria por interés 

particular, perderá la condición de personal laboral 

fijo. 

5. Eszedentzia hau bateraezina da mugigarritasun 

funtzionalarekin eta lanpostua eta destinoa 

gordetzen dituzten eszedentziekin. Beraz, 

ordezkapenerako borondatezko eszedentziaren 

deklarazioa gauzatzen denean, eraginik gabe 

geratuko da izan dezakeen beste edozein 

mugigarritasun funtzional edo lanpostua eta 

destinoa erreserbatzen duten eszedentzia. 

 5. Esta excedencia es incompatible con la 

movilidad funcional y con otras excedencias con 

reserva de puesto de trabajo y destino. Por lo tanto, 

en el momento de hacerse efectiva la declaración 

de excedencia voluntaria para sustitución, 

quedarán sin efecto cualquier otra movilidad 

funcional o excedencia con reserva de puesto de 

trabajo y destino que pudiera tener. 

3. artikulua. Mugigarritasun funtzionalaren 

araubidea Uliazpin.  

 Artículo 3. Régimen de la movilidad funcional 

en Uliazpi.  
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1. Langileen estatutuaren 39. artikuluak xedatutako 

mugigarritasun funtzionala egingo da, 

aurreikusitako iraupena hilabetekoa baino 

gutxiagokoa duten beharren kasuan, ondorengo 

betekizunekin: 

 1. Se realizará la movilidad funcional prevista en el 

artículo 39 del Estatuto de los Trabajadores, 

cuando se trate de necesidades cuya duración 

prevista sea inferior a un mes, con los siguientes 

requisitos: 

a) Dagokion lan-poltsa edo hautagai zerrenda 

agortu ondoren. 

 a) Una vez agotada la correspondiente bolsa de 

trabajo o lista de candidatos. 

b) Langile lan-kontratudun finkoak edo lanpostu 

hutsa betetzeko aldi baterako lan-kontratua 

dutenak. 

 b) Personal laboral fijo o con contrato laboral 

temporal para cubrir vacante. 

c) Jatorrizko lan-kontratuaz bestelako kategorian 

zerbitzuak emateko. 

 c) La prestación de servicios en la categoría distinta 

a la del contrato laboral de origen. 

2. Mugigarritasun funtzionala bateraezina da 

bigarren mugigarritasun funtzional batekin eta 

lanpostua eta destinoa gordetzen dituzten 

eszedentziekin. Beraz, mugigarritasun 

funtzionalaren deklarazioa indarrean sartzean, 

eraginik gabe geratuko da izan dezakeen beste 

edozein mugigarritasun funtzional edo lanpostua 

eta destinoa erreserbatzen duten eszedentzia. 

 2. La movilidad funcional es incompatible con otra 

movilidad funcional y con otras excedencias con 

reserva de puesto de trabajo y destino. Por lo tanto, 

en el momento de hacerse efectiva la declaración 

de movilidad funcional, quedarán sin efecto 

cualquier otra movilidad funcional o excedencia con 

reserva de puesto de trabajo y destino que pudiera 

tener. 

3. Salbuespenez, aurreikusi gabeko berehalako eta 

atzeraezinak diren premiei erantzuna emateko, lan-

poltsa edo zerrenda agortu gabe izapidetu ahalko 

da. Kasu horretan, mugigarritasun funtzionalaren 

gehieneko iraupena 7 egun naturalekoa izango da, 

eta dagokion eskaintza ahal bezain laster egingo 

zaie lan-poltsako edo hautagai zerrendako kideei. 

 3. Excepcionalmente, para atender necesidades 

urgentes e inaplazables no previstas, se podrá 

tramitar sin agotar la bolsa o lista de personas 

candidatas. En ese caso, la movilidad funcional 

tendrá una duración máxima de 7 días naturales, 

debiendo efectuar la oferta correspondiente a las 

personas integrantes de la bolsa o lista de personas 

candidatas a la mayor brevedad. 
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AKORDIO PROPOSAMENA  PROPUESTA DE ACUERDO 

Uliazpiko Gobernu Batzordeak 2022ko maiatzaren 

25ean hartutako akordioaren eranskinean, “Lan-

eskaintza publikoen eta Hitzarmen Kolektiboaren 2. 

Esparru Akordioa” izenekoan, honela zioen: 

 En el anexo al Acuerdo de la Junta de Gobierno de 

Uliazpi, de 25 de mayo de 2022, denominado "2º 

Acuerdo Marco Ofertas de empleo público-

Convenio Colectivo", decía: 

“Gipuzkoako Foru Aldundiak (GFA) «Uliazpi 

Fundazioa» sortzeko ekainaren 5eko 8/1989 Foru 

Araua Gipuzkoako Batzar Nagusiei aurkeztu 

aurretik akordio bat lortu zen langileen ordezkarien 

eta GFAren artean, 10 puntukoa, eta honela zioen: 

 

 “Como proceso previo a la presentación a las 

Juntas Generales de Gipuzkoa por parte de la 

Diputación Foral de Gipuzkoa (DFG) de la Norma 

Foral 8/1989 de 5 de junio de creación del 

Organismo Autónomo «Fundación Uliazpi», se 

llegó a un Acuerdo entre la representación de los 

trabajadores y la DFG que consistía en 10 puntos 

cuyo primero decía así: 

“Gizarte- eta lan-arloan eta gizarte-baldintzetan 

Euskal Administrazio Publikoko langileengana 

pixkanaka hurbiltzeko aukera ematea, eta, hala 

badagokio, horiekin homologatzea”. 

 “Posibilitar un acercamiento progresivo en materia 

socio-laboral y de condiciones sociales con el 

personal de la Administración Pública Vasca y, en 

su caso, una homologación con el mismo”. 

(…)  (…) 

“Hogeita hamahiru urte hauetan, hainbat Taldeko 

Hitzarmen adostu dira. Hitzarmen horietan, 

pixkanaka, foru-eremuko langileen lan-baldintzak 

txertatu dira, eta, jakina, eutsi egin zaie adimen-

desgaitasuna duten pertsonei eta haien familiei 

bizi-kalitatea garatzen lagunduko dieten zerbitzuak 

eta laguntzak emateko eginkizuna duen 

erakundearen berezitasunari.” 

 “A lo largo de estos treinta y tres años, se han ido 

acordando diferentes Convenios Colectivos, donde 

de forma progresiva se han ido incorporando las 

condiciones de trabajo del personal del ámbito 

Foral, manteniendo, como no puede ser de otro 

modo, las espedificidades de una entidad cuya 

Misión es la de “la prestación de servicios y apoyos 

que ayuden a las personas con discapacidad 

intelectual y sus familias a desarrollar la calidad de 

vida”.  

Bide beretik, Uliazpiko hitzarmen kolektiboan  

(GAO, 2023/03/07) ondorengo artikulu hau jaso 

zen: 

 En el mismo sentido, en el convenio colectivo de 

Uliazpi (BOG 07/03/2023) se recogió el siguiente 

artículo: 

“XI. ARAUDI APLIKAGARRIA 

 

61. artikulua. Ordezko zuzenbidea. 

Arau orokor modura eta ordezko izaeraz, hitzarmen 

honetan jasotzen ez diren alderdi guztietan, Gipuz 

koako Foru Aldundian indarrean dagoen Barne 

Arauen akordioa aplikatuko da, betiere Gobernu Ba 

tzordeak dagokion Hitzarmena onesten baldin 

badu.” 

 “XI. DE LA NORMATIVA APLICABLE  

 

Artículo 61. Derecho supletorio.  

Como norma general y de forma subsidiaria, en 

todo aquello que no se recoja en el presente 

acuerdo, se aplicará el Acuerdo de Normas 

Internas vigente en la Diputación Foral de 

Gipuzkoa, siempre y cuando la Junta de Gobierno 

adopte el correspondiente Acuerdo.” 
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Kasu honetan, langileen ezagutzaren 

transferentzia bermatzen duen plantilla gaztetzeko 

giza baliabideen antolaketa plan bati buruz ari 

garenez, Gipuzkoako Foru Aldundiak hartutako 

erabakia ez da automatikoki aplikagarria bere 

organismo autonomoa den honetan. 

 En este caso, tratándose de un plan de 

organización de recursos humanos para 

rejuvenecer la plantilla que garantiza la 

transferencia de conocimiento del personal, la 

decisión adoptada por la Diputación Foral de 

Gipuzkoa no es de aplicación automática en lo que 

constituye su organismo autónomo. 

Hori horrela izanik ere, kontuan izanda Uliazpik 

Aldundiak deskribatzen duen egoera eta behar 

berdinak bizi dituela, lan-baldintzen homologazio 

prozesua kontuan izanik, egoki ikusten da 

Gipuzkoako Foru Aldundiak onartu duen plan bera 

onartzea Uliazpirako. 

 No obstante lo anterior, teniendo en cuenta que en 

Uliazpi se dan las mismas situaciones y 

necesidades que la Diputación describe, teniendo 

en cuenta el proceso de homologación de las 

condiciones de trabajo, se considera oportuno 

aprobar para Uliazpi el mismo plan que ha 

aprobado la Diputación Foral de Gipuzkoa. 

Hauek dira foru orgasmo autonomoaren datuak 

(2024ko ekainean): 

 Estos son los datos del orgasmo foral autónomo 

(junio de 2024): 

 Plantilla: 303 pertsona inguru. 
  Plantilla: unas 303 personas. 

 15 urteko epean lanetik erretiratuko diren 

pertsona kopurua (65 urterekin erretiratuko 

direla ulertuta eta beraz, 50 urte edo 

gehiago dutenak): 184 (% 61). 

 
 Número de personas que se jubilarán en el 

plazo de 15 años (entendiendo por tal los 

que se jubilen a los 65 años y por tanto 

tengan 50 años o más): 184 (61%). 

 Ardura lanpostuetako pertsonen % 73k 50 

urte edo gehiago ditu. 

 
 El 73% de las personas en puestos de 

responsabilidad tienen 50 o más años. 

Horiek horrela, Uliazpi sortzeari buruzko ekainaren 

5eko 8/1989 Foru Arauak xedatutakoaren arabera, 

langileen ordezkaritzarekin negoziatu eta 

gehiengoarekin adostu ondoren, Gobernu 

Batzordeak, eztabaidatu ondoren, 

 En su virtud, de conformidad con la Norma Foral 

8/1989, de 5 de junio, por la que se crea Uliazpi, 

previa negociación y acuerdo con la mayoría de la 

representación del personal, previa deliberación, la 

Junta de Gobierno 

ERABAKITZEN DU  ACUERDA 

Lehenengo. «Partekatuz» programaren bidez 

langile horien ezagutzaren transferentzia bermatzen 

duen Gipuzkoako Foru Aldundiko langileen plantilla 

gaztetzeko giza baliabideen antolaketa plana «Uliazpi 

Fundazioa» foru organismo autonomoko langileen 

plantillari aplikatzea.  

 

 Primero. Aplicar a la plantilla de personal del 

organismo autónomo foral «Fundación Uliazpi» el 

Plan de ordenación de recursos humanos para el 

rejuvenecimiento de la plantilla de personal de la 

Diputación Foral de Gipuzkoa garantizando la 

transferencia de su conocimiento mediante el 

programa «Partekatuz».  

«Partekatuz» programa 2024ko abuztuaren 8ko 

Gipuzkoako Aldizkari Ofizialean argitaratu zen. 

 El programa «Partekatuz» fue publicado en el 

Boletín Oficial de Gipuzkoa de 8 de agosto de 2024. 
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Gipuzkoako Foru Aldundiari egiten zaizkion 

erreferentziak, «Uliazpi Fundazioa» foru organismo 

autonomoarekiko ulertu behar dira. 

Las referencias a la Diputación Foral de Gipuzkoa 

deben entenderse en relación con el organismo 

autónomo foral «Uliazpi Fundazioa». 

Bigarren. Planaren 4. artikuluko 1. idatz-zatian 

ezarritakoaren arabera, erretiro partziala hartzen 

duen langilearen lanaldiaren metaketa bateraezina 

izango da Plan honen aplikazioarekin, erretiro 

partziala sustatzen duen neurria baita. 

 Segundo. De conformidad con lo establecido en el 

apartado 1º del artículo 4 del Plan, la acumulación 

de la jornada del jubilado parcial será incompatible 

con la aplicación de este Plan, por tratarse de una 

medida que incentiva la jubilación parcial.  

Hirugarren. Lehen xedapen iragankorrean 

ezarritako epea 2024ko abenduaren 31ra 

atzeratzea. 

 Tercero. Aplazar del plazo establecido en la 

disposición transitoria primera hasta el 31 de 

diciembre de 2024. 

Laugarren. Erabaki hau Gipuzkoako ALDIZKARI 

OFIZIALEAN argitaratzea. 

 Cuarto. Publicar este acuerdo en el BOLETÍN 

OFICIAL de Gipuzkoa. 

Donostian, 2024ko abenduaren 5ean.— Maite 

Peña López, «Uliazpi Fundazioa» foru organismo 

autonomoaren lehendakaria. 

 En San Sebastián, a 5 de diciembre de 2024.— 

La presidenta del organismo autónomo foral 

«Fundación Uliazpi», Maite Peña López. 
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AKORDIO PROPOSAMENA  PROPUESTA DE ACUERDO 

«Uliazpi Fundazioa» foru organismo 

autonomoaren 2024ko enplegu publikoaren 

eskaintzaren onespena. 

 Aprobación de la oferta de empleo público de 

2024 del organismo autónomo foral «Fundación 

Uliazpi». 

Euskal Enplegu Publikoari buruzko abenduaren 

1eko 11/2022 Legearen 52. artikuluan 

ezarritakoarekin bat etorriz, aurrekontu esleipena 

duten postuak betetzeko langileak behar direnean, 

postuok ezin direlako bete administrazio 

bakoitzean dauden giza baliabideekin, eta, 

ondorioz, langile berriak sartuz bete behar 

direnean, enplegu publikoaren eskaintza egin 

beharko dute euskal administrazio publikoek, 

langileen ordezkariekin negoziatu ondoren. 

 De conformidad con lo establecido en el artículo 52 

de la Ley 11/2022, de 1 de diciembre, de Empleo 

Público Vasco, las necesidades de personal para la 

cobertura de puestos con asignación 

presupuestaria que no puedan ser cubiertas con los 

efectivos existentes en cada administración y que, 

en consecuencia, deban proveerse con personal 

de nuevo ingreso, serán objeto de oferta de empleo 

público, previa negociación con la representación 

de personal. 

Horrekin bat, erabaki honen xedea da Uliazpiren  

2024ko enplegu publikoaren eskaintza onestea. 

Nolanahi ere, eskaintzan konprometitutako plaza 

kopurua ehuneko hamarra handitu ahal izango da, 

eskaintza onartu ondoren plaza hutsak badaude. 

 De acuerdo con ello, el presente acuerdo tiene por 

objeto aprobar la oferta de empleo público Uliazpi 

correspondiente al año 2024, sin perjuicio de que 

el número de plazas comprometidas en la oferta se 

pueda incrementar hasta un diez por ciento 

adicional cuando, con posterioridad a la aprobación 

de la oferta, existan plazas vacantes. 

Hautaketa prozesuen deialdiak, gehienez, hiru 

urteko epean onetsi beharko dira. 

 En el plazo máximo de tres años se deberán 

aprobar las convocatorias. 

Dena den, ekonomia, eraginkortasun eta efizientzia 

arrazoiengatik, 2024ko enplegu publikoko 

eskaintzan sartutako plazak aurreko enplegu 

publikoko eskaintzei dagozkien izaera bereko beste 

batzuei metatu ahal izango zaizkie, guztien 

deialdiak hautaketa prozesu berean sartzeko. 

 No obstante, por razones de economía, eficacia y 

eficiencia, las plazas incluidas en la oferta de 

empleo público de 2024 podrán acumularse a otras 

de la misma naturaleza correspondientes a ofertas 

de empleo público anteriores a fin de convocar 

todas ellas en un mismo proceso selectivo. 

Horrenbestez, langileen ordezkaritzarekin 

negoziatu ondoren, espedientean dagoen 

dokumentazioa kontuan izanik eta eztabaidatu 

ondoren, Gobernu Batzordeak 

 Por todo ello, previa negociación con la 

representación del personal y teniendo en cuenta 

la documentación del expediente, previa 

deliberación, la Junta de Gobierno 

ERABAKITZEN DU  ACUERDA 

Lehenengo. Onestea Uliazpiren 2024ko enplegu 

publikoko eskaintza, erabaki honen eranskinean 

jasotako plazak barne hartzen dituena. 

 Primero. Aprobar la oferta de empleo público de 

Uliazpi correspondiente al año 2024, la cual 

comprende las plazas recogidas en el anexo al 

presente acuerdo. 
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Bigarren. Hiru urteko gehieneko epea ezartzea 

hautapen prozesuetako deialdiak onesteko. 

 Segundo. Fijar en tres años el plazo máximo para 

aprobar las convocatorias de los procesos 

selectivos. 

Hirugarren. Erabaki hau Gipuzkoako ALDIZKARI 
OFIZIALEAN eta Uliazpiren egoitza elektronikoan 
argitaratzeko agindua ematea. 

 Tercero. Ordenar la publicación del presente 
acuerdo en el BOLETÍN OFICIAL de Gipuzkoa y en 
la sede electrónica de Uliazpi. 

Donostian, 2024ko abenduaren 5ean.— Maite 

Peña López, «Uliazpi Fundazioa» foru organismo 

autonomoaren lehendakaria. 

 En San Sebastián, a 5 de diciembre de 2024.— 

La presidenta del organismo autónomo foral 

«Fundación Uliazpi», Maite Peña López. 
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ERANSKINA / ANEXO 
 

2024KO ENPLEGU PUBLIKOKO ESKAINTZA / OFERTA DE EMPLEO PÚBLICO 2024 
 

LAN-KONTRATUDUN LANGILEAK / PERSONAL LABORAL 
 
 

Plaza 
TP 

GP 

Guztira 

Total 

Txanda librea / Turno libre 

Izaera 

orokorra 

Acceso 

general 

Desgait.erreserba 

Reserva disc. 

Best. 

Otras 

Intel. 

Intel. 

Zaintzailea 

Cuidador/a 
C2 6 6 - - 

TP / GP: Talde profesionala / Grupo profesional. 

 



              
 

HITZARMENA, UNIVERSIDAD PAÍS 
VASCO/ EUSKAL HERRIKO 
UNIBERTSITATEAREN ETA ULIAZPIREN  
(GIPUZKOAKO FORU ALDUNDIAREN 
MENDEKO ERAKUNDE AUTONOMOA)  
ARTEKOA,  ULIAMETS UNIVERTSITATE – 
GIZARTE IKASGELA GARATZEKO, 2025. 
URTEARI DAGOKIONA 

CONVENIO DE COLABORACIÓN ENTRE 
LA UNIVERSIDAD DEL PAIS 
VASCO/EUSKAL HERRIKO 
UNIBERTSITATEA Y ULIAZPI (ORGANISMO 
AUTÓNOMO DEPENDIENTE DE LA 
DIPUTACIÓN FORAL DE GIPUZKOA) PARA 
EL DESARROLLO DEL AULA 
UNIVERSIDAD – SOCIEDAD ULIAMETS, 
CORRESPONDIENTE AL AÑO 2025 

  

Donostian, 2024ko abenduaren 9an. En Donostia, a 9 de diciembre del 2024 

  

BILDUTA REUNIDOS 

  

Batetik,  Beñat Amenabar Perurena  jauna, 
Universidad del País Vasco/Euskal Herriko 
Unibertsitateko -aurrerantzean UPV/EHU- 
Hezkuntza ,Filosofia eta Antropologia 
Fakultateko Dekanoa, Q-4818001B IFKa 
duena, eta bere kargua dela-eta emandako 
eskumenen babesean (UPV/EHUren 
Estatutuak, UPV/EHUko errektorearen 2017ko 
urtarrilaren 25eko Erabakia, gobernu 
taldearen egitura eta funtzionamendu arloak 
zehazteko, eta eskumenak eskuordetzeko 
dena). 
 
 

De una parte, D. Beñat Amenabar Perurena 
como Decano de la Facultad de Educación, 
Filosofía y Antropología de la  Universidad del 
País Vasco/Euskal Herriko Unibertsitatea -en 
adelante UPV/EHU- con CIF Q-4818001B, y 
en virtud de las competencias atribuidas por 
razón de su cargo (Estatutos de la UPV/EHU,  
Resolución de 25 de enero de 2017, de la 
Rectora de la Universidad del País Vasco/ 
Euskal Herriko Unibertsitatea, sobre estructura 
y determinación de las áreas de 
funcionamiento de su equipo de gobierno y de 
delegación de competencias..) 
 
 

Bestetik, Maite Peña López andrea Uliazpi 
Gipuzkoako Foru Aldundiaren mendeko 
erakunde autonomoko lehendakariaren 
izenean eta ordezkaritzan, ekainaren 5eko 
8/1989 Foru Arauak emandako eskuduntzak 
kontuan izanda, non “Uliazpi Fundazioa” 
erakunde autonomoa sortzeari buruzkoa”. 

De otra, Maite Peña López actuando en 
nombre y representación de Uliazpi, 
Organismo autónomo dependiente de la 
Diputación Foral de Gipuzkoa, y de acuerdo 
con las atribuciones que tiene conferidas por 
la Norma Foral 8/1989, de 5 de junio por la 
que se crea el Organismo Autónomo 
“Fundación Uliazpi”. 

Bi aldeek  gaitasun juridiko nahikoa aitortzen 
diote elkarri Lankidetza Hitzarmen hau 
sinatzeko eta bertan jasotako betebeharrak 
bere gain hartzeko, eta 
 
 

Ambas partes,  reconociéndose mutuamente 
capacidad jurídica suficiente para la firma del 
presente Convenio de Colaboración y la 
asunción de las obligaciones contenidas en él,  
 

ADIERAZI DUTE  
 

EXPONEN  
 

I.- UPV/EHU zuzenbide publikoko erakunde 
bat da, irakaskuntzan, ikerketan eta garapen 
zientifiko-teknologikoan eta ezagutzaren 
hedapenean diharduena, sektore anitzekoa 
eta diziplina anitzekoa, irakaskuntzako, 
ikerketako eta garapen zientifiko eta 
teknologikoko jarduerak garatzen dituena, bai 
eta ezagutzaren zabalkundean ere, eta bere 
helburuen artean ditu bere eraginpeko 
lurraldearen garapen ekonomiko iraunkorra, 
eta, mugako ikerketaren emaitzak transferituz 
eta ezagutza zabalduz, euskal gizartearen 
garapen ekonomikoa eta gizarte-ongizatea. 
 

I.- Que la UPV/EHU es una entidad de 
Derecho Público dedicada a la docencia, a la 
investigación y desarrollo científico-
tecnológico, y a la divulgación del 
conocimiento, de carácter multisectorial y 
pluridisciplinario, que desarrolla actividades de 
enseñanza, investigación y desarrollo 
científico y tecnológico, y divulgación del 
conocimiento, que tiene entre sus objetivos el 
desarrollo económico sostenible de su 
territorio de influencia, y la contribución, 
mediante la transferencia de los resultados de 
la investigación frontera y la divulgación del 
conocimiento, al desarrollo económico y el 



              
 
 
 
Gainera, UPV/EHUk erakunde eta enpresekin 
lan egiten du proiektuak egiteko, besteak 
beste, bere irakasle eta ikertzaileekin eta 
ikasleekin. 

bienestar social de la sociedad vasca. 
 
Además, la UPV/EHU colabora con 
instituciones y empresas en proyectos para 
cuya realización cuentan, entre otros medios, 
con su cuerpo docente e investigador y con su 
alumnado.  
 

II.- Uliazpi erakunde autonomoa da, 
Gipuzkoako Foru Aldundiaren mendekoa, eta 
urritasun intelektuala duen pertsonaren eta 
bere familien garapenari laguntzen dioten 
zerbitzuak eta laguntzak emateko sortu zen. 
Erantzun integrala ematen du, bizi kalitatearen 
printzipioetan eta pertsonarengan oinarritutako 
plangintza ikuspegian oinarrituta. 

II.- Que Uliazpi es un organismo autónomo 
dependiente de la Diputación Foral de 
Gipuzkoa, creado para proporcionar servicios 
y apoyos que contribuyen al desarrollo de la 
persona con discapacidad intelectual y sus 
familias, proporcionando una respuesta 
integral basándose en los principios de calidad 
de vida y en el enfoque de planificación 
centrada en la persona.  
 

III. Programa honen helburua Uliazpiko 
etxebizitza zerbitzuaren erabiltzaileen 
jarduerak erraztea da. Jarduera horiek 
erabiltzaileek askatasunez aukeratuko dituzte, 
eta erabat pertsonalizatuak izango dira. 
Ikasleek laguntza emango diete pertsona 
horiei beren ametsak bete ditzaten, beren 
kabuz gauzatzea zaila egiten zaien jarduerak 
eginez. Era berean, jarduera horien bidez, 
ikasleak erabiltzaileen errealitatera hurbiltzea 
ere bilatzen da, gizartean kolektibo horiekiko 
kontzientziazioa sortzeko eta zerbitzuaren 
bidez ikasteko. 

III. Que el objetivo de este programa es 
facilitar la realización de diferentes actividades 
de las personas usuarias del servicio de 
vivienda de Uliazpi. Éstas actividades serán 
de libre elección por parte de las personas 
usuarias y totalmente personalizadas, el 
alumnado será un apoyo para que estas 
personas cumplan sus sueños, realizando las 
actividades que por sí mismos/as les resulta 
difícil llevar a cabo. Asimismo, también se 
busca a través de estas actividades el 
acercamiento del alumnado a la realidad de 
los usuarios buscando crear una 
concienciación en la sociedad por este tipo de 
colectivos y logrando un aprendizaje a través 
del servicio. 

Adierazitako guztiagatik, eta kontuan hartuta 
elkarrekiko parte hartzea bientzat onuragarri 
izan daitekeela, aldeek HITZARMEN HAU 
egin dute. Hauek dira hitzarmenak dituen 
 

Por todo lo expuesto, y considerando que la 
colaboración mutua puede resultar beneficiosa 
para ambas, las partes establecen el presente 
CONVENIO, el cual se rige por las siguientes 
 

KLAUSULAK 
 

CLAÚSULAS 
 

LEHENENGOA.- HITZARMENAREN 
HELBURUA 
 

PRIMERA.- OBJETO DEL CONVENIO 
 

Hitzarmen honen xedea da UPV/EHU–

ULIAMETS UNIBERTSITATE-GIZARTE 

IKASGELA sortzea. 

 

El presente Convenio tiene como fin la 
creación del AULA UNIVERSIDAD-
SOCIEDAD de la UPV/EHU-ULIAMETS 

BIGARRENA.- GARATU BEHARREKO 
JARDUERAK. 

 

SEGUNDA.- ACTIVIDADES A 
DESARROLLAR. 
 

Gizarte –Unibertsitatea Uliamets ikasgelak 

garatu nahi dituen jarduera-ildoak, honako 

hauek dira: 

 

Las líneas de actuación que Aula Universidad- 
Sociedad Uliamets tiene previsto desarrollar 
son las siguientes: 
 

a) Pertsonek nahi dituzten eta beren PCPetan 

sartuta dauden jarduera pertsonalizatuak 

a) Facilitar la realización de actividades 
personalizadas deseadas por las personas 
incluidas en sus PCPs que ayuden a mejorar 



              
 
egiten laguntzea, parte-hartzaileen bizi-

kalitatea hobetzen laguntzeko. 

 

 

la Calidad de Vida de las personas 
participantes. 
 

b) Desgaitasuna eta Inklusioa eta Inklusio eta 

Bazterketa Prozesuak irakasgaietako 

gaitasunak eskuratzea, bai eta 

komunikazioko, pentsamendu kritikoko eta 

gatazkak konpontzeko zeharkako gaitasunak 

ere, Uliazpiko parte-hartzaileei laguntzeko 

ekintzari buruzko hausnarketa-prozesuetatik 

eratorritakoez gain. 

 

 

b) Adquirir las competencias de las 
asignaturas de Discapacidad e Inclusión y 
Procesos de Inclusión y exclusión, así como 
las competencias transversales de 
comunicación, pensamiento crítico y 
resolución de conflictos, además de las 
derivadas de los procesos reflexivos sobre la 
propia acción de acompañamiento a las 
personas participantes de Uliazpi. 
 

Planteatuko den metodologia ikaskuntza-

zerbitzu metodologia bat da, eta metodologia 

horretan zerbitzu solidario bat lortzea 

planteatuko du, desgaitasunaren eta 

inklusioaren irakasgaian garatu beharreko 

gaitasun akademiko eta profesionalekin 

eta/edo graduko zeharkako gaitasunekin 

zerikusia izango duena. Zerbitzua ikasleek 

garatuko lukete laguntzaile pertsonal gisa, eta 

normalean 1-2 orduko laguntza 

pertsonalizatua izango lukete komunitatean, 

pertsonen lehentasunen eta ametsen arabera 

(gizarte-, familia-, kirol- eta kultura-

jardueretan, etab.), kasu bakoitzean zehaztu 

beharrekoa. 

 

La metodología que se planteará es una 
metodología de aprendizaje-servicio donde se 
planteará la consecución de un servicio 
solidario que tendrá relación con las 
competencias académicas y profesionales a 
desarrollar en la asignatura de discapacidad e 
inclusión y/o con las competencias 
transversales de Grado. El servicio lo 
desarrollaría el alumnado a modo de asistente 
personal, con acompañamientos 
personalizados de 1-2 h. habitualmente en la 
comunidad según preferencias y sueños de 
las personas (en actividades sociales, 
familiares, deportivas, culturales, etc.), a 
determinar en cada caso.  
 

Gaitasun profesionalak hamabostean behin 

landuko dira, eta norberaren jardunari 

buruzko hausnarketa egingo da mintegi 

horretan. 

 

Las competencias profesionales se trabajarán 
a modo de seminario quincenal donde se hará 
reflexión sobre la propia práctica. 
 
 

Gizarte-zerbitzua Gizarte Hezkuntzako eta 

Pedagogiako graduetako ikasleek garatuko 

dute. Programa hori Inklusio eta Bazterketa 

Prozesuetako ikasgaietan eta Desgaitasuna 

eta Inklusioa irakasgaian aurkeztuko zaie 

ikasleei. 

 

Ikasleek 1-2 orduko laguntza pertsonala 

izango dute erabiltzaileek aukeratutako 

jardueretan. Jarduera horiek pertsonalak, 

sozialak, kirolekoak, kulturalak, familiakoak 

eta abar izan daitezke. 

 

Jarduera horiek 2025eko ekitaldian 

gauzatuko dira, eta ezarritako jardueren edo 

helburuen arabera iraungo dute. 

 

El servicio social será desarrollado por el 
alumnado de los grados de Educación Social 
y Pedagogía. Dicho programa será 
presentado a los alumno/as en las asignaturas 
de Procesos de Inclusión y Exclusión y en la 
asignatura de Discapacidad e Inclusión.  
 
 
La función de los alumno/as será de 
asistencia personal con acompañamientos de 
1-2 horas en las actividades seleccionadas 
por los usuarios, las cuales pueden ser de 
carácter personal, social, deportiva cultural, 
familiar, etc.  
 
La fecha a desarrollar estas actividades será 
durante el ejercicio de 2025, y la durabilidad 
dependerá de la naturaleza de las actividades 
u objetivos establecidos. 



              
 
 

Programa hau aurrera eramateko, 

erabiltzaileen amets eta jarduera gogokoenak 

identifikatzeko zenbait zeregin hartuko dira 

kontuan. Programa hobeto garatzeko, 

ikasleek hasierako prestakuntza espezifikoa 

izango dute. Uliazpik bi orduko bi saio egingo 

ditu, eta hamabostean behin mintegiak 

egingo dira taldearen bileren bidez jarraipena 

eta ebaluazioak egiteko. Uliazpiko Uliamets 

programaren arduradunak eta EHUko 

arduradunak gainbegiratuko dute. 

Programa amaitzean, amaierako ebaluazioa 

egingo da eta ikasle bakoitzarengandik 

lortutako esperientziak bateratuko dira. 

 

 

 

 

 
Para llevar a cabo este programa se tendrán 
en cuenta una serie de tareas en las cuales 
podemos mencionar, la identificación de los 
sueños y actividades preferidas de las 
personas usuarias. Para lograr un mejor 
desarrollo del programa, los alumno/as 
tendrán una formación específica inicial, a 
cargo de Uliazpi que consistirá en dos 
sesiones de dos horas cada una, también se 
contará con seminarios quincenales, para 
hacer seguimiento y evaluaciones mediante 
reuniones del grupo. La supervisión se 
realizará por medio de la persona responsable 
del programa Uliamets de Uliazpi y de la 
responsable de la UPV. Al finalizar el 
programa se realizará una evaluación final y 
una puesta en común de las experiencias 
obtenidas de cada estudiante. 

HIRUGARRENA.- JARDUEREN 

PLANGINTZA 

 

TERCERA.- PLANIFICACIÓN DE 
ACTIVIDADES 
 

Adierazitako lerroak garatzeko, zortzigarren 

klausulan aurreikusitako Jarraipen 

Batzordeak Urteko Jarduera Plana onartuko 

du non ezarritako helburuak, ekintzak, 

erantzukizunak eta konpromiso ekonomikoak 

zehaztuko diren. 

 

Para el desarrollo de las líneas señaladas, la 

Comisión de Seguimiento, prevista en la 

cláusula octava, aprobará un Plan de 

Actuación anual que detallará los objetivos, 

las actuaciones, las responsabilidades y los 

compromisos económicos fijados por las 

Partes.  

 

Urteko Jarduera Planean aurreikusi ez den 

beste edozein ekintza aurrera eraman ahal 

izango da, baldin eta Jarraipen Batzordeak 

ekintzei dagokien Jarduera Plan Bereziak 

onartzen baditu dagokion kudeaketa 

jarraituz.   

 

Cualquier otra actividad no prevista en el Plan 

Anual de Actividades podrá ser llevada a 

cabo, siempre que la Comisión de 

Seguimiento apruebe los Planes de Actuación 

Especiales que correspondan siguiendo la 

tramitación correspondiente.  

 

 

FASEAK ETA DENBORALIZAZIOA 

 

1.- Uliazpiko erabiltzaileen amets eta jarduera 

gogokoenak identifikatzea Uztaila-iraila 

 

2.- Hasierako berariazko prestakuntza iraila-

urria 

 

3.- Ikasleak ezagutzea eta kasuen banaketa 

interesaren eta profilen konplizitatearen 

arabera: Urria-Azaroa Unibertsitateko 

arduraduna 

 

 

FASES y TEMPORALIZACIÓN 
 
1.- Identificación de sueños y actividades 
preferidas de las personas usuarias de Uliazpi 
Julio-Septiembre  
 
2.- Formación específica inicial Septiembre-
Octubre 
 
3.- Conocimiento del alumnado y distribución 
de casos en función de coincidencia de interés 
y complicidad de perfiles: responsable de la 
Universidad Octubre-Noviembre 
 
 



              
 
4.- Pertsonaren hasierako ezagutza Azaroa 

 

 

5.- Programaren hasiera Abendua 

 

6.- Programa garatzea eta kasuen jarraipena 

egitea (hamabostean behin 2 orduko 

mintegia, plangintza, jarraipena eta 

ebaluazioa) Abendua – Maiatza 

 

7.- Maiatzeko esperientzien azken ebaluazioa 

eta bateratze-lana 

 

 

4.- Conocimiento inicial de la persona 
Noviembre 
 
 
5.- Inicio del programa Diciembre  
 
6.- Desarrollo del programa y seguimiento de 
casos (seminario quincenal de 2 horas, 
planificación, seguimiento y evaluación) 
Diciembre - Mayo  
 
 
7.- Evaluación Final y puesta en común de 
experiencias Mayo  
 
 

Ezarritako faseetako hilabeteak moldagarriak 
izan daitezke dauden beharrean arabera. 

Los plazos establecidos por meses podrán ser 
modificados según las necesidades. 
 

LAUGARRENA.- ALDEEN 
KONPROMISOAK  

CUARTA.- COMPROMISOS DE LAS 
PARTES 
 

UPV/EHUk ondorengo konpromisoak hartzen 

ditu: 

La UPV/EHU se compromete a: 

 

a) Programa honetan sartzea publikoa izango 
da, eta Pedagogia eta Gizarte Hezkuntza 
graduetako Desgaitasuna eta inklusioa eta 
inklusio eta baztertze prozesuak irakasgaien 
bidez egingo da. Ikasleek eskabidea aurkeztu 
ondoren, urtean 6 ikasle hautatuko dira 
programan parte hartzeko, merezimenduen 
arabera. Konpromiso horren ondoren, 
programaren prestakuntza jasoko dute, eta 
programako kide izango dira. 
 
 
 
b) Prestakuntza-saioak egitea, alderdien 
arteko akordioaren bidez horretarako ezartzen 
den programaren arabera. 
 
c) Prestakuntza-programan parte hartzeagatik 
ikaslearen prestakuntza eta asegurua 
gauzatzea eta kudeatzea. 
 
d) Hamabostean behin egingo diren jarraipen-
saioak Fakultatean egingo dira. 
 
e) Esther Cruz Iglesias eta Goretti Orbea 
Azpitarte izango dira tutoreak, praktikak egiten 
dituzten ikasleen jarraipenaz eta laguntzaz 
arduratuko diren unibertsitateko kideak. 
Fakultateko HEFA I-eko practicumeko eta 
TFGko dekanordea izango da ikaskuntza-
zerbitzuko programa koordinatu, antolatu eta 
kudeatzeko unibertsitate-arduraduna. 

a) La entrada en este programa será  
pública y se realizará a través de las 
asignaturas de Discapacidad e inclusión y 
procesos de inclusión y exclusión 
pertenecientes a los grados de Pedagogía y 
Educación Social.. Tras la presentación de su 
solicitud por parte del alumnado se 
seleccionarán para participar en el programa, 
por méritos, 6 alumnos/as por año. Tras este 
compromiso recibirán la formación del 
Programa y pertenecerán al mismo.  
 
 
b) Realizar sesiones de formación 
conforme al Programa que se establezca al 
efecto mediante acuerdo entre las partes. 
 
c) Ejecutar y gestionar la formación y 
seguro de os/as alumno/as por participar en el 
Programa Formativo. 
 
d) Las sesiones de seguimiento 
quincenales se realizarán en la Facultad 
 
e) Esther Cruz Iglesias y Goretti Orbea 
Azpitarte serán las tutoras, miembros de la 
Universidad encargadas del seguimiento y 
apoyo del alumnado que realiza las prácticas. 
La vicedecana de practicum y TFG de HEFA I 
de la Facultad será la responsable 
universitaria de la coordinación, organización 
y gestión del programa de aprendizaje-
servicio. 

Bere aldetik, ULIAZPI-k Pedro Mª 

Ugartemendia Garro eta Pako Mendizabal 

Por su parte, ULIAZPI, se comprometen Pedro 
Mª Ugartemendia Garro y Pako Mendizabal 



              
 
Agirre izendatzen ditu ordezkari moduan 

ondorengo konpromezuak betetzeko:  

 

Agirre para la realización de los siguintes 
puntos: 

a) Esku-hartze taldeko ikasleei Uliazpi 
sistemari buruzko hasierako prestakuntza 
ematea Hezkuntza, Filosofia eta Antropologia 
Fakultatean. Hasierako 4 ordu teorikoak 
izango dira. Prestakuntza-lana astean bi 
orduko saioetan egingo da ikasturtean zehar. 
 
 
 
 
b) Parte-hartzaile bakoitzari prestakuntza 
egiaztatzea, egokia dela egiaztatuz. 
 
c) Hamabost egunez behin programaren 
jarraipena egiteko saioetan parte hartzea. 
 
d) Ikasleak Uliazpiko ikastetxeetan sar 
daitezen erraztea, bai eta ikastetxe bakoitzean 
harreman bat izatea ere, pertsonek nahi 
dituzten eta beren PCPetan sartuta dauden 
jarduera pertsonalizatuak egin ditzaten, 
pertsonen bizi-kalitatea hobetzen laguntzeko. 
 
 
e) Uliazpiren aldetik, Pª Maria Ugartemendia 
Garro eta Pako Mendizabal Agirre  arduratuko 
dira prestakuntza-jarduerak antolatzeaz, 
prestakuntza-programaren eta 
Unibertsitatearen arabera, eta praktiken 
programaren arduradunak izango dira, 
praktikak koordinatu, antolatu eta kudeatzeko. 
 
 
 
 
 
Izendatutako pertsonak hitzarmenak irauten 
duen denboran ordezkatuak izan daitezke. 

a) Realizar a Io/as alumno/as integrantes 
del equipo de intervención una formación 
Inicial sobre el sistema Uliazpi en la Facultad 
de Educación, filosofía y Antropología 
consistente en 4 horas teóricas iniciales. El 
trabajo de formación se llevará a cabo en 
sesiones de dos horas semanales durante el 
curso académico. 
 

b) Certificar a cada participante la 
formación acreditando su idoneidad. 
 

c) Participar en las sesiones quincenales 
de seguimiento del programa. 
 

d) Facilitar la entrada del alumnado en 
los centros de Uliazpi, así como un contacto 
en cada centro, para la realización de 
actividades personalizadas deseadas por las 
personas e incluidas en sus PCPs que ayuden 
a mejorar la Calidad de Vida de las personas 
 
 

e) Por parte de Uliazpi,, Pª Maria 
Ugartemendia Garro y Pako Mendizabal 
Agirre serán los instructores encargados de 
organizar las actividades formativas de 
acuerdo con el programa formativo y con la 
Universidad y serán los responsables del 
programa de prácticas interlocutora con la 
persona responsable de la Universidad para 
coordinar, organizar y gestionar las prácticas 
 
 
 
Las personas indicadas arriba podrán ser 
delegadas durante el transcurso del convenio. 

BOSGARRENA.- FINANTZAKETA 
 

QUINTA.- FINANCIACIÓN 

ULIAZPIk finantzatuko ditu Gelaren ohiko 

jarduerak, 1.000 euroko ekarpen batekin.  

 

 

Aurrekoa gorabehera, UPV/EHUk, 

ULIAZPIrekin bat etorriz, hirugarren 

pertsonak edo erakundeak partaide gisa 

onartu ahal izango ditu ikasgelako 

jardueren finantzaketan eta/edo 

garapenean eta proiektuaren garapenean, 

hitzarmen honetan ezarritako arau eta 

irizpideak urratu gabe.  

  

Hitzarmen hau sinatzearen ondorioz sor 

Las actividades ordinarias del Aula serán 

financiadas por ULIAZPI con una aportación 

de 1.000 euros. 

  

Sin perjuicio de lo anterior, la UPV/EHU, de 

acuerdo con ULIAZPI, podrá admitir a terceras 

personas o entidades como copartícipes en la 

financiación y/o desarrollo de las actividades 

del Aula y en el desarrollo del proyecto, sin 

contravenir las normas y criterios establecidos 

en este Convenio.  

  

 

A efectos de facilitar las gestiones y 



              
 
daitezkeen gestio eta transakzio 

ekonomikoak errazte aldera, UPV/EHUk, 

UPV/EHUko Ikerketen Emaitzak 

Transferitzeko Bulegoaren edo Euskoiker 

Unibertsitatea-Enpresa Fundazioaren 

lehiaketara jo ahal izango du.  

 

transacciones económicas que se puedan 

producir como consecuencia de la firma de 

este Convenio, la UPV/EHU, podrá recurrir al 

concurso de la Oficina de Transferencia de 

Resultados de Investigación de la UPV/EHU o 

de la Fundación Universidad-Empresa 

Euskoiker. Para ello se seguirá la tramitación 

que resulte pertinente. 

 

SEIGARRENA.- ORDAINKETA ETA 
JUSTIFIKAZIOA 

SEXTA.- ABONO Y JUSTIFICACIÓN 

5. klausulan adierazitako ULIAZPIren 

ekarpen ekonomikoak, dagokion ikasturtea 

baino lehen, justifikazio-kontu bat aurkeztu 

ondoren ordainduko dira. Justifikazio- 

kontu horrek, oro har, dokumentazio hau 

izango du:  

 

 Jardueren garapenaren balorazio 

orokorra. 

  

 Jarduketa-memoria bat, hitzarmen 

honetan ezarritako baldintzak bete direla 

egiaztatzen duena, egindako jarduerak eta 

lortutako emaitzak adierazita.  

 

 Gelan egindako jarduera guztien 

eta horien finantzaketan parte hartu duten 

entitateen kostua justifikatzeko memoria 

ekonomikoa, dagozkien ehunekoekin.  

 

Las aportaciones económicas de ULIAZPI, 

indicadas en la cláusula 5ª se harán efectivas, 

antes del curso correspondiente previa 

presentación antes de una cuenta justificativa 

que contendrá, con carácter general, la 

siguiente documentación:  

  

 Valoración general del desarrollo de las 

actividades.  

 

 Una memoria de actuación que acredite 

que se han cumplido las condiciones 

establecidas en este Convenio, con indicación 

de las actividades realizadas y de los 

resultados obtenidos.   

 

 Una memoria económica justificativa del 

coste de todas las actividades desarrolladas 

en el Aula y de las entidades que han 

participado en su financiación, con sus 

correspondientes porcentajes.  

 

ZAZPIGARRENA.-JABETZA 
INTELEKTUALAREN ESKUBIDEAK 

SÉPTIMA.-DERECHOS DE PROPIEDAD 
INTELECTUAL 

Jabetza intelektualaren eskubideak 

erakunde bakoitzarenak izango dira, 

bakoitzak ekarritako ezagutzen/ 

materialen/ prozeduren arabera. 

Erakundeen lankidetzaren ondorioz 

emaitzarik lortuz gero, horren jabetza 

ehunekotan banatuko da, kontuan izanda 

bakoitzak diseinuan izandako parte 

hartzea, bakoitzak jarri dituen baliabideak 

eta exekuzioa. Aipatutako ehunekoak parte 

hartzen duten bi erakundeetako 

ordezkarien artean erabakiko dituzte, 

guztien artean ados jarrita.  

 

Los derechos de propiedad intelectual 

corresponderán a cada Institución, en función 

de los conocimientos/ materiales/ 

procedimientos aportados: En el caso de 

obtenerse cualquier resultado o producto de la 

colaboración entre las Instituciones, la 

titularidad del mismo será compartida en 

porcentajes dependientes del grado de 

participación en el diseño, aportación de 

recursos y ejecución. Dichos porcentajes 

serán definidos de mutuo acuerdo por los 

representantes de ambas instituciones 

intervinientes.  

 

 

ZORTZIGARRENA.- JARRAIPEN 
BATZORDEA 

OCTAVA.- COMISIÓN DE SEGUIMIENTO 



              
 
 
Hitzarmen hau sinatzen denetik aurrera, 
jarraipen-batzorde bat eratuko da, 
UPV/EHUko Garapen Zientifiko-Sozialerako 
eta Transferentziarako Errektoreordetzak 
izendatutako bi pertsonak eta ULIAZPIk 
izendatutako bi ordezkarik osatua. Jarraipen 
Batzordeak orientabide orokorrak eta 
beharrezko aldaketak gainbegiratzeko eta 
onartzeko eginkizunak beteko ditu. Urtero, 
jarduera-plana eta aurrekontua gauzatzeari 
oniritzia emango dio. 
 
 
Jarraipen Batzordea gutxienez urtean behin 
bilduko da, eta aldeetako batek eskatzen duen 
guztietan. 
 
Erabakiak aho batez hartuko dira. Bozketa 
beharrezkoa izanez gero, erabakiek 
gehiengoaren babesa izan beharko dute. 

A partir de la firma del presente convenio, 

se constituirá una Comisión de seguimiento 

formada por dos personas designadas por 

el Vicerrectorado de Desarrollo Científico-

Social y Transferencia de la UPV/EHU y dos 

personas representantes designadas por 

ULIAZPI. La Comisión de seguimiento 

ejercerá funciones de supervisión y 

aprobación de las orientaciones generales, 

así como de las necesarias modificaciones. 

Anualmente, dará su visto bueno a la 

ejecución del plan de actividades y su 

presupuesto. 

La Comisión de seguimiento se reunirá al 

menos una vez al año y siempre que lo 

solicite una de las partes.  

Las decisiones se adoptarán de manera 

consensuada por unanimidad. En caso de 

precisarse votación, las decisiones deberán 

contar con el respaldo de la mayoría. 

 

BEDERATZIGARRENA.- GELAREN 
ZUZENDARITZA  
 

NOVENA.- DIRECCIÓN DEL AULA  
 

UPV/EHUk izendatuko du gelaren 

zuzendaria. 

 

Gela-zuzendariaren oinarrizko eginkizunak 

honako hauek izango dira:  

   

 Gelaren jarduerak planifikatu eta 

koordinatzea. 

 Jarraipen Batzordeari, bere bileren 

barruan, Gelaren jardueren berri ematea. 

 

La UPV/EHU designará a la persona que lleve 

a cabo la dirección del Aula. 

Las funciones básicas del Director/a del Aula 

serán las siguientes:  

 

 Planificar y coordinar las actividades del 

Aula.  

 Informar, dentro de sus reuniones, a la 

Comisión de Seguimiento sobre las 

actividades del Aula.  

 

HAMARGARRENA.- LANKIDETZA 
HITZARMENAREN IRAUPENA 
 

DÉCIMA.- DURACIÓN DEL CONVENIO DE 
COLABORACIÓN 
 

Hitzarmen hau indarrean sartuko da 

sinatzen den egunean eta lau urte iraungo 

du. Epe hori luzatu ahal izango da beste 

lau urtez; non eta Aldeek aurkakoa 

adierazten ez duten, Hitzarmen honen 

Hamaikagarren Klausulan ("Iraungitzea") 

jasotakoaren arabera. 

 

El presente Convenio entrará en vigor a partir 

de la fecha de su firma con una duración de 

cuatro años prorrogándose de forma tácita por 

otros cuatro años adicionales, salvo que las 

Partes manifiesten lo contrario en función de 

lo establecido en la Cláusula Undécima 

correspondiente a “Extinción” de este 

Convenio.  

 

HAMAIKAGARRENA.-HITZARMENA 
AMAITZEA 
 

UNDÉCIMA.- EXTINCIÓN 

Aldeek hitzarmena bertan behera utzi nahi 
dutela jakinarazi ahal izango dute, horretarako 
ados jarrita. Alabaina, aldeek bertan behera 
utzi ahal izango dute hitzarmena, baina hala 

El presente Convenio de Colaboración podrá 

ser denunciado por mutuo acuerdo de las 

Partes. No obstante, también podrá ser 

denunciado por cualquiera de las Partes 



              
 
egin nahi duenak beste aldeari jakinarazi 
beharko dio modu formalean, proposatzen 
duen amaiera data baino bi hilabete lehenago. 
Edonola ere, Lankidetza Hitzarmen hau 
azkentzeak ez du eraginik izango hasita egon 
daitezkeen jardueretan.  
 

mediante comunicación fehaciente al respecto 

con dos meses de antelación a la fecha en la 

que se quiera dar por terminado. La resolución 

del presente Convenio de Colaboración no 

afectará a las actividades que ya se vinieran 

realizando en el momento de efectuarla.  

 

HAMABIGARRENA.- GATAZKAK EBAZTEA DUODÉCIMA.–RESOLUCIÓN DE 
CONFLICTOS 
 

Aldeek konpromisoa hartzen dute euren esku 
dagoen guztia egiteko, elkarrizketaren eta 
negoziazioaren bidez, hitzarmen hau 
betetzearen inguruan sor litezkeen 
desadostasunak konpontzeko.  
 
Gatazkarik izanez gero, sortzen diren 
auzigaiez administrazioarekiko auzien 
jurisdikzio organoek erabaki beharko dute. 
 

Las partes se comprometen a solventar todos 
los medios a su alcance, mediante el diálogo y 
la negociación, cuantas discrepancias 
pudieran surgir en lo al cumplimiento de este 
convenio se refiere.  
 
En caso de conflicto, el conocimiento de las 
cuestiones litigiosas que se originen 
corresponderá a los órganos jurisdiccionales 
de lo Contencioso-Administrativo. 

 

HAMAIRUGARRENA.- ARAUBIDE 
JURIDIKOA 
 

DECIMOTERCERA. - RÉGIMEN JURÍDICO 
 

Hitzarmen hau izaera administratibokoa da 

eta, beraz, interpretatu eta garatzeko 

araubide administratiboari begiratuko zaio. 

 

 

Hitzarmena interpretatu edo betetzerakoan 

arazorik sortuz gero, administrazioarekiko 

auzibideko jurisdikzioaren ezagutza eta 

eskumenekoak izango dira.  

 

El presente convenio es de naturaleza 

administrativa, rigiéndose en su interpretación 

y desarrollo por el ordenamiento jurídico 

administrativo.  

 

Las cuestiones litigiosas que puedan surgir en 
su interpretación y cumplimiento serán de 
conocimiento y competencia del orden 
jurisdiccional de lo contencioso-administrativo 

HAMALAUGARRENA.- DATUEN BABESA DECIMOCUARTA.- PROTECCIÓN DE 
DATOS 

Datuak Babesteari buruzko Europako 
Parlamentuaren 2016ko apirilaren 27ko 
2016/679 Erregelamenduarekin eta Datu 
Pertsonalak eta Eskubide Digitalak 
Bermatzeko 2018ko abenduaren 5eko 
3/2018 Lege Organokoarekin bat etorrita, 
hitzarmen honetan parte hartzen duten 
pertsonen datu pertsonalak alde bakoitzaren 
fitxategietan sartuko dira, haiekin 
harremanetan egoteko eta hitzarmen 
honetatik eratorritako harremana kudeatzeko, 
eta bi aldeek datuak eskuratzeko zuzentzeko, 
ezabatzeko eta horiei aurka egiteko 
eskubidea izango dute, bai eta haien 
erabilera mugatzeko, datuen 
eramangarritasuneko, banakako erabaki 
automatizatuen jomuga ez izateko eskubidea 
ere, eskaerari lotutako datuen erlazioan; 
horretarako, dagokion aldeari komunikazio 

De conformidad con el Reglamento 2016/679 
del Parlamento Europeo de Protección de 
Datos de 27 de abril de 2016, así como con la 
Ley Orgánica 3/2018 de 5 de diciembre, de 
Protección de Datos Personales y Garantía de 
los Derechos Digitales, los datos personales 
de las personas intervinientes en el presente 
convenio serán incorporados a los ficheros de 
cada una de las partes, respectivamente, para 
mantener el contacto y la comunicación, 
gestionar la relación derivada del presente 
convenio, pudiendo ambas partes ejercitar los 
derechos de acceso, rectificación, supresión y 
oposición, limitación del tratamiento, 
portabilidad de datos y a no ser objeto de 
decisiones individualizadas automatizadas, en 
relación con los datos objeto del encargo, 
mediante comunicación dirigida a la parte que 
corresponda en las direcciones consignadas 



              
 

. 

bat helaraziko diote, hitzarmenaren 
goiburuan adierazitako helbideetara. 

en el encabezamiento del Convenio. 

 

Alde biek konpromisoa hartzen dute datu 
pertsonalei buruzko indarreko legedian 
ezarritako betebeharrak betetzeko eta 
gainerako aldeekin lankidetzan jarduteko 
horiek betetzeari begira; horretarako, 
beharrezkoak diren akordioak edo kontratuak 
formalizatuko dira. 

Cada una de las partes se compromete a 
respetar las obligaciones que en materia de 
protección de datos de carácter personal se 
deriven del cumplimiento de la normativa 
vigente y a la colaboración con las restantes 
partes en el cumplimiento de las mismas, 
formalizándose a dichos efectos los acuerdos 
o contratos que resulten necesarios. 
 

Eta aurreko guztiarekin ados daudela 

adierazteko, aldeek Hitzarmen hau 

sinatzen dute, bi aletan eta ondorio 

bakarrarekin, idazpuruan adierazitako 

tokian eta datan. 

 

Y en prueba de conformidad de cuanto 

antecede, las partes intervinientes firman el 

presente Convenio, por duplicado y a un solo 

efecto, en el lugar y fecha señalados en el 

encabezamiento. 

 

 
 
 

Maite Peña López 
Uliazpiko lehendakaria/Presidenta de Uliazpi 

 
 
 

Beñat Amenabar Perurena   
Decano de la Facultad de Educación, Filosofía 

y Antropología de la  Universidad del País 
Vasco/Euskal Herriko Unibertsitatea 

 
 
 
 
 
 
 

 
 



 

 

 

KONTRATAZIO PLANA 
2025 URTEA 

PLAN DE CONTRATACIÓN 
AÑO 2025 

  
ULIAZPI FUNDAZIOA Foru organismo 
autonomoko Gobernu Batzordeak honako 
erabaki hau hartu du 2024ko abenduaren 
12ko bileran: 
 

La Junta de Gobierno del organismo 
autónomo foral Uliazpi, en sesión celebrada 
el 12 de diciembre de 2024, ha adoptado el 
siguiente acuerdo: 

“9/2017 Legearen (azaroaren 8koa, Sektore 
Publikoko Kontratuena, Europako 
Parlamentuaren eta Kontseiluaren 2014ko 
otsailaren 26ko 2014/23/EB eta 2014/24/EB 
zuzen-arauen transposizioa egiten duena 
Espainiako ordenamendu juridikora) 28. 
Artikuluaren 4. Atalak, honako hau 
xedatzen du: “sektore publikoko 
erakundeek kontratazio publikoaren 
jarduera programatuko dute eta aurrekontu-
ekitaldi batean edo urte anitzeko aldietan 
garatuko, eta kontratazioari buruzko beren 
plana urtez jakinaraziko dute, aurretiazko 
informazioaren iragarki baten bitartez; 
iragarki horretan, zeina 134. Artikuluan 
aurreikusita baitago, gutxienez ere 
erregulazio harmonizatuko kontratuak 
agertuko dira”. 
 

“El apartado 4 del artículo 28 de la Ley 
9/2017, de 8 de noviembre, de Contratos 
del Sector Público, por la que se transponen 
al ordenamiento jurídico español las 
Directivas del Parlamento Europeo y del 
Consejo 2014/23/UE y 2014/24/UE, de 26 
de febrero de 2014, dispone que “las 
entidades del sector público programarán la 
actividad de contratación pública, que 
desarrollarán en un ejercicio presupuestario 
o períodos plurianuales y darán a conocer 
su plan de contratación anticipadamente 
mediante un anuncio de información previa 
previsto en el artículo 134 que al menos 
recoja aquellos contratos que quedarán 
sujetos a una regulación armonizada”. 

Bestalde, Gobernu Onari buruzko 
martxoaren 11ko 4/2019 Foru Arauaren 33. 
Artikuluak, Kontratazio alorrean, beste 
batzuen artean, honako informazioa 
argitaratu beharko dela dio: “Kontratazio 
publikoko urteko plana, 180.000 euroko 
balio zenbatetsitik gorako kontratuenak, 
zerbitzuen eta horniduren kasuan, edo 
2.000.000 eurotik gorakoenak, obren eta 
obra eta zerbitzu emakiden kasuan”. 

Por otra parte, la Norma Foral 4/2019, de 11 
de marzo, de Buen Gobierno establece3 en 
su artículo 33 que, en el marco de la 
gobernanza pública foral, habrá de 
publicarse en materia de contratación, entre 
otras, la siguiente información: “el plan 
anual de contratación pública de contratos 
a partir del valor estimado de 180.000 euros 
en caso de servicios y suministros o de 
2.000.000 euros en el de obras y concesión 
de obras y servicios”. 
 

Kontratazio Publikoa planifikatuz, sektore 
publikoaren jardunari gardentasun 
handiago bat emateaz gain, kontratazio 
Publikoa arrazionalizatu eta dimentsio 
Publikoa estrategikoago bat emango diogu, 
efizientzia eta lehia handiago bat 
ahalbidetuz. 

Mediante la planificación de la contratación 
pública, además de dotar de mayor 
transparencia a la actividad del sector 
público, se logra una mayor racionalización 
de la contratación y se le otorga una 
dimensión más estratégica, posibilitando un 
mayor grado de eficiencia y una mayor 
concurrencia. 
  

Beraz, akordio honen bitartez, 2025 
urterako ULIAZPI FUNDAZIOA foru 
organismo autonomoaren Kontratazio 
publikoaren plana onartzen da. 
 

Por tanto, mediante este acuerdo se 
Aprueba el plan de contratación pública del 
organismo autónomo ULIAZPI 
FUNDAZIOA para el año 2025. 
 



 

 

 

Onartutako planak izaera dinamikoa izango 
du, Kontratazio-jardueraren aurreikuspena 
delako. Horrek aukera ematen du bai 
kontratu berriak sartzeko, bai planean 
hasieran aurreikusitako kontratu batzuk 
ezabatzeko. 
 

El plan aprobado tendrá un carácter 
dinámico, derivado de su carácter derivado 
de previsión de la actividad de contratación, 
lo que permite la posibilidad tanto de 
incorporación al mismo de nuevos 
contratos, como de supresión de algunos 
de los contratos inicialmente contemplados 
en el plan. 
 

Horregatik, Gobernu Batzordeak 
 

Por todo lo cual, la Junta de Gobierno 

ERABAKITZEN DU ACUERDA 
 

LEHENA.- ULIAZPI FUNDAZIOA foru 
organismo autonomoaren 2025 urterako 
Kontratazio Publikoaren Plana onartzea, 
180.000 euroko balio zenbatetsitik gorako 
zerbitzu eta hornidura kontratuak eta 
2.000.000 eurotik gorakoak obra kontratuak 
jasotzen dituen Plana eta erabaki honi 
eranskin moduan atxikitzen zaiona. 

PRIMERO.- Aprobar el Plan de 
Contratación Pública del organismo 
autónomo foral FUNDACIÓN ULIAZPI para 
el año 2025; Plan que recoge los contratos 
de servicios y suministros de valor estimado 
superior a 180.000 €; así como los 
contratos de obra de valor estimado 
superior a 2.000.000 y que se adjunta como 
anexo al presenta acuerdo. 
 

BIGARRENA.- ULIAZPI FUNDAZIOA foru 
organismo autonomoaren 2025 urteko 
Kontratazio Publikoaren Plana 
kontratugilearen profilean argitaratzea. 
 

SEGUNDO.- Publicar el Plan de 
contratación Pública del organismo 
autónomo foral FUNDACIÓN ULIAZPI para 
el año 2025 en el perfil del contratante. 

Erabaki hau behin betikoa da eta amaiera 
ematen dio administrazio bideari. 
Interesdunek erabaki honen aurka 
zuzenean administrazioarekiko auzi 
errekurtsoa aurkez dezakete 
administrazioarekiko auzien Donostiako 
Epaitegietan, jakinarazpenaren 
biharamunetik hasita bi hilabeteko epean. 

El presente acuerdo es definitivo y pone fin 
a la vía administrativa. Las personas 
interesadas podrán interponer directamente 
contra el mismo recurso contencioso-
administrativo ante los juzgados de lo 
contencioso-administrativo de San 
Sebastián, en el plazo de dos meses a partir 
del día siguiente al de su notificación. 
 

Hala ere, interesdunek aukera dute horren 
aurretik aukerako berraztertze-errekurtsoa 
aurkezteko Gobernu Batzorde honi, 
jakinarazpenaren biharamunetik hasita 
hilabeteko epean. Hori eginez gero, ezingo 
da administrazioarekiko auzi-errekurtsorik 
aurkeztu harik eta berraztertzekoaren 
berariazko ebazpenaren ustezko ezespena 
gertatu arte. Dena dela, egoki iritzitako 
beste edozein errekurtso aurkez daiteke.” 

No obstante, las personas interesadas, con 
carácter previo, podrán interponer recurso 
potestativo de reposición ante esta Junta de 
Gobierno, en plazo de un mes a partir del 
día siguiente al de su notificación. En este 
caso, no se podrá interponer recurso 
contencioso-administrativo hasta que sea 
resuelto expresamente el de reposición o 
se haya producido su desestimación 
presunta. Todo ello sin prejuicio de la 
interposición de   cualquier otro recurso que 
se estime pertinente”. 
 

  



KONTZEPTUA EURO
Hainbat zerbitzu: garbiketa, kanpoko garbitegia, joskintza, lorezaintza, harrera eta beste 
administrazio-zerbitzu batzuk, eraikinen mantentze-lanak eta beste zerbitzu batzuk.
Diversos servicios: Limpieza, lavanderia externa, costura, jardinería, recepción y otros 
servicios administrativos, mantenimiento de edificios y otros servicios.
Ibilgailuen hornikuntza / Suministro de vehículos 417.000

Exekuzio epea: urte bete / Plazo de ejecución: un año

3.000.000

2025 URTEA/AÑO

KONTRATAZIO PLANA / PLAN DE CONTRATACIÓN
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“Uliazpi Fundazioa”, Gipuzkoako Foru Aldundiko 

erakunde autonomoaren Gobernu Batzordeak, 

Osakidetzarekin batera 2025eko lankidetza 

hitzarmena sinatzea erabaki du, gaixoen eta 

zerbitzu soziosanitarioen erabiltzaileen historia 

klinikoaren erabilera partekatuari buruzkoa, eta 

egoitzako medikamentuen biltegia lotzeari 

buruzkoaren baldintzak ezartzekoa. 

 

HONAKO HAUEK ELKARTU DIRA: 

 

Batetik, SUSANA LÓPEZ ALTUNA andrea, 

OSAKIDETZA-EUSKAL OSASUN ZERBITZUA 

ordezkatuz, OSAKIDETZA erakunde publikoaren 

estatutu sozialak ezartzen dituen azaroaren 11ko 

255/1997 Dekretuaren 11. eta 12. artikuluetan 

ematen zaizkion ahalmenen arabera. 

 

 

Eta, bestetik, Maite Peña López andereak, 

Uliazpiren izenean, ekainaren 5eko 8/1989 Foru 

Arauaren bidez onartutako ULIAZPIko sortzeari 

buruzko 8.artikuluan emandako ahalmenen 

arabera. 

 

AURREKARIAK ETA OINARRIAK: 

 

ULIAZPIk, IV eranskinean agertzen diren egoitzen 

bidez, bai gizarte-laguntza eta integrazioa bai 

autonomia eta gizarte-ongizatea eskaintzen die 

horren beharra duten pertsonei, prebentzioaren 

zein laguntzaren arloko izaera pertsonaleko eta 

harremanetarako prestazioak eta zerbitzuak 

emanez. 

 

 

OSAKIDETZA zuzenbide pribatuko erakunde 

publiko bat da, Eusko Jaurlaritzaren Osasun Sailari 

atxikia, osasun-zerbitzuak emateko ardura duena, 

La junta de Gobierno de “Fundación Uliazpi” 

organismo autónomo de la Diputación Foral de 

Gipuzkoa, acuerda firmar el Convenio de 

Colaboración con Osakidetza para la utilización 

compartida de la historia clínica respectivamente de 

pacientes y personas usuarias de servicios 

sociosantarios por el que se establece la 

vinculación del deposito de medicamentos. 

 

REUNIDOS: 

 

De una parte, Dña. SUSANA LÓPEZ ALTUNA en 

representación de OSAKIDETZA-SERVICIO 

VASCO DE SALUD, en virtud de las facultades 

atribuidas en los artículos 11 y 12 del Decreto 

255/1997, de 11 de noviembre, por el que se 

establecen los Estatutos Sociales del Ente Público 

OSAKIDETZA. 

 

Y de otra parte, MAITE PEÑA LÓPEZ presidenta de 

ULIAZPI, en virtud de las facultades atribuidas en el 

artículo 8 de la Norma Foral 8/1989 de 5 de junio, 

sobre la creación del organismo. 

 

 

BASES Y ANTECEDENTES 

 

Que ULIAZPI,  a través de una serie de residencias 

contenidas en el Anexo IV del presente convenio, 

se encarga de procurar tanto la asistencia e 

integración social de las personas que así lo 

precisen, como su autonomía y su bienestar social, 

mediante la realización de prestaciones y servicios 

de naturaleza fundamentalmente personal y 

relacional, que cuentan ya con un carácter 

preventivo ya con un carácter asistencial. 

OSAKIDETZA es un Ente Público de Derecho 

Privado adscrito al Departamento de Salud del 

Gobierno Vasco, encargado de prestar servicios 
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eta, jarduera nagusi gisa, herritarren osasuna 

sustatzea, gaixotasunak prebenitu eta sendatzea 

eta errehabilitazioa dituena, hori guztia Euskadiko 

Antolamendu Sanitarioari buruzko ekainaren 26ko 

8/1997 Legean, Estatuko Osasun Sistemaren 

zerbitzu zorro erkidea ezartzen duen irailaren 15eko 

1030/2006 Errege Dekretuan, eta estatuko eta 

autonomia erkidegoko gainerako araudian 

aurreikusitakoaren arabera. 

 

Arau-aurreikuspen horiek aplikatuz, OSAKIDETZAk 

ematen die EAEko osasun-sistema publikoaren 

erabiltzaileei dagokien laguntza-estaldura. 

 

 

OSAKIDETZAren eta ULIAZPIri dagozkion 

laguntza-izaerako zerbitzuen erabiltzaileei ahalik 

eta osasun-laguntza onena emateko, hitzarmen 

honen bidez zerbitzu publiko horien erabiltzaileen 

historia klinikorako irispide bat eman nahi zaie 

arauz gaituta dauden profesional sanitarioei, halako 

moldez non, OSAKIDETZAn gaixoak duen historia 

klinikoan oinarrituz, behar diren kontsultak egin 

daitezen eta dagozkion datu klinikoak erantsi 

daitezen. 

 

 

 

 

 

Hitzarmen honen sinatzaileen aldetik historia 

klinikora iristeko eta egoitzaren erabiltzaileen datu 

pertsonalen tratamendu zilegia egiteko, baldintza 

saihestezina da aurretiko baimen bat, espresua eta 

idatzizkoa, kasuan kasu egon daitezkeen lege 

salbuespenekin, egoitzako erabiltzaileek edo haien 

legezko ordezkariek eta/edo parekatuek 

emandakoa (pertsona horiei buruz aplikatuko da: 

 

sanitarios en la Comunidad Autónoma Vasca, con 

una actividad primordial orientada a la promoción 

de la salud de la ciudadanía, la prevención de 

enfermedades y su curación y rehabilitación, todo 

ello conforme a las previsiones de la Ley 8/1997, de 

26 de junio, de Ordenación Sanitaria de Euskadi, el 

Real Decreto 1030/2006, de 15 de septiembre, por 

el que se establece la Cartera Nacional de Salud, y 

demás normativa estatal y autonómica. 

 

Que en aplicación de tales previsiones normativas, 

OSAKIDETZA resulta prestadora de la cobertura 

asistencial correspondiente a los usuarios del 

sistema sanitario público en Euskadi. 

 

Que a los efectos de procurar la mejor prestación 

asistencial sanitaria a las personas usuarias de 

OSAKIDETZA y de los servicios de carácter 

asistencial correspondientes a ULIAZPI, el presente 

Convenio de Colaboración pretende facilitar a los y 

las profesionales sanitarios que estén 

normativamente habilitados para ello, un acceso a 

la Historia Clínica de las personas usuarias de tales 

servicios públicos, de tal modo que, sobre la base 

de la Historia Clínica que del o de la paciente exista 

en OSAKIDETZA, se vayan efectuando las 

consultas que procedan, así como la inserción de 

los nuevos datos clínicos que puedan 

corresponder. 

 

El consentimiento previo, expreso y por escrito, con 

las excepciones legales que, en su caso, pudiera 

haber, prestado por aquellas personas usuarias de 

la resodencia o por aquellas que actúan en calidad 

de sus representantes legales y/o asimilados (estas 

últimas personas de conformidad con: 
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-Gipuzkoako Foru Aldundiaren Gizarte Politikako 

Departamentuko borondatezko ordezkarien errolda 

arautzen duen urtarrilaren 22ko 86/2013 Foru 

Aginduarekin bat etorriz eta dagokion gainerako 

foru-araudia, ezinbesteko betekizuna da egun 

dagoen historia klinikorako sarbide horiek 

ahalbidetzeko, bai eta hitzarmen hau sinatzen 

duten alderdiek egoitzaren erabiltzaileen izera 

pertsonaleko datuen tratamendu legitimorako ere,  

Datuak Babesteko Europako Erregelamenduaren 

(apirilaren 27ko 679/2016)  6. eta 9. artikuluetan 

berariaz ezarriga dagoen bezala. 

 

 

Informazio sanitarioaren tratamenduari dagokionez, 

bi alderdiek beteko dute Pazientearen autonomiari 

eta informazio eta dokumentazio klinikoaren arloko 

eskubideei eta betebeharrei buruzko azaroaren 

14ko 41/2002 Oinarrizko Legearen  5., 7., 8. eta 9. 

artikuluetan, gaixoaren edo legezko edo izatezko 

ordezkariaren baimenari eta baimen horren mugei 

buruzkoetan, xedatutakoa. 

 

Hitzarmen honen ondorioetarako, halaber, 

aipatutako 41/2002 Lege horren 18. artikuluan 

gaixoaren edo, halakorik bada, haren legezko 

ordezkariaren edo horrekin parekatuaren 

informaziorako irispideari buruz xedatutakoa beteko 

da, foru araudiarekin bat etorriz. 

 

Halaber, 41/2002 Legea betez, las Direcciones de 

las Residencias que forman parte de ULIAZPIk eta 

OSAKIDETZAk zehaztuko dute historia klinikoaren 

zer erabilera eta sarbide baimentzen zaizkion 

pertsonal baimenduari. 

 

Hirugarren puntuan aipatzen den ikuspegi 

finalistetik abiatuta, eta indarreko araudia betetzea 

aurretiko baldintza gisa ezarrita, ezinbestekotzat 

jotzen da hitzarmen honen bidez ezarri nahi den 

-Orden Foral 86/103 de 22 Enero por la que se 

regula el censo de representación voluntaria del 

Departamento de Políticas Sociales de la 

Diputación Foral de Gipuzkoa, y demás normativa 

foral correspondiente, constituye requisito 

ineludible para posibilitar esos accesos a la Historia 

Clínica existente, así como para el tratamiento 

legítimo de los datos de carácter personal de las 

personas usuarias de la residencia por las partes 

firmantes del presente Convenio, tal y como viene 

establecido expresamente en los artículos 6 y 9, del 

Reglamento 679/2016, de 27 abril, Reglamento 

Europeo de Protección de Datos. 

 

Que, en cuanto al tratamiento de la información 

sanitaria, se dará cumplimiento, por ambas partes, 

a lo estipulado en los artículos 5, 7, 8 y 9 de la Ley 

41/2002, de 14 de noviembre, básica reguladora de 

la Autonomía del Paciente, relativos al derecho de 

información, al consentimiento del paciente o 

representante legal o de hecho y a los límites a 

dicho consentimiento. 

 

A los efectos del presente Convenio se estará, 

asimismo, a lo dispuesto en el art. 18 de la 

mencionada Ley 41/2002, en lo relativo al acceso a 

dicha información por el propio paciente o, en su 

caso, por su representante legal, o asimilado, de 

conformidad con la normativa foral. 

 

Así mismo, en cumplimiento de la Ley 41/2002 se 

determinarán los usos y accesos a la historia clínica 

permitidos para el personal autorizado tanto por 

parte de ULIAZPI como por parte de OSAKIDETZA. 

 

 

 

Que partiendo desde la perspectiva finalista aludida 

en el punto tercero precedente, y con la previa 

premisa del cumplimiento de la normativa vigente, 
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sistemak bi erakundeetako profesionalei 

berehalako sarbidea ahalbidetzea zerbitzu 

soziosanitarioen erabiltzaileen historia klinikora. 

 

 

 

 

Historia klinikoa lehen OSAKIDETZAn zegoenaren 

inguruan batzeak ahalbidetuko du, batetik, las 

Direcciones de las Residencias que forman parte 

de ULIAZPIko profesionalek gaixoari buruz 

OSAKIDETZAn dauden datu kliniko garrantzitsu 

guztiak ezagutzea, eta horrek hobekuntza 

nabarmen bat eragingo du ULIAZPIn eman 

beharreko diagnostikoak eta tratamenduak 

zehazterakoan, eta, bestetik, egoitzarekin lotutako 

osasun-profesionalek datu klinikoak sartuta, 

OSAKIDETZAko profesionalek erabiltzaile horren 

historia klinikoa ezagutu ahal izango dute horren 

beharra dutenean, irisgarritasunerako erraztasun 

berberarekin, ULIAZPIko pertsonalek historia hori 

gehitu ahala. 

 

 

 

Sinatzaileen arteko harremanean ezarri nahi den 

arintasuna gauzatzeko, erakunde sinatzaile 

bakoitzaren barruan erabakiko da zein diren organo 

egokienak hemen adostutakoa betearazteko 

beharrezkoak diren administrazio-lanak egiteko, eta 

gero horren berri emango zaio beste alderdi 

sinatzaileari. 

 

 

Alderdiek hala adostuta, erabiltzailearen historia 

klinikoan datuak ikusi eta/edo txertatzen dituen 

pertsonal sanitario bakarra mediku fakultatiboak, 

farmazialari fakultatiboak eta erizaintzako 

pertsonala izango dira, OSAKIDETZAko zuzendari 

se estima imprescindible que el sistema que se 

pretende implantar por el presente Convenio 

permita acceder a los profesionales de ambas 

instituciones de un modo inmediato a la Historia 

Clínica de las personas usuarias de los servicios 

sociosanitarios. 

 

La unificación de la Historia Clínica en torno a la 

previamente existente en OSAKIDETZA 

posibilitará, de una parte, un efectivo conocimiento 

a los y las profesionales sanitarios vinculados con 

ULIAZPI de todos los datos clínicos relevantes del, 

o de la, paciente que constan en OSAKIDETZA, lo 

que redundará en una mejora significativa en la 

determinación de los diagnósticos y tratamientos a 

dispensar en ULIAZPI y, de otra parte, que con la 

inserción de datos clínicos por los y las 

profesionales sanitarios vinculados/as con la 

residencia se permita que los y las profesionales 

pertenecientes a OSAKIDETZA, si así resultase 

necesario, puedan conocer, en los mismos 

términos de fácil accesibilidad, la Historia Clínica de 

dicha persona usuaria que se hubiera podido ir 

añadiendo por el personal vinculado con ULIAZPI. 

 

Como plasmación de esa agilidad que se pretende 

presida la relación entre las partes signatarias, la 

determinación de los órganos más indicados para 

realizar las labores administrativas que resulten 

necesarias para ejecutar lo aquí acordado será 

cuestión que dilucidarán con carácter interno cada 

institución signataria y de la que se informará 

convenientemente a la otra parte suscribiente. 

 

Las partes acuerdan que el personal sanitario que 

en virtud de este Convenio realice las labores de 

visionado y/o inserción de datos clínicos en la 

Historia Clínica de una persona usuaria sea 

exclusivamente personal facultativo médico, 

personal facultativo farmacéutico y/o personal de 
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nagusiaren uztailaren 4ko 8/2014 Jarraibideak 

ezarritako baldintza berberetan. 

 

 

 

 

Datuak ikusi eta/edo txertatzean dagokion 

trazabilitatea utziko da, eta hori erabili ahal izango 

da diziplina-arloko edo bestelako erantzukizunak 

zehazteko, informazio klinikoa bidegabe ikuskatzen 

edo erabiltzen bada. 

 

 

Euskal Autonomia Erkidegoko adinekoen 

egoitzetako farmazia-zerbitzuak eta sendagai-

biltegiak arautzen dituen otsailaren 26ko 29/2019 

Dekretua betez, OSAKIDETZAko Zuzendaritza 

Nagusiarekin adostuta, egoitzak egokitzat jotzen du 

Bidasoa eta Donostialdea ESIekin lotu beharreko 

medikamentu-gordailu bat ezartzea, egoitzaren 

beraren eta OSAKIDETZAren artean medikamentu-

gordailuaren kudeaketa partekatua ahalbidetzeko, 

lan tresna eta -prozedura normalizatuak erabiliz; 

horrela, finean, kalitateko farmazia-arreta 

bermatuko zaie erabiltzaileei. 

 

 

 

 

Horretarako, behin hitzarmen hau sinatuta, 

OSAKIDETZAko Zuzendaritza Nagusiak berehala 

jakinarazi beharko dio hori eskumena duen ESIaren 

Gerentziako Zuzendaritzari, indarrean sar dadin. 

 

 

 

Alderdiek hala adostuta, Osakidetzak prestatu eta 

eskuratuko dio egoitzari egoiliarren medikazioa, 

dosi pertsonalizatuetan. 

 

enfermería, en los mismos términos 

predeterminados al efecto en la Instrucción del 

Director General de OSAKIDETZA 8/2014, de 24 de 

julio. 

 

 

La realización de actividades de visionado y/o 

inserción de datos dejará la trazabilidad 

correspondiente, la cual podrá ser utilizada para 

determinar las responsabilidades disciplinarias, o 

de otra índole, a las que hubiere lugar en caso de 

visionado o utilización indebidos de la información 

clínica 

En cumplimiento del Decreto 29/2019, de 26 de 

febrero, sobre servicios de farmacia y depósitos de 

medicamentos en las residencias para personas 

mayores ubicadas en la Comunidad Autónoma de 

Euskadi, de común acuerdo con la Dirección 

General de OSAKIDETZA, la residencia estima 

conveniente establecer un depósito de 

medicamentos, a vincular a las OSI Bidasoa y 

Donostialdea, para posibilitar una gestión 

compartida del depósito de medicamentos entre la 

propia residencia y OSAKIDETZA, con 

herramientas y procedimientos normalizados de 

trabajo, lo que, en definitiva, va a procurar una 

atención farmacéutica de calidad a las personas 

usuarias. 

 

Al efecto, una vez se produzca la firma del presente 

convenio, deberá ser el mismo inmediatamente 

notificado desde la Dirección General de 

OSAKIDETZA a la Dirección Gerencia de la OSI 

que resulte competente, para su efectiva entrada en 

vigor. 

 

Las partes acuerdan que sea Osakidetza quien 

realice la preparación y entrega a la residencia de 

la medicación de las personas residentes en dosis 

personalizadas. 
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Era berean, alderdiek hala adostuta, ondare-

erantzukizuneko sistema bat zehaztuko da, alderdi 

sinatzaile bakoitzaren pertsonalari edo zerbitzuei 

zentzuz egotzi dakizkiekeen egiteen edo ez-egiteen 

garrantzian oinarrituta. 

 

 

Azaldutako guztiagatik, eta elkarrekiko parte-

hartzea bientzat onuragarri izan daitekeelakoan, bi 

aldeek gaitasun juridiko izanda, ondorengoa 

 

 

ERABAKI DU 

 

 

Bakarra:- Hitzarmen hau sinatzea ondorengo 

klausula hauen arabera: 

 

 

KLAUSULAK 

 

LEHENENGOA.- Xedea. 

 

1. Hitzarmen honen xedea ULIAZPIko eta 

OSAKIDETZAko profesionalei zerbitzu 

soziosanitarioen erabiltzaileen historia klinikorako 

irispidea ematea da, halako moldez non, gaixoak 

eta/edo erabiltzaileak OSAKIDETZAn izan 

dezakeen historia klinikoa oinarri hartuta, behar 

diren kontsultak egin ahal izango baitira, eta 

dagozkion datu kliniko berriak sartu. 

 

 

 

2. Hitzarmen honek ahalbidetuko du, bereziki, 

komenigarriak diren neurri teknikoak ezartzea 

egoitzan konexio telematiko bat egon dadin 

OSAKIDETZAk gaixo bakoitzaren historia klinikoa 

kudeatzeko dituen sistemekin, eta, bereziki, 

 

Igualmente, las partes acuerdan determinar un 

sistema de responsabilidad patrimonial basado en 

la importancia de las actuaciones u omisiones que 

razonable-mente se puedan atribuir al personal o a 

los servicios de cada una de las partes signatarias. 

 

 

Por todo lo expuesto, considerando que la 

participación mutua puede ser beneficiosa para 

ambas partes, y reconociéndose capacidad para 

obligarse, se toma el siguiente, 

 

ACUERDO 

 

 

Único:- Suscribir el presente Convenio de 

colaboración con las siguientes cláusulas: 

 

 

CLÁUSULAS 

 

PRIMERA.- Objeto. 

 

1. El presente Convenio tiene por objeto posibilitar 

a los y las profesionales sanitarios vinculados tanto 

con ULIAZPI como con OSAKIDETZA un acceso a 

la Historia Clínica de las personas usuarias dé los 

servicios sociosanitarios, de tal modo que, sobre la 

base de la Historia Clínica que del/la paciente y/o 

persona usuaria pudiera existir en OSAKIDETZA, 

se vayan efectuando las consultas que procedan, 

así como la inserción de los nuevos datos clínicos 

que puedan corresponder. 

 

2. Especialmente, el presente convenio posibilitará 

que se establezcan las medidas técnicas que 

resulten convenientes para que en la residencia 

exista una conexión telemática a los sistemas 

propios con los que OSAKIDETZA gestiona la 
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“Presbide” programarekin, zeinak dagokien 

medikazioa ematen baitie gaixoei; hori guztia 

kontuan izan gabe egoitza horretako osasun-arreta 

jadanik OSAKIDETZAko pertsonalaren esku 

dagoen ala ez. 

 

 

3. Erakunde sinatzaileetako bakoitzaren profesional 

sanitarioek prozedura tekniko-informatikoak edo 

telematikoak erabiliko dituzte zerbitzu 

soziosanitarioen erabiltzaile baten historia klinikora 

sartzeko, eta, horrelakorik ez duten kasuetan 

bakarrik erabiliko dituzte paper euskarriko datuen 

trukean oinarritutako prozedurak. 

 

 

4. Erakunde sinatzaile bakoitzeko profesionalen 

irispidea ahalbidetzeko, ezinbestekoa da hori 

baimentzen duen erabiltzaile interesdunenaren 

idatzizko adostasun espresua. 

 

 

5. Interesdunen aurretiko adostasun   espresuaren 

baldintzaren salbuespen bakarrak hitzarmen 

honetan, indarreko araudiak aplikatuz, jasotzen eta 

aipatzen direnak dira. 

 

 

 

BIGARRENA.- Historia klinikoari eta datuen 

lagapenari aplikatu beharreko legedia. 

 

1. Datu pertsonalen babesari buruzko araudiaren 

ikuspuntutik, alderdi sinatzaileek ulertzen dute 

aurreko klausulan jasotako hitzarmenaren xedea 

ahalbidetzeak datu pertsonalen tratamendu berri 

bat dakarrela, eta hori ekintza gauzatzen duen 

entitateko pertsonalari egotzi behar zaiola. 

 

 

Historia Clínica de cada paciente, y en especial 

también al programa “Presbide” que facilita la 

oportuna medicación de los pacientes, con 

independencia de que la asistencia sanitaria en la 

residencia se pudiera estar ya prestando o no por 

personal de OSAKIDETZA. 

 

3. El acceso de los y las profesionales sanitarios/as 

de cada una de las instituciones signatarias a la 

Historia Clínica de una persona usuaria de los 

servicios sociosanitarios se realizará 

preferentemente mediante procedimientos técnico-

informáticos o telemáticos y, sólo en defecto de los 

anteriores, mediante procedimientos basados en el 

intercambio de datos contenidos en soporte papel. 

 

4. Resulta indispensable para posibilitar el acceso 

de los y las profesionales de cada institución 

signataria a la Historia Clínica contar con el previo 

Consentimiento expreso, autorizador y por escrito 

de las personas usuarias interesadas 

 

5. Las únicas excepciones al requisito exigido del 

Consentimiento previo y expreso de las personas 

afectadas serán las contenidas y referidas en el 

presente texto convenido, en aplicación de las 

previsiones normativas vigentes. 

 

 

SEGUNDA.- Legislación aplicable a la Historia 

Clínica y Cesión de Datos. 

 

1. Las partes signatarias entienden que posibilitar el 

objeto del Convenio expresado en la cláusula 

anterior, desde la perspectiva de la normativa de 

Protección de Datos Personales, constituye un 

nuevo tratamiento de Datos de Carácter Personal, 

que se ha de atribuir a la entidad cuyo personal esté 

realizando la acción. 
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2. Hitzarmen honen beste alderdi sinatzaileari 

ematen zaizkion datu pertsonalak, osasunari 

buruzko datuak diren aldetik, bereziki babestu 

beharrekoak dira. 

 

 

Arreta berezia jarriko da aurretiaz baimendutako 

pertsonal sanitarioak soilik izan dezan datu 

pertsonalerako irispidea. Pertsonal horrek bere 

eginkizunak betetzeko behar dituen datuetarako 

irispidea baino ez du izango. 

 

 

Istoria klinikoaren datu pertsonaletara irispidea 

izango duen pertsonal baimenduaren zerrenda 

eskuratuko dio laguntza-zentroak OSAKIDETZAri. 

 

 

Osasunari buruzko datu horiei, arau hauetan 

xedatutakoa aplikatu behar zaie: Datuen Babesari 

buruzko apirilaren 27ko 679/2016 Europako 

Erregelamendua, Datu Pertsonalak Babesteari eta 

eskubide digitalei buruzko abenduaren 5eko 3/2018 

Lege Organikoa, Pazientearen autonomiari eta 

informazio eta dokumentazio klinikoaren arloko 

eskubide eta obligazioei buruzko 2002ko azaroaren 

14ko 41/2002 Legea, eta aplikatu beharreko 

gainerakoak. 

 

3. ULIAZPIk konpromisoa hartzen du hitzarmen 

honen aplikazioaren ondorioz eskuratu zaizkion edo 

eskuratu dituen datuak, zeinak erabiltzailearen 

historia klinikoa osatzen baitute, ez aplikatzeko edo 

erabiltzeko, betiere interesdunari osasun laguntza 

emateaz beste helbururako ez bada, eta 

konpromisoa hartzen du, halaber, bere eginkizunak 

betetzean mugak gainditzen dituen pertsonalari 

diziplina erantzukizunak edo bestelakoak 

eskatzeko. Era berean, OSAKIDETZAk 

konpromisoa hartzen du datuak ez erabiltzeko 

2. Los datos personales que sean transmitidos a la 

otra entidad signataria del presente Convenio, en 

su condición de datos de salud, son datos 

especialmente sensibles y, por tanto, merecedores 

de especial protección. 

 

Se prestará especial atención a que el acceso a los 

datos de carácter personal únicamente se realice 

por personal sanitario autorizado previamente. 

Dicho personal deberá acceder únicamente a 

aquellos datos que precise para el desarrollo de sus 

funciones. 

 

EI centro asistencial deberá proporcionar a 

OSAKIDETZA un listado actualizado de personal 

autorizado que se prevé acceda a los datos 

personales contenidos en la Historia Clínica. 

 

A tales datos de salud les serán de aplicación las 

previsiones contempladas en el Reglamento 

679/2016, de 27 abril, Reglamento Europeo de 

Protección de Datos, en la Ley Orgánica 3/2018, de 

5 de diciembre, de Protección de Datos Personales 

y Garantía de los Derechos Digitales así como en 

la Ley 41/2002, de 14 de noviembre, básica 

reguladora de la Autonomía del Paciente y de 

Derechos y Obligaciones en materia de Información 

Clínica y demás normativa de aplicación. 

 

3. ULIAZPI se compromete a no aplicar o utilizar los 

datos que le hubieran sido transmitidos o que 

hubiera obtenido en aplicación del presente 

Convenio y que  constituyen la Historia Clínica de 

la persona usuaria fuera del supuesto que suponga 

a la aplicación estricta de  asistencia sanitaria de la 

persona afectada, así como a procurar la exigencia 

de responsabilidades  disciplinarias o de otra índole 

al personal que se hubiera extralimitado en el 

cumplimiento de sus funciones, como igualmente, 

OSAKIDETZA se compromete a no utilizar los 
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beharrezkoa den laguntza emateko ez bada, eta 

ematen zaizkion izaera sanitarioko datuak bere 

antolakundeetatik kanpoko pertsona fisiko edo 

juridikoei ez emateko, ezta kontserbazio-

helburuekin ere. 

 

 

4. Dagozkion segurtasun-neurriak aplikatzeari 

begira, datu pertsonalen tratamendurako egokienak 

direnak ezartzeko konpromisoa hartzen dute 

alderdiek, beti ere, eta gutxieneko gisa, indarreko 

araudian zehaztutakoak eta OSAKIDETZAn historia 

klinikoaren tratamendu eta zaintzarako daudenak 

errespetatuz. 

 

 

5. Horren ildotik, erabiltzaileei arreta asistentziala 

emateaz arduratzen diren ULIAZPIko profesionalek 

konpromisoa hartzen dute konfidentzialtasun-

klausula bat eta sekretu-eginbeharra mantentzeko, 

denbora-mugarik gabe, lankidetza-hitzarmen 

honen araubidea aplikatzearen ondorioz lortu 

dituzten datuen ezagutzari dagokionez. 

Klausula hori hitzarmen honen I. eranskinean 

jasotakoa izango da. 

 

 

HIRUGARRENA.- Adostasuna. 

 

1. Historia kliniko bakar baten sorrera onartzeko, 

zeina erabiltzaileak OSAKIDETZAn duen historiak 

gehi horren gainean ULIAZPIko pertsonal sanitario 

gaituak egiten dituen idatzoharrek osatu 

baitezakete, transmitituko diren datuen titularrak 

berariaz emandako aurretiko idatzizko baimena 

eskatuko da nahitaez. 

  

 

 

 

datos fuera de supuestos de una atención 

asistencial que pudiera requerirse, y a no 

comunicar los datos de carácter sanitario que le 

sean transmitidos, ni siquiera para su conservación, 

a otras personas físicas o jurídicas ajenas a sus 

organizaciones. 

 

4. A los efectos de aplicar las medidas de seguridad 

oportunas, las partes se comprometen a 

implementar las que resulten adecuadas al 

tratamiento de datos personales realizado, 

respetando, en todo caso y con carácter mínimo, las 

fijadas en la normativa vigente y las existentes en 

OSAKIDETZA para el tratamiento y custodia de la 

Historia Clínica. 

 

5. En ese sentido, los profesionales de ULIAZPI que 

se encarguen de la atención asistencial de las 

personas usuarias se comprometen a firmar una 

cláusula de confidencialidad y a mantener el deber 

de secreto, ilimitado en el tiempo, respecto al 

conocimiento de aquellos datos que pudieran haber 

obtenido en aplicación del régimen del presente 

Convenio de Colaboración. 

Dicha cláusula será la contemplada en el Anexo I 

del presente Convenio. 

 

TERCERA.- El Consentimiento. 

 

1. Para admitir la creación de una única Historia 

Clínica constituida por la que en OSAKIDETZA 

pudiera tener una persona usuaria y por la suma de 

las anotaciones que sobre la misma haga el 

personal sanitario habilitado vinculado con 

ULIAZPI, se exigirá ineludiblemente la previa 

autorización expresada en ese sentido, y por 

escrito, por la persona titular de los datos objeto de 

transmisión. 
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2. Baimen hori errazteko, hitzarmen honen II. 

eranskinean jasotzen den eredua erabiltzea adostu 

dute alderdiek.  

 

3. Datuen transmisioa baimentzen duen adostasun 

espresua, datu horien titularrak sinatutakoa, 

interesdunak adostasun hori jasotzen duen 

erakunde sinatzaileak erregistratu eta artxibatuko 

du. Horrez gain, erakunde sinatzaileek pertsona 

horri buruz egiten duten lehen komunikazioan 

adostasun horren kopia eskaneatu bat aurkeztuko 

du komunikazioa jasotzen duen administrazioak. 

 

 

4. Aurreko 1. puntuan adierazitako baldintzetan 

datu pertsonalen lagapena baimentzeko adostasun 

espresua eman duen pertsonak edozein unetan 

ezeztatu dezake adostasun hori. Ezeztatzea 10 

eguneko epean gauzatu beharko da, datuak 

blokeatzeko betebeharra alde batera utzi gabe, 

Datu Pertsonalak Babesteari eta eskubide digitalak 

bermatzeari buruzko abenduaren 5eko 3/2018 Lege  

Organikoan xedatutakoarekin bat etorriz. 

 

 

Ezeztatzeko idazkia hitzarmen hau sinatzen duten 

entitateetako edozeinetan aurkeztu ahal izango da, 

edozein formatutan; hala ere, hitzarmen honen III. 

eranskinean eredu lagungarri bat ematen da. 

 

 

Ezeztatzeko idazki horren kopia eskaneatu bat 

bidali beharko da beste entitate sinatzailera ere, 10 

eguneko epearen barruan. 

 

 

5. Sinatzaileek aldizkako harremanak izateko 

konpromisoa hartzen dute, beren historia 

klinikoetako datuak bateratzeko adostasuna eman 

2. Para facilitar la emisión de la autorización, las 

partes acuerdan someterse al modelo contenido en 

el Anexo II del presente Convenio. 

 

3. El Consentimiento expreso y escrito que autorice 

la transmisión de datos, firmado por la persona 

titular de los mismos, se registrará y archivará para 

su custodia en la institución signataria donde así se 

haya presentado por el/la interesado/a, sin perjuicio 

de lo cual, en la primera comunicación que sobre 

esa persona realicen las instituciones firmantes, la 

Administración que lo reciba adjuntará a la otra una 

copia escaneada de dicho Consentimiento. 

 

4. En cualquier momento la persona que haya 

prestado su consentimiento expreso autorizando la 

cesión de sus datos de carácter personal en los 

términos expresados en el punto 1 precedente, 

podrá revocarlo. La revocación deberá hacerse 

efectiva en el plazo de 10 días, sin perjuicio de la 

obligación de bloquear los datos de conformidad 

con lo dispuesto en la Ley Orgánica 3/2018, de 5 de 

diciembre, de protección de datos personales y 

Garantía de los derechos digitales. 

 

El escrito revocatorio, que podrá ser presentado 

ante cualquiera de las entidades signatarias de este 

Convenio, podrá tener un formato libre, si bien, se 

facilita un modelo ilustrativo en el Anexo III de este 

Convenio. 

 

Dicho escrito revocatorio deberá ser igualmente 

remitido a la otra entidad signataria mediante el 

envío de una copia escaneada del mismo en el 

plazo de 10 días. 

 

5. Las firmantes se comprometen a mantener 

contactos periódicos por los que se pueda conocer 

la relación de personas que hayan prestado su 

Consentimiento para la unificación de Datos de sus 
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duten eta adostasun hori ezeztatu ez duten 

pertsonen zerrenda edukitzeko. 

 

 

LAUGARRENA.- Adostasuna ematearen inguruko 

egoera bereziak. 

 

1. Erakunde sinatzaileetako historia klinikoak 

bateratzea dakarren datu pertsonalen lagapena 

baimentzen duen adostasun espresu eta idatzizkoa 

laguntza-zerbitzuen erabiltzaileek eman beharko 

dute, betiere haien adimen-egoerak aukera ematen 

badu jakiteko adostasuna borondatezkoa, onartua 

eta daukan esanahi zehatzaren kontzientzia 

osoarekin emandakoa izango dela. 

 

 

 

Erabiltzailea ustezko ezintasun-egoeran dagoen 

kasuetan, pertsona horrek legezko ordezkari bat 

edo horrekin parekatutako pertsona bat badu, foru-

araudiarekin bat etorriz ordezkari horrek edo 

horrekin parekatutako pertsonak eman ahal izango 

du adostasun informatua. 

 

 

Horretarako, legezko ordezkari direnek izaera hori 

ematen dien izendapena modu frogagarrian 

egiaztatzen duen dokumentazioa aurkeztu beharko 

dute. Parekatuen kasuan, borondatezko 

ordezkaritza emateko agiria edo egitatezko 

zaintzaren zinpeko adierazpena bete beharko dute, 

erakunde bakoitzak zehazten duen ereduaren 

arabera. 

 

Hil ala biziko emergentzietan, legezko ordezkaririk 

edo parekaturik ez badago, familiari edo hurbilekoei 

kontsultatzeko ahalegina egingo da, halakorik bada, 

datuen lagapen zehatzari buruz hartu beharreko 

erabakiaren inguruan. Hala ere, beste aukerarik ez 

Historias Clínicas y no hayan revocado ese 

Consentimiento. 

 

CUARTA.- Situaciones especiales relativas a la 

emisión del Consentimiento. 

 

1.  El Consentimiento expreso y escrito por el que 

se autoriza la Cesión de Datos personales que 

supone la unificación de las Historias Clínicas de las 

instituciones firmantes deberá ser prestado por las 

personas usuarias de servicios asistenciales 

siempre que las condiciones mentales de tales 

personas permitan determinar que va a ser un 

consentimiento voluntariamente acepta- do y con 

plena conciencia del concreto significado que el 

mismo tiene. 

 

En los supuestos en los que la persona usuaria 

estuviese en una situación que se pudiera catalogar 

como de presunta incapacidad, y dicha persona 

contase con un representante legal, o con una 

persona asimilada al mismo, de conformidad con la 

normativa foral, el Consentimiento Informado podrá 

ser prestado por dicho representante o persona 

asimilada al mismo. 

 

A tales efectos, quienes ejerzan como 

representantes legales deberán presentar 

documentación que acredite fehacientemente su 

nombramiento como tales. En el caso de los 

asimilados, deberá cumplimentarse el otorgamiento 

de representación voluntaria o una declaración 

jurada de guarda de hecho, en el modelo que 

determine cada institución. 

 

En los casos de emergencia vital, y de no existir un 

representante legal o asimilado, se intentará 

consultar con la familia o personas allegadas, 

cuando los hubiere, la decisión a adoptar sobre la 

concreta cesión de datos. , sin perjuicio de que, en 
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badago, larrialdi-egoerari aurre egiteko dagokion 

informazio klinikorako irispidearen zilegitasuna 

onartu ahal izango da 

 

 

BOSGARRENA.- Historia klinikorako irispidea 

izateko modua. 

 

OSAKIDETZAn historia kliniko bateratura irispidea 

izateko baldintza onenak lortze aldera, alderdiek 

adosten dute baliabide tekniko-informatikoak 

lehenestea informazio hori eskuratzeko eta, 

halakorik ez bada, paper-euskarria erabiltzea, 

halako moldez non beti ematen baita aukera 

ezagutza nahikoa, egiazkoa eta eguneratua izateko 

erabiltzailearen historia klinikoari buruz. 

Ondorio jakin horietarako, ULIAZPIk eta 

OSAKIDETZAk konpromisoa hartzen dute, 

bakoitzak bere sisteman, beharrezkoak diren 

eragiketa informatikoak egiteko, erabiltzailearen 

historia klinikoa modu bakar eta zalantzarik gabean 

dokumentatzeko datuak eskualdatu ahal izateko. 

 

 

SEIGARRENA.- Irispideen araubidea 

 

ULIAZPIk onartzen du ezen, berarekin lotutako 

pertsonal sanitarioa, hitzarmen honen ondorioz 

erabiltzailearen historia klinikoan datuak ikusi 

eta/edo txertatu behar dituena, OSAKIDETZAko 

zuzendari nagusiaren uztailaren 24ko 8/2014 

Jarraibidean aipatutako pertsonal sanitarioa baino 

ez dela izango 

 

 

Datuak ikusi eta/edo txertatzean dagokion 

trazabilitatea utziko da, eta hori erabili ahal izango 

da diziplina-arloko edo bestelako erantzukizunak 

zehazteko, informazio klinikoa bidegabe ikuskatzen 

edo erabiltzen bada. Erantzukizun horiek erakunde 

última instancia, se reconozca la licitud del acceso 

a la información clínica que corresponda para 

atender a esa situación de urgencia 

 

 

QUINTA.- Modo de procurar la accesibilidad a la 

Historia Clínica. 

 

A los efectos de procurar las mejores condiciones 

para la accesibilidad a la Historia Clínica unificada 

en OSAKIDETZA, las partes convienen en facilitar 

el suministro de la misma prioritariamente a través 

de medios técnico-informáticos y, en su defecto, en 

soporte papel, de tal modo que siempre se posibilite 

un conocimiento suficiente, veraz y actualizado de 

la Historia Clínica de la persona usuaria. 

A estos particulares efectos, ULIAZPI y 

OSAKIDETZA se comprometen a realizar, cada 

institución en su sistema, las operaciones 

informáticas necesarias que permitan el trasvase 

de los datos que documenten la historia clínica del 

usuario de forma única e indubitada. 

 

 

SEXTA.- Régimen de accesos. 

 

ULIAZPI acepta que el personal sanitario con ella 

vinculado, que en virtud de este Convenio deba 

realizar las labores de visionado y/o inserción de 

datos clínicos en la Historia Clínica de una persona 

usuaria, sea exclusivamente aquel perteneciente al 

ya predeterminado personal sanitario referido en la 

Instrucción 8/2014, de 24 de julio, del Director 

General de OSAKIDETZA. 

 

La realización de actividades de visionado y/o 

inserción de datos dejará la trazabilidad 

correspondiente, la cual podrá ser utilizada para 

determinar las responsabilidades disciplinarias, o 

de otra índole, a las que hubiere lugar en caso de 
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sinatzaile bakoitzak eskatuko dizkio berarekin 

lotutako pertsonalari. 

 

 

ZAZPIGARRENA.- Hitzarmenaren aplikaziotik 

eratorritako kostuak. 

 

Pertsonen historia klinikoa jasotzen duen 

OSAKIDETZAren aplikazio informatikoa laguntza-

zentroetan ezartzeko kostuak alderdi sinatzaileek 

hartuko dituzte beren gain, banaketa honekin: 

 

 

ULIAZPIk bere gain hartuko ditu komunikazio 

telematikoko bideen ezarpen-, azpiegitura- eta 

mantentze-gastuak, baita OSAKIDETZAko historia 

klinikoan dagoen informazioa eskuratzeko, 

irakurtzeko eta trukatzeko beharrezkoak diren 

euskarri fisikoei dagozkienak ere. 

 

 

OSAKIDETZAk, berriz, programa-lizentziei, horien 

instalazioari eta erabiltzaileen euskarriari dagozkien 

kostuak hartuko ditu bere gain. 

 

 

ZORTZIGARRENA.- Ondare-erantzukizuneko 

eta/edo kontratuz kanpoko erruduntasuneko 

kasuak. 

 

Hitzarmen hau sinatzen duten erakundeetako 

edozeinen aurka, hemen adostutakoei lotutako 

egiteengatik edo ez-egiteengatik ondare-

erantzukizuneko eta/edo kontratuz kanpoko 

erruduntasuneko akzioak aurkeztuz gero eta, 

azkenik, administrazio-fasean zein fase judizialean, 

kalte-ordainen bat erabakiz gero, alderdiek 

onartzen dute kaltea eragin izana zentzuz egozten 

zaion pertsonalarekin lotura duen erakundeak 

visionado o utilización indebidos de la información 

clínica, y que serán exigidas por cada institución 

firmante al personal con la misma vinculado. 

 

SÉPTIMA.- Costes derivados de la aplicación del 

Convenio. 

 

Que los costes de la implantación de la aplicación 

informática de OSAKIDETZA en la que se contiene 

la Historia Clínica de las personas en los centros 

asistenciales se asumen por las signatarias con la 

siguiente distribución: 

 

Por parte de ULIAZPI se asumirán los costes 

relacionados con el establecimiento, infraestructura 

y mantenimiento de las vías de comunicación 

telemática, así como de los correspondientes a los 

soportes físicos necesarios para el acceso, lectura 

e intercambio de la información contenida en la 

Historia Clínica de OSAKIDETZA. 

 

Por parte de OSAKIDETZA se asumirán los costes 

derivados de las licencias de Programa y su 

instalación, así como el soporte de usuarios. 

 

 

OCTAVA.- Supuestos de responsabilidad 

patrimonial y/o culpa extracontractual. 

 

 

En el hipotético caso de que se planteasen 

acciones de responsabilidad patrimonial y/o culpa 

extracontractual frente a cualquiera de las 

instituciones firmantes del presente Convenio por 

acciones u omisiones ligadas a las previsiones aquí 

acordadas y, finalmente, ya en fase administrativa, 

ya en fase judicial, se acordase la procedencia de 

cierta indemnización, las partes aceptan que la 

responsabilidad a la que hubiera lugar deba ser 

satisfecha en última instancia por aquella institución 
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ordaindu beharko duela, azken buruan, aipatutako 

kalte-ordain hori. 

Administrazio-fasean erantzukizuna onartzeko, 

beharrezkoa izango da aldez aurretik beste 

erakunde sinatzailearen onespena izatea. 

 

 

BEDERATZIGARRENA.- Jarraipen batzordea. 

 

1. Hitzarmenaren jarraipen-batzorde bat sortzen da, 

hauek osatuta  

 

A) ULIAZPI aldetik: 

 

ULIAZPIko ordezkaria.  

 

Aurrekoak izendatutako beste bi ordezkari. 

 

 

B) OSAKIDETZAren aldetik: 

 

OSAKIDETZAko Asistentenzia Sanitarioko 

Zuzendaritzaren titularra edo hark ordezko 

izendatzen duena. 

 

OSAKIDETZAko Asistentenzia Sanitarioko 

Zuzendaritzaren titularrak izendatutako beste 

pertsona bat. 

 

Bidasoa eta Donostialdea ESIen Farmazia 

Zerbitzuaren titularra edo hark ordezko izendatzen 

duena. 

 

2. Batzordearen eginkizun nagusia hitzarmena 

behar bezala bete dadin erraztea izango da, eta, 

horretarako, sor daitezkeen zalantzak argituko ditu 

eta hitzarmena aplika dadin bultzatuko du. 

 

3. Alderdietako batek eskatzen duenean bilduko da 

Batzordea. 

a la que hubiera estado vinculado el personal propio 

de la misma al que se atribuya razonablemente la 

producción del resultado dañoso. 

La admisión de responsabilidad en fase 

administrativa requerirá la previa anuencia en ese 

sentido de la otra institución firmante. 

 

NOVENA.- Comisión de seguimiento. 

 

1. Se crea una Comisión de Seguimiento del 

Convenio que estará compuesta: 

 

A) Por parte de ULIAZPI: 

 

El/la titular de la Gerencia/Dirección de ULIAZPI. 

 

Otras dos personas representantes designadas por 

el/la anterior. 

 

B) Por parte de OSAKIDETZA: 

 

La persona titular de la Dirección de Asistencia 

Sanitaria de OSAKIDETZA o la persona en quien 

delegue. 

 

Otra persona representante designada por la 

persona titular de la Dirección de Asistencia 

Sanitaria de OSAKIDETZA. 

 

La persona titular del Servicio de Farmacia de las 

OSI Bidasoa y Donostialdea o la persona en quien 

delegue. 

 

2. La Comisión tendrá como funciones facilitar el 

adecuado cumplimiento del Convenio, resolviendo 

las dudas que pudieran surgir y promoviendo su 

aplicación. 

 

3. La Comisión se reunirá previa solicitud de 

cualquiera de las partes intervinientes. 
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HAMARGARRENA.- Indarraldia eta 

suntsiarazpena.  

 

1. Hitzarmen honek lau urteko indarraldia izango 

du, sinatzen denetik hasita. 

 

2. Aurreko paragrafoan aurreikusitako epea amaitu 

aurretik edozein unetan, hitzarmenaren sinatzaileek 

aho batez erabaki ahalko dute hitzarmena luzatzea, 

gehienez beste lau urterako, edo hitzarmena 

azkentzea. 

 

3. Aurrekoa gorabehera, hitzarmen hau 

indargabetzeko arrazoi dira honako hauek: 

 

a) Hitzarmena sinatu duten entitateak horretan bat 

etortzea; hala bada, idatziz egin beharko da  

b) Alderdi sinatzaileetako batek hitzarmena 

salatzea. Hori idatziz formalizatu beharko da, 

aurreikusitako amaiera-data baino hilabete 

lehenago gutxienez.  

c) Hitzarmenaren xede diren jarduerak egiteko 

legezko ezintasuna edo ezintasun materiala bat-

batean agertzea. 

d) Haren klausuletako edozeinen ez-betetze larria. 

 

 

 

 

DÉCIMA.- Vigencia y resolución. 

 

 

1. El presente Convenio tendrá la validez de cuatro 

años, a contar desde su firma. 

 

2. En cualquier momento antes de la finalización del 

plazo previsto en el párrafo anterior, los firmantes 

del convenio podrán acordar unánimemente su 

prórroga por un período de cuatro años adicionales 

o su extinción. 

 

3. Sin perjuicio de lo anterior, son causas de 

resolución del presente Convenio: 

 

a) El acuerdo mutuo de las entidades firmantes, que 

deberá instrumentarse por escrito. 

b) La denuncia de una de las partes firmantes, la 

cual deberá formalizarse por escrito con una 

antelación mínima de un mes sobre la fecha 

prevista del vencimiento. 

c) La imposibilidad sobrevenida, legal o material, de 

desarrollar las actividades que constituyen el objeto 

del Convenio. 

d) El incumplimiento grave de cualquiera de sus 

cláusulas. 

 

 

 

 

  

MAITE PEÑA LÓPEZ 

ULIAZPIKO LEHENDAKARIA 
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I. ERANSKINA 

 

KONFIDENTZIALTASUN-KLAUSULA, 

OSAKIDETZARI DAGOZKION DATU 

PERTSONALAK TRATATZEAN ULIAZPIKO 

PERTSONALAK BETE BEHARREKOA. 

 

Dokumentu honen sinatzailea, ULIAZPIko 

pertsonala denez, OSAKIDETZAn dagoen historia 

klinikoaren datu pertsonaletarako irispidea du, eta 

horretarako datu horien titularraren edo, horrela 

badagokio, haren legezko ordezkariaren edota 

boluntarioaren edo egitatezko zaintzailearen 

adostasuna du, bi entitateren artean dagoen 

lankidetza-hitzarmenaren xede den zerbitzua 

emateko. 

 

Irispide horretan, konpromisoa hartzen du 

OSAKIDETZAk ezarrita dauzkan segurtasunaren, 

teknikaren eta antolaketaren arloko neurriak 

betetzeko, zeinak unean-unean indarrean dagoen 

OSAKIDETZAren Segurtasun Dokumentuan eta 

OSAKIDETZAko zuzendari nagusiaren 8/2014 

Jarraibidean jasotzen baitira, eta konpromisoa 

hartzen du, halaber, etorkizunean legeek eta 

erregelamenduek datu pertsonalen tratamenduan 

isilpekotasuna, konfidentzialtasuna eta osotasuna 

zaintzeko ezartzen dituzten segurtasun-neurriak 

betetzeko. 

 

Horrez gain, OSAKIDETZArekin harreman juridiko 

hau indarrean duen bitartean entitate, erakunde edo 

organismoaren informazioa eskuratzen badu, 

horren gaineko isilpekotasun eta konfidentzialtasun 

gorena zaintzeko betebeharra hartzen du bere gain, 

bereziki datu pertsonalen fitxategietan pertsona 

fisikoei buruz dagoen informazioari dagokionez. 

Betebehar horrek ez du denbora-mugarik izango, 

ULIAZPIrekin duen harreman juridikoa amaituta 

ere. 

ANEXO I 

 

CLÁUSULA DE CONFIDENCIALIDAD PARA EL 

TRATAMIENTO DE DATOS PERSONALES 

CORRESPONDIENTES A OSAKIDETZA POR 

PARTE DEL PERSONAL DE ULIAZPI. 

 

Quien suscribe el presente documento, como 

personal de ULIAZPI, accede a datos personales 

contenidos en la Historia Clínica existente en 

OSAKIDETZA, con el oportuno Consentimiento de 

la persona titular de dichos datos o, en su caso, de 

su persona representante legal, voluntaria o 

guardadora de hecho, y con motivo de la prestación 

del servicio objeto de Convenio de Colaboración 

existente entre ambas entidades. 

 

En dicho acceso se compromete a observar las 

medidas de seguridad, técnicas y organizativas, 

que OSAKIDETZA tiene implantadas y que se 

encuentran referenciadas en su Documento de 

Seguridad de OSAKIDETZA vigente en el día de la 

fecha y en la Instrucción 8/2014 del Director 

General de OSAKIDETZA, así como a adoptar en 

el futuro cuantas medidas de seguridad pudieran 

ser exigidas por las leyes y reglamentos para 

preservar el secreto, confidencialidad e integridad 

en el tratamiento de datos personales. 

 

 

También asume la obligación de guardar la máxima 

reserva y confidencialidad sobre toda la información 

de la entidad, ente u organismo a la que tenga 

acceso durante la vigencia de la presente relación 

jurídica con OSAKIDETZA, especialmente la 

información relativa a personas físicas incluida en 

ficheros de datos personales. Esta obligación se 

asume que subsistirá ilimitadamente en el tiempo, 

aun después de finalizada la relación jurídica que le 

vincule con ULIAZPI. 
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Halaber, konpromisoa hartzen du bere jarduera 

dela-eta eskuratzen dituen datu pertsonalak 

jasotzen dituzten materialak, informazioak edo 

dokumentuak ez kontserbatzeko eta gomendatuta 

daukan  osasun-laguntzako zerbitzua emateko 

ezarrita dituen obligazioak betetzeko beharrezkoa 

denean soilik sartzeko OSAKIDETZArekin 

harremana duten pertsona fisikoen datu 

pertsonaletara. 

 

 

 

Era berean, konpromisoa hartzen du eskuratzen 

dituen datu pertsonalak eta jabetza intelektualaren 

gaineko eskubideetan eragina izan dezaketen 

beste informazioak hirugarrenei inoiz ez 

transmititzeko. 

 

 

Halaber, adierazten du  badakiela zibil-, 

administrazio- eta/edo zigor-arloko erantzukizunak 

eta zehapenak daudela obligazio horiek betetzen ez 

diren kasuetarako. 

 

Bestalde, dokumentu honen bidez, adierazten du 

informatua izan dela sistemaren erabilera egokia 

egiten dela egiaztatu dezaketen OSAKIDETZAren 

aplikazioei buruz eta bere lanpostua ez duela utzi 

behar  sarerako edo datuetarako sarbidea blokeatu 

gabe edo hirugarrenei sarbidea fisikoki galarazi 

gabe. 

 

Adierazitako guztiaz gainera, dokumentu honen 

sinatzaileak espresuki baimena ematen du bere 

identifikazio-datuak, bereziki sarbide-kredentziala 

eta, horrela badagokio, bere pasahitza 

berreskuratzeko eskatzen direnak, 

OSAKIDETZAko Giza Baliabideetako Dibisioaren 

ardurapeko Kanpoko Erabiltzaileak eta Kontratak 

 

Así mismo, se compromete tanto a no conservar 

copia alguna de cualquier material, información o 

documentación que pudiera contener datos de 

carácter personal al que pudiera haber tenido 

acceso por razón de su actividad, así como 

únicamente a acceder a los datos personales de 

personas físicas relacionadas con OSAKIDETZA, si 

tal acceso fuese necesario para cumplir con las 

obligaciones establecidas para la prestación del 

servicio asistencial sanitario que tiene 

encomendado. 

 

También se compromete a no transmitir, en ningún 

caso, a terceras personas los datos de carácter 

personal a los que tenga acceso, ni tan siquiera a 

efectos de su conservación, ni otras informaciones 

que puedan afectar a derechos de propiedad 

intelectual. 

 

Igualmente, declara conocer la existencia de 

responsabilidades y sanciones civiles, 

administrativas y/o penales en caso de 

incumplimiento de tales obligaciones. 

 

De otra parte, por el presente documento declarara 

haber sido informado/a de que OSAKIDETZA 

dispone de aplicaciones que pueden verifican si se 

hace una utilización adecuada del Sistema y de que 

No debe dejar su puesto de trabajo sin bloquear el 

acceso a la Red, o a los datos, o sin haber impedido 

físicamente su acceso a terceros. 

 

A todo lo ya expuesto, el/la abajo firmante consiente 

expresamente en que sus datos identificativos y, 

especialmente, los datos sobre sus credenciales de 

acceso y, en su caso, los datos que se soliciten para 

recuperar su contraseña, se incorporen al Registro 

de Actividades de Tratamiento denominado 

Usuarios Externos y de Contratas, cuyo 
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izeneko tratamendu-jardueren erregistrora, 

sartzeko, ULIAZPI kanpoko erabiltzaileak eta 

langileak erregistratze aldera. 

 

 

Azkenik, adierazten du informatua izan dela datuak 

eskuratzeko, zuzentzeko edo ezabatzeko 

eskubidea duela, bai eta datuen tratamendua 

mugatzeko edo hari aurka egiteko ere, 

OSAKIDETZAko Giza Baliabideetako Dibisiora joz 

(Araba kalea, 45, 01006 Gasteiz). 

 

 

Horrela jasota gera dadin eta dagozkion ondorioak 

izan ditzan, ziurtagiri hau sinatzen dut. 

responsable es la División de Recursos Humanos 

de OSAKIDETZA para la finalidad de proceder al 

registro de los usuarios externos y de trabajadores 

de ULIAZPI para control de accesos y de presencia. 

 

Finalmente, declara que ha sido informado/a de que 

tiene derecho a ejercer los derechos de acceso, 

rectificación, supresión de sus datos, y la limitación 

u oposición a su tratamiento, dirigiéndose a la 

División de Recursos Humanos de OSAKIDETZA, 

sita en la calle Álava 45 de Vitoria-Gasteiz (CP 

01006). 

 

Para que conste a los efectos oportunos, se firma 

el presente documento. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
XXXX, 20…ko………..an. 

En XXX, a …….de ……………… de 20… 
 

 

 

II. ERANSKINA 

 

IZAERA PERTSONALEKO DATUAK 

LAGATZEKO BAIMEN INFORMATUA 

 

 

Nik, ……………………………………………. 

jaunak/andreak, …………………….. (NAN zk.: 

………………….; eta helbidea: 

…………………………….), buru ahalmen guztiak 

ditudala, honen bidez honako hau 

 

 

ANEXO II 

 

CONSENTIMIENTO INFORMADO PARA LA 

CESIÓN DE DATOS DE CARÁCTER PERSONAL 

 

 

D./Dña.…………………………………………………

…., con DNI…………………., con domicilio en 

……………………………., en pleno uso de mis 

facultades mentales, por la presente 
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Nik, .............................................................. 

………………jaunak/andreak (NAN zk.: 

………………….; eta helbidea: 

…………………………………………………)............

........................jaunaren/andrearen (NAN zk.: 

......................) tutorea/legezko ordezkaria/egitezko 

zaintzailea (ezabatu egokia ez dena) naizen aldetik, 

honen bidez honako hau 

 

 

ADIERAZTEN DUT: 

 

 

1. Beharrezko informazio guztia jaso dudala eta 

honen bidez beren-beregi onartzen dudala 

OSAKIDETZAn zein ULIAZPIn jadanik dauden nire 

Historia Kliniko(eta)ko datu pertsonalak edo nik 

ordezkatzen dudanaren Historia Kliniko(etako)ak 

esandako erakundeetako baimendutako langileei 

ematea, bereizketarik gabe, soil soilik nik edo nire 

ordezkatuak unean-unean behar dugun arreta 

sanitario eta/edo soziosanitario egokiena emateko 

denean (bakoitzak bere arloan). 

 

2. Historia Kliniko bakoitzean aipatzen diren datu 

pertsonalak identifikazio- eta diagnostiko-datuak 

direla, baita niri emandako tratamenduei buruzkoak 

ere. Hori dela eta, beren-beregi erabiliko dira, nire 

edo nire ordezkatuaren osasun-inguruabarrak hala 

eskatzen dutenean eta ager daitekeen patologia 

bakoitzerako egokienak diren terapiak emateko. 

 

 

3. Datu horiek tratamendu-jarduerako erregistro 

banaren parte direla, bai ULIAZPIn bai 

OSAKIDETZAren titulartasuneko titulartasuneko 

“HISTORIAL KLINIKOAN”. 

 

4. Informazioa jaso dudala honen bidez eman 

dudan Adostasuna noiznahi baliogabetzeko 

D/Dña.......................................................................

......,con DNI......................., con domicilio 

en,........................................, en calidad de 

tutor/representante legal/guardador/a de hecho 

1(tachar lo que no proceda) de 

D./Dña............................................., con 

DNI................................., por la presente. 

 

 

 

DECLARO: 

  

 

1. Que he recibido información y por la presente 

autorizo expresamente para que los datos 

personales contenidos en mi/s Historia/s Clínica/s, 

o los contenidos en las Historia/s Clínica/s de mi 

representado/a, ya existente en OSAKIDETZA ya 

existente en ULIAZPI, puedan ser indistintamente 

facilitados al personal sanitario autorizado de las 

entidades mencionadas, a los únicos y exclusivos 

efectos de recibir la mejor atención sanitaria que en 

cada momento pueda necesitar yo o mi 

representado/a. 

 

2. Que los datos personales contenidos en cada 

Historia Clínica son datos identificativos, de 

diagnóstico y relativos a los tratamientos 

administrados y serán exclusivamente utilizados 

cuando las circunstancias de salud así lo requieran 

y para prestar las terapias más indicadas a cada 

patología que pueda presentar yo o mi 

representado/a. 

 

3. Que dichos datos forman parte de sendos 

Registros de Actividades de Tratamiento tanto en 

ULIAZPI como en el denominado “HISTORIAL 

CLÍNICO”, titularidad de OSAKIDETZA  
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aukerari buruz, eta baliogabetu ondoren 10 egun 

igarotakoan, guztiz debekatuta izango dutela 

ULIAZPIko eta OSAKIDETZAko langileek nire 

Historia Klinikoan edo nire ordezkatuarenean 

sartzea, entitate bateko pertsonalak beste 

entitatean dagoen historia klinikora sartzeari 

dagokionez. 

 

5. Dokumentu hau sinatzean informazio jaso dudala 

OSAKIDETZAren ULIAZPIren titulartasuneko 

tratamendu-jardueren erregistroen arduradunen 

eskutik, datuak eskuratu, zuzendu, ezeztatu eta 

horiei aurka egiteko eskubideak baliatzeko aukerari 

buruz. Horretarako, dagokion tratamendu-jardueren 

erregistro bakoitzeko arduradunera jo beharko dut, 

bakoitzaren helbidean. Hona hemen helbideak: 

OSAKIDETZAren kasuan, Asistentzia Sanitarioko 

Zuzendaritza - Araba kalea, 45. 01006 Vitoria-

Gasteiz; eta ULIAZPIren kasuan, ULIAZPI osatzen 

duten egoitzetako zuzendaritzak. 

 

 

 

 

Hala sinatu dut, egokiak diren legezko ondoreak 

izan ditzan. 

4. Que he recibido información sobre la posibilidad 

que tengo de revocar el presente Consentimiento 

en cualquier momento, quedando a partir de los 10 

días siguientes al momento de la revocación 

vedado cualquier acceso a mi Historia Clínica, o a 

la de mi representado/a, al personal de ULIAZPI, o 

al de OSAKIDETZA, para el acceso que realice el 

personal de una entidad a la Historia Clínica 

existente en la otra entidad 

 

5. Que con la firma del presente documento recibo 

información por parte de los responsables de los 

Registros de Actividades de Tratamiento titularidad 

de OSAKIDETZA y de ULIAZPI, acerca de la 

posibilidad de ejercitar mis derechos de acceso, 

rectificación, supresión de sus datos, y la limitación 

u oposición a su tratamiento, para lo cual, si lo 

deseo, podré dirigirme a cada persona titular de los 

correspondientes Registros de Actividades de 

Tratamiento, a su respectiva dirección, siendo en el 

caso de OSAKIDETZA-, la Dirección de Asistencia 

Sanitaria sita en la Calle Álava 45. 01006 Vitoria-

Gasteiz; y en el de ULIAZPI, las Direcciones de las 

Residencias que forman parte de ULIAZPI. 

 

Lo cual firmo a los efectos legales que resulten 

oportunos. 

 
 
 

 

………………………………………….(e)n, ..(e)ko ………………………….aren ………..(e)(a)n. 

En ………………………………….., a ………de……………………………….de 20 
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*Hala dagokionean, legezko ordezkaria* 
*Hala dagokionean, egitezko zaintzailea* 
*Kasu orotan, sinatzen duenaren izen-abizenak eta 
NANa adierazi behar dira, letra argiz idatzita, baita 
sinatzen duenak zeren gisa egiten duen ere. Tutoreak 
eta legezko ordezkariak, horrez gain, halako izendapena 
jaso dutenaren egiaztagiri fede-emailea aurkeztu 
beharko dute, ordezkariaren eta ordezkatuaren NANekin 
batera. Ordezkariak borondatezkoak badira edo egitezko 
zaintzaileak badira, ordezkaritzaren agiria edo egitezko 
zaintzaren zinpeko aitorpena aurkeztu beharko dute 
eredu normalizatuan. 

 *En su caso, la persona representante legal* 
*En su caso, guardador/a de hecho* 
*En todos los casos, se ha de Indicar nombre, 
apellidos y DNI con letra legible y la condición de 
quien firme. Deberá acompañarse en el caso del 
tutor y representante legal, además del DNI de 
representante y representado/a, documento en 
que conste de manera fehaciente el nombramiento 
como tal. En el caso de personas representantes 
voluntarias y guardadoras de hecho, deberá 
adjuntarse documento de representación o 
declaración jurada de guarda de hecho en el 
modelo normalizado 

 

 

 

 

 

 

 

III. ERANSKINA 

 

DATU PERTSONALAK LAGATZEKO 

EMANDAKO BAIMEN INFORMATUA 

EZEZTATZEKO IDAZKIA 

 

 

Nik, …………………………………………. 

jaunak/andreak (NAN zk.: ………………….; eta 

helbidea: …………………………….), buru-ahalmen 

guztiak ditudala, honen bidez honako hau 

 

Nik, .............................................................  

jaunak/andreak (NAN zk.: ………………….; eta 

helbidea: …………………………….), 

..................................………….jaunaren/andrearen 

(NAN zk.: ......................) tutorea/legezko 

ordezkaria/egitezko zaintzailea (ezabatu egokia ez 

dena) naizen aldetik, honen bidez honako hau 

ANEXO III 

 

ESCRITO DE REVOCACIÓN DEL 

CONSENTIMIENTO INFORMADO PRESTADO 

PARA LA CESIÓN DE DATOS DE CARÁCTER 

PERSONAL 

 

D./Dña.…………………………………………………

…., con DNI…………………., con domicilio en 

……………………………., en pleno uso de mis 

facultades mentales, por la presente 

 

D/Dña.......................................................................

......,con DNI......................., con domicilio 

en,............................................, en calidad de 

tutor/representante legal/guardador/a de hecho  

(tachar lo que no proceda) de 

D/Dña...........................................,con DNI 

................................., por la presente. 
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ADIERAZTEN DUT: 

1. Egun honetan, …………………………(e)(a)n, 

idazki bat aurkeztuta OSAKIDETZAn / ULIAZPIn 

(ezabatu ez dagokiona), adostasun informatua 

adierazi nuela OSAKIDETZAko  Historia Klinikoan 

dauden nire datuak edo ordezkatzen dudanaren 

datuak arreta sanitarioa niri edo nire ordezkatuari 

emateko ardura duten OSAKIDETZAko langileei 

eta ULIAZPIko langileei transmititzea onartzeko. 

 

 

 

 

2. Indarrean dauden arauek hasiera batean 

emandako Baimen Informatua noiznahi 

ezeztatzeko eskubidea ematen didaten heinean, 

honen bidez ezeztatzen dudala nik neuk aurretik 

emandako adostasun hori; beraz, ezeztatze-

egunetik 10 egun pasatakoan guztiz debekatuta 

izango dutela nire edo nire ordezkatuaren Historia 

Klinikoan sartzea OSAKIDETZAko eta ULIAZPIko 

langileek, beste entitatean dagoen historia klinikoari 

dagokionez. 

 

3. Dokumentu hau sinatzean informazioa jaso 

dudala, OSAKIDETZAren eta ULIAZPIren 

titulartasuneko tratamendu-jardueren 

erregistroetako  arduradunen eskutik, datuak 

eskuratu, zuzendu, ezeztatu eta horiei aurka 

egiteko eskubideak baliatzeko aukerari buruz. 

Horretarako, tratamendu-jardueren erregistro 

bakoitzaren titularrarengana jo dezaket, 

bakoitzaren helbidean: OSAKIDETZAren kasuan, 

Asistentzia Sanitarioko Zuzendaritza - Araba kalea, 

45. 01006 Vitoria-Gasteiz, eta ULIAZPI kasuan, 

ULIAZPI osatzen duten egoitzetako zuzendaritzak. 

 

 

 

 

DECLARO: 

Que con fecha de………………………… y 

mediante escrito presentado en OSAKIDETZA / 

ULIAZPI (tachar lo que no proceda) expuse mi 

Consentimiento Informado para permitir la 

transmisión de datos contenidos en mi Historia 

Clínica de OSAKIDETZA, o a la de mi 

representado/a, a ULIAZPI o la de esta última 

entidad a OSAKIDETZA, a los profesionales 

sanitarios oportunos de OSAKIDETZA y de 

ULIAZPI, encargados de dispensarme una atención 

sanitaria. 

 

2. Que he recibido información sobre la posibilidad 

que tengo de revocar el Consentimiento 

inicialmente dado en cualquier momento, quedando 

a partir de los 10 días siguientes al momento de la 

revocación vedado cualquier acceso a mi Historia 

Clínica, o a la de mi representado/a, al personal de  

ULIAZPI, o al de OSAKIDETZA, para el acceso que 

realice el personal de una entidad a la Historia 

Clínica existente en la otra entidad. 

 

 

3. Que con la firma del presente documento recibo 

información por parte de los responsables de los 

Registros de Actividades de Tratamiento titularidad 

de OSAKIDETZA y de ULIAZPI, acerca de la 

posibilidad de ejercitar mis derechos de acceso, 

rectificación, supresión de sus datos, y la limitación 

u oposición a su tratamiento, para lo cual, si lo 

deseo, podré dirigirme a cada persona titular de los 

correspondientes Registros de Actividades de 

Tratamiento, a su respectiva dirección, siendo en el 

caso de OSAKIDETZA, la Dirección de Asistencia 

Sanitaria sita en la Calle Álava 45. 01006 Vitoria-

Gasteiz; y en el de ULIAZPI, las Direcciones de las 

Residencias que forman parte de ULIAZPI. 
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Hala sinatu dut, egokiak diren legezko ondoreak 

izan ditzan, 

Lo cual firmo a los efectos legales que resulten 

oportunos. 

 

 

 

 

 

………………………………………….(e)n, ..(e)ko ………………………….aren ………..(e)(a)n 

En ………………………………….., a ………de……………………………….de 21 

*Hala dagokionean, legezko ordezkaria* 
*Hala dagokionean, egitezko zaintzailea* 
*Kasu orotan, sinatzen duenaren izen-abizenak eta NANa 
adierazi behar dira, letra argiz idatzita, baita sinatzen 
duenak zeren gisa egiten duen ere. Tutoreak eta legezko 
ordezkariak, horrez gain, halako izendapena jaso 
dutenaren egiaztagiri fede-emailea aurkeztu beharko 
dute, ordekariaren eta ordezkatuaren NANez gainera. 
Ordezkariak borondatezkoak badira edo egitezko 
zaintzaileak badira, ordezkaritzaren agiria edo egitezko 
zaintzaren zinpeko aitorpena aurkeztu beharko dute 
eredu normalizatuan. 

 *En su caso, la persona representante legal* 
*En su caso, guardador/a de hecho* 
*En todos los casos, se ha de Indicar nombre, 
apellidos y DNI con letra legible y la condición de 
quien firme. Deberá acompañarse en el caso del 
tutor y representante legal, además del DNI de 
representante y representado/a documento en 
que conste de manera fehaciente el 
nombramiento como tal. En el caso de personas 
representantes voluntarias y guardadoras de 
hecho, deberá adjuntarse documento de 
representación o declaración jurada de guarda de 
hecho en el modelo normalizado. 
 
 

IV. ERANSKINA 
 

ANEXO IV 

 

ULIAZPI TALDE OSATZEN DUTEN EGOITZEN 

ZERRENDA 

RELACIÓN DE RESIDENCIAS QUE FORMAN 

PARTE DE ULIAZPI 
 

RES. ULIAZPI ZUBIETA OSI BIDASOA Jaizubia, 1 – Hondarribia 

RES. ULIAZPI CENTRO DONOSTIA OSI DONOSTIALDEA Calzada Vieja de Ategorrieta, 95 – 

Donostia – San Sebastián 

RES. ULIAZPI CENTRO ATEGORRIETA OSI DONOSTIALDEA Alcalde J. Elosegui, 22 – Donostia – 

San Sebastián 

RES. ULIAZPI FRAISORO OSI DONOSTIALDEA Barrio Elbarrena, 12 - Zizurkil 
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OSASUN ZERBITZUA (MEDIKUNTZA 
OROKORRA ETA FISIOTERAPIA ZERBITZUA) 
ADIMEN URRITASUNA DUTEN PERTSONEI 
ZUZENDUA 

Subrogazioa 
 
 

AURREKARIAK 
 
2024ko azaroaren 21ean, Doña Luz Divina 
Sánchez Rodriguez andreak, Fundación 
Hospitalarias-en izenean, eta Maria Isabel Martinez 
Gastón andreak, Congregación Hospilaria del 
Sagrado Corazón de Jesús-en, (Hospital Aita 
Menni) izenean idatzia aurkeztu zuten orain arte 
“Hospital Aita menni” ezagutzen den fundazioa, 
“Fundación Hospitalarias” izeneko fundazio berriak 
subrogatua geratzen dela adieraziz. Idatzian 
eskaera egiten dute Uliazpi Foru Organismo 
Autonomoak ondorengotza hau baimentzeko, izan 
ere, Uliazpiak bi zerbitzu kontratu ditu indarrean 
aurreko Aita Menni fundazioarekin. Zehazki 23-04 
kontratuaren bidez 1 lotea, Medikuntza Orokorra 
eta 3 lotea Fisioterapia zerbitzua. 
 
 
Eskaerarekin batera agiriak aurkeztu dituzte; 
erregistroan izena eman izanaren ziurtagiria, 
fundazioaren sortze-gutuna, estatutuak, 
fundazioaren IFK zenbakia, obraren titulartasuna 
lagatzeko eta ondasun higiezina errentan hartzeko 
kontratua, eta baita zesio kontratuaren agiriaren 
kopia. Hala ere, agiriak aztertuta kontratatzeko 
debekurik ez duen agiria falta da. 
 
Aurkeztutako eskaeran adierazten dute Fundazio 
berriak aurrekoaren jarduera bere osotasunean 
ordezkatuko duela, ondorengotza unibertsala da 
beraz, eta indarrean 2025eko urtarrilaren 1etik 
aurrera jarriko da. Beraz, aurrekoaren jarduerak eta 
zerbitzuak bere osotasunean fundazio berriak 
egingo ditu jarraikotasun osoz. Ondorengotza 
eskubide eta bete-behar guztiena izango da. 
 
Ondorengotza hau 2024ko uztailaren 24an bi 
aldeek sinatutako kontratuan jasoa dago, bertan 
fundazio berrian transmititzen dira besteak beste, 
Kontratazio publikoan aritzeko beharrezkoak diren 
baimen eta ziurtagiri guztiak. 
 
 
Akordioak bere laugarren puntuan,ondorengoa 
adierazten du: “la Congregación queda obligada a 
complementar la solvencia que precise la 

 SERVICIOS SANITARIOS (MEDICINA GENERAL 

Y FISIOTERAPIA) PARA PERSONAS CON 

DISCAPACIDAD INTELECTUAL 

Subrogación 

 
 

ANTECEDENTES 
 

El 21 de noviembre de 2024, Doña Luz Divina 
Sánchez Rodriguez, en representación de 
Fundación Hospitalarias, y Doña Maria Isabel 
Martinez Gastón, en nombre de la Congregación 
Hospilaria del Sagrado Corazón de Jesús (Hospital 
Aita Menni), presentan un escrito declarando que la 
hasta ahora conocida como “Hospital Aita Menni” 
queda subrogada por la nueva “Fundación 
Hospitalarias”. En el escrito mencionado solicitan 
que el Organismo Autónomo Foral Uliazpi otorgue 
autorización para dicha sucesión, considerando 
que Uliazpi tiene dos contratos de servicios en vigor 
con la anterior Fundación Aita Menni. 
Concretamente, mediante contrato 23-04, el Lote 1 
de Medicina General y el Lote 3 de Servicio de 
Fisioterapia. 
 
Junto con la solicitud presentan el certificado de 
inscripción en el registro, carta fundacional, 
estatutos, CIF de la fundación, contrato de cesión 
de titularidad de la obra y de arrendamiento del 
inmueble, así como una copia del contrato de 
cesión. No obstante, examinada la documentación, 
no se ha presentado el documento de ausencia de 
prohibición para la contratación. 
 
En la solicitud presentada manifiestan que la nueva 
Fundación reemplazará en su totalidad la actividad 
de la fundación anterior, por lo que la sucesión es 
universal, y entrará en vigor a partir del 1 de enero 
de 2025. Así, la nueva fundación realizará todas las 
actividades y servicios de la anterior, con total 
continuidad. Se sucederán todos los derechos y 
deberes. 
 
Dicha sucesión se recoge en el contrato firmado por 
ambas partes el 24 de julio de 2024, mediante el 
cual se transmiten a la nueva fundación, entre 
otros, todas las autorizaciones y certificados 
necesarios para el ejercicio de la Contratación 
Pública. 
 
El punto cuarto del acuerdo señala lo siguiente: “la 
Congregación queda obligada a complementar la 
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Fundación para asegurar la sucesión entre ambas 
personas jurídicas, y posibilitar la ejecución y 
asunción de los compromisos adquiridos en 
aquellos contratos públicos, convenios o conciertos 
en ejecución, o en los procedimientos de licitación 
en curso (incluyendo el compromiso de 
responsabilidad solidaria para asegurar la 
adecuada ejecución de las relaciones 
contractuales vigentes en la fecha de efectos hasta 
su extinción, así como aquellas otras actuaciones 
que conforme a la regulación aplicable o 
atendiendo a parámetros de lealtad y buena fe 
sean exigibles al anterior titular para alcanzar la 
finalidad descrita”. 
 
Puntu honetan adierazten da kongregazioa 
ondorengotza egoki eman dadin behartuta 
geratzen dela kaudimen aldetik eratutako fundazio 
berria babesteko. Erantzukin solidarioa adierazten 
dute hartu diren konpromezuak bermatzeko, 
besteak beste, kontratu publikoak gauzatzeko. 
 
 

OINARRI JURIDIKOAK 
 
Ikuspegi juridikotik Fundazio berriak hiru baldintza 
nagusi bete behar ditu Fundación Hospitalariak 
aurreko kontratisaren posizioan subrogatu ahal 
izateko: batetik, kontratatzeko gaitasuna izatea, 
bestetik, kontratatzeko debekurik ez izatea, eta 
azkenik, kontratua adjudikatu zeneko kaudimena 
izatea, edo hasierako kontratistak fundazioarekiko 
erantzukin solidarioa hartzea, kontratua 
egikaritzerari dagokionean. 
 
 
 
SPKLaren 98. Artikuluak jasotzen ditu 
kontratistaren ondorengotza kasuak: besteak 
beste, ondorengoa adierazten du “enpresen edo 
haien jarduera adarren zatiketa, ekarpena edo 
eskualdatzea gertatzen denean, kontratuak 
indarrean jarraituko du kontratua emango zaion 
entitatearekin, honek, kontratutik eratorritako 
eskubide eta betebehar guztiak hartuko ditu 
subrogazio bidez, baldin eta gaitasun baldintzak 
betetzen baditu, kontratatzeko debekua ez badu 
eta kontratua adjudikatu zenean exijitutako 
kaudimena badu edota aipatutako eragiketen 
onuradun diren sozietateek eta segregatutako 
ondare, enpresa edo adarren iturburu den 
sozietateak, artean irauten badu, harekiko 
erantzunkizun solidarioa hartzen badute kontratua 
egikaritzeari dagokionez. 

solvencia que precise la Fundación para asegurar 
la sucesión entre ambas personas jurídicas, y 
posibilitar la ejecución y asunción de los 
compromisos adquiridos en aquellos contratos 
públicos, convenios o conciertos en ejecución, o en 
los procedimientos de licitación en curso 
(incluyendo el compromiso de responsabilidad 
solidaria para asegurar la adecuada ejecución de 
las relaciones contractuales vigentes en la fecha de 
efectos hasta su extinción, así como aquellas otras 
actuaciones que conforme a la regulación aplicable 
o atendiendo a parámetros de lealtad y buena fe 
sean exigibles al anterior titular para alcanzar la 
finalidad descrita”. 
 
En este punto se señala que la congregación queda 
obligada a una sucesión adecuada para la 
protección en términos de solvencia de la nueva 
fundación. Manifiestan que responderán 
solidariamente a fin de garantizar los compromisos 
adquiridos, entre otros, en la ejecución de los 
contratos públicos. 
 

FUNDAMENTOS JURÍDICOS 
 
Desde el punto de vista jurídico, la nueva 
Fundación tiene el deber de cumplimiento de tres 
requisitos principales para la subrogación de la 
Fundación Hospitalaria en la posición del anterior 
contratista: por un lado, tener capacidad para la 
contratación; por otro, no estar incursa en una 
causa de prohibición de contratar; y, por último, 
tener la solvencia del momento de adjudicación del 
contrato, o la asunción del contratista inicial de una 
responsabilidad solidaria con la Fundación en 
cuanto a la ejecución del contrato. 
 
El artículo 98 de la LCSP contempla los supuestos 
de sucesión del contratista, señalando, entre otras 
cosas, que "en los supuestos de escisión, 
aportación o transmisión de empresas o ramas de 
actividad de las mismas, continuará el contrato con 
la entidad a la que se atribuya el contrato, que 
quedará subrogada en los derechos y obligaciones 
dimanantes del mismo, siempre que reúna las 
condiciones de capacidad, ausencia de prohibición 
de contratar, y la solvencia exigida al acordarse al 
adjudicación o que las diversas sociedades 
beneficiarias de las mencionadas operaciones y, en 
caso de subsistir, la sociedad de la que provengan 
el patrimonio, empresas o ramas segregadas, se 
responsabilicen solidariamente con aquellas de la 
ejecución del contrato". 
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Adierazi ere, artikulu berak, aurreko ondoreetarako, 
enpresak Kontratazio-organoari komunikatu behar 
diola ondorengotzaren berri. 
 
Aurrekoaren arabera, azaldutako arrazoiak 
kontuan izanda, 2025eko urtarrilaren 10ean 
egindako txosten juridikoa, eta 2025ko urtarrilaren 
13an Uliazpiko lehendakariak onartutako ebazpena 
(E/2025-11), haintzat hartuta, Gobernu Batzerdeari 
eskaera egiten zaio hartutako erabakia berretsi 
dezan. 

 
El mismo artículo declara, a los efectos de lo 
anteriormente señalado, que la empresa debe 
comunicar la sucesión al órgano de contratación. 
 
De acuerdo con lo anterior, teniendo en cuenta las 
razones expuestas y el informe jurídico emitido el 
10 de enero de 2025, y la resolución E/2025-11 de 
fecha 13 de enero de 2025 de la presidenta de 
Uliazpi, se le requiere a la Junta de Gobierno que 
ratifique lo adoptado. 

   

Horregatik, Gobernu Batzordeak ondorengoa,  Por todo ello, la Junta de Gobierno, 

ERABAKITZEN DU  ACUERDA 

Lehenengo. Berrestea 2025eko urtarrilaren 13an 
Uliazpiko lehendakariak hartutako erabakia, 
E/2025/04 ebazpenaren bidez, non, onartzen den 
Doña Luz Diviana Sánchez Rogriguez eta María 
Isalbel Martinez Gaston andreek, Congregación 
Hospilaria del Sagrado Corazón de Jesús-(Hospital 
Aita Menni)ren izenean, eta Fundación Hospitalaria 
odezkatuaz egindako subrogazioa, beti ere 
 

 Primero. Ratificar el decreto número E/2025/04 de 
13 de enero de 2025, donde se acepta la 
subrogación formulada por Doña Luz Diviana 
Sánchez Rodriguez, y Doña María Isabel Martinez 
Gaston en nombre de Fudación Hospitalarias y 
Congregación Hospilaria del Sagrado Corazón de 
Jesús,(Hospital Aita Menni) en la medida en que se 
ha cumplido lo requerido sobre la subsanación del 
documento. 

Bigarren. Ebazpen honen berri interesdunei 
ematea. 
 

 Segundo. Notificar la presente resolución a partes 

interesadas. 

Donostian, 2025eko otsailaren 12an.—   En San Sebastián, a 12 de febrero de 2025.—  
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ERANSKINA / ANEXO 

 

ZENTRO ARDURADUN LAN-POLTSA 

SORTZEKO HAUTAKETA PROZESUAREN 

OINARRI ERREGULATZAILEAK 

 BASES REGULADORAS DEL PROCESO 

SELECTIVO PARA LA CREACIÓN DE UNA 

BOLSA DE TRABAJO DE RESPONSABLES DE 

CENTRO 

1. Oinarrien xedea.  1. Objeto de las bases 

Oinarri hauen xedea da zentro arduradunen aldi 

baterako beharrak asetzeko lan poltsa bat sortzeko 

hautaketa prozesuaren deialdia arautzea. 

 El objetivo de estas bases es regular la 

convocatoria del proceso selectivo para la creación 

de una bolsa de trabajo destinada a cubrir las 

necesidades temporales de responsables de 

centro. 

2. Lanpostuaren ezaugarriak.  2. Características del puesto. 

Lan-baldintzak Uliazpiko langileentzat ezarritako 

berberak izango dira. Gaur egun, ondorengoak dira: 

 Las condiciones laborales serán las mismas que las 

establecidas para el personal de Uliazpi. 

Actualmente son las siguientes: 

Izaera: lan-kontratupekoa.  Naturaleza: laboral. 

Ordainsaria: 59.538,85 € gordin urtean.  Retribución: 59.538,85 € brutos anuales. 

Ordutegia:  Horario: 

Astelehenetik ostegunera:  

 Sarrera: 9:00-10:00 h artean.  

 Irteera: 16:10-17:10 h artean. 

Ostiraletan:  

 Sarrera: 8:00-10:00 h artean. 

 Irteera: 15:10-17:10 h artean. 

 De lunes a jueves: 

 Entrada: entre 9:00-10:00 h.  

 Salida: entre 16:10-17:10 h. 

Viernes:  

 Entrada: entre 8:00-10:00 h. 

 Salida: entre 15:10-17:10 h. 

Lan-zentroen kokalekua: Donostia, Zizurkil edo 

Hondarribia. 

 Ubicación de los centros de trabajo: Donostia, 

Zizurkil y Hondarribia. 

Lanpostuaren deskribapen laburtua:  Descripción resumida del puesto: 

Zentroko arlo guztietan egindako jarduerak 

planifikatu, antolatu, koordinatu eta gainbegiratzen 

ditu eta zentroko langileen lana zuzentzen du, 

Uliazpiko printzipio eta helburu orokorrekin bat 

etorriz; halaber, une oro egiaztatu behar du 

erabiltzaileen bizi kalitatea hobetzen ari dela, bai 

eta erabiltzaileei arlo teknikoan eta asistentzialean 

 Planifica, organiza, coordina y supervisa la 

actividades realizadas en todas las áreas del centro 

y dirige al personal del mismo en la realización del 

trabajo, de acuerdo a los principios y objetivos 

generales de Uliazpi, velando en todo momento por 

la mejora de la calidad de vida de las personas 

usuarias, así como de la coordinación de las 
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ematen zaizkien prestazioak ondo koordinatzen ari 

direla. 

diversas áreas técnicas y asistenciales de 

prestación a las personas usuarias. 

Zereginen deskribapen zehatza:  Descripción detallada de las tareas: 

Zentroaren Urteko Kudeaketa Plana gainbegiratu, 

proposatu eta bertan parte hartzen du, izaera 

tekniko-asistentzialeko arlo espezifikoen 

proposamenak koordinatuz eta zentroaren 

kudeaketa orokorraren arlo propioak landuz. 

Maiztasuna: Urtero. 

 
Participa, supervisa y propone el Plan de Gestión 

Anual de centro, coordinando las propuestas de las 

áreas específicas de carácter técnico-asistenciales y 

elaborando las propias en materia de gestión general 

del centro. Frecuencia: Anual. 

Erabiltzaileei ematen zaizkien zerbitzuen kalitatea 

egiaztatzen du; horretarako, ezarritako jarduketa-

programen gauzatze mailari, gorabeherei, 

baliabideen egoerari eta atxikitako langileen lanari 

buruzko informazioa jasotzen du; eta, zerbitzuen 

martxa egokirako, dagozkion koordinazio 

jarraibideak ematen ditu. Maiztasuna: Egunero. 

 
Vela por la calidad de los servicios prestados a las 

personas usuarias, estando informado/a de la 

ejecución de los programas de actuación 

establecidos y sus incidencias, y de la situación de 

los recursos y trabajo del personal adscrito, 

impartiendo las instrucciones de coordinación que 

corresponda para la buena marcha de los servicios. 

Frecuencia: Diaria . 

Uliazpiko zuzendaritzak zentroaren funtzionamendu 

eta zerbitzurako ezarrita dauzkan printzipio eta 

helburu orokorrak jakinarazten dizkio zentroko 

zuzendaritza-talde teknikoari; halaber, erabiltzaileei 

ematen zaizkien zerbitzuak antolatzeko eta 

hobetzeko, esparru orokorrak proposatzen eta 

ezartzen ditu. Maiztasuna: Aldakorra. 

 
Transmite los principios y objetivos generales de 

funcionamiento y servicio del centro establecidos por 

la dirección de Uliazpi al equipo técnico directivo del 

centro, proponiendo y estableciendo marcos 

generales de organización y mejora de los servicios 

prestados a las personas usuarias. Frecuencia 

Variable. 

Zentroko talde teknikoaren bilerak deitzen eta 

zuzentzen ditu, zentroko guraso batzordearen 

bileretan parte hartzen du, zentroko langileekin 

bilera espezifikoak deitzen eta zuzentzen ditu 

zerbitzuak antolatzeko, horien jarraipena egiteko 

edota jarduerak programatzeko; horrez gain, 

kanpoko bileretan parte hartzen du erakunde 

ofizialekin eta antzeko erakundeekin, erabiltzaileek 

arreta emateko baliabide komunitarioak eskuratzen 

dituztenekin edota antzeko programak egiten edo 

babesten dituztenekin. Maiztasuna: Astero. 

 
Convoca y dirige las reuniones de equipo técnico del 

centro, participa en las reuniones de la Comisión de 

padres del centro, convoca y dirige reuniones 

específicas con personal del centro para la 

organización y seguimiento de los servicios y 

programación de actuaciones y participa en 

reuniones externas con instituciones oficiales y 

entidades afines que prestan recursos comunitarios 

requeridos en la atención de las personas usuarias o 

realizan o apoyan programas similares. Frecuencia : 

Semanal . 

Zentroaren urteko aurrekontuen aurreproiektua 

prestatzen laguntzen du; zentroaren gastuak 

gauzatzeko lehentasunak zehazten ditu; obra- eta 

inbertsio eskaerak egiten ditu; zentroaren 

funtzionamenduak behar dituen aurrekontu 

 
Colabora en la elaboración del anteproyecto de 

presupuestos anual del centro, marca las prioridades 

de ejecución de gastos del centro, elabora las 

peticiones de obras e inversiones y propone las 

modificaciones o ampliaciones presupuestarias que 
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aldaketak edo handitzeak proposatzen ditu. 

Maiztasuna: Urtero. 

el funcionamiento del centro requiera. Frecuencia: 

Anual. 

Zentroko langileak zuzentzen eta gainbegiratzen 

ditu kontratazio proposamenak eginez eta 

kontratuak aldatuz, langileen itxarote zerrendaren 

bilketa, hautaketa eta mantentze-lana kudeatuz, 

ordutegiak ezarriz eta banatuz, langileen oporrak 

antolatuz, laneko bajak eta absentismoa kontrolatuz, 

diziplina zehapeneko espedienteak balioesten, 

irekitzen eta proposatzen lagunduz, prestakuntza 

ekintzak proposatuz, eta barne sustapeneko 

prozesuetan eta abarretan parte hartuz. 

 
Dirige y supervisa al personal del centro, haciendo 

propuestas de contratación y modificación de 

contratos, gestionando la captación, selección y 

mantenimiento de la lista de espera de personal, 

estableciendo y distribuyendo horarios, organizando   

vacaciones del personal, controlando bajas y 

absentismo colaborando en la valoración, apertura y 

propuesta de expedientes de sanción disciplinaria, 

proponiendo acciones de formación y participando 

en procesos de promoción interna, etc. Frecuencia: 

Diaria. 

Administrazio Arduradunari lagundu egiten dio 

hornitzaile jakin batzuk aukeratzen, aurrekontuak 

eskatzen eta azpikontratatutako zerbitzuak eta 

obrak oro har gainbegiratzen. Maiztasuna: Astero. 

 
Colabora con el Responsable de Administración en 

la selección de determinados proveedores, 

peticiones de presupuesto y supervisión general de 

servicios subcontratados y obras. Frecuencia: 

Semanal. 

Zentroari eta erabiltzaileei buruzko gorabeheren eta 

nobedade garrantzitsuenen berri ematen die familiei; 

ohikoak ez diren edo larriagoak diren eskaerei eta 

erreklamazioei erantzuten die (zentroaren 

ordezkaritza bere gain hartuta); eta, hala badagokio, 

erabiltzaileei arreta emateko programak aplikatzeko 

beharrezkoak diren baimenak eskatzen dizkie 

familiei. 

 
Informa a las familias de incidencias y novedades de 

mayor importancia relativas al centro y a las 

personas usuarias, atiende sus peticiones y 

reclamaciones no habituales o de mayor gravedad 

(asumiendo la representación del centro) y solicita en 

su caso a las familias las autorizaciones puntuales 

necesarias que requiera la aplicación de programas 

de atención a la persona usuaria. 

Zentroko langileak prestatzeko ekintzetan parte 

hartzen du; antzeko erakunde eta kolektiboen bisitak 

jaso edota haiek bisitatzen ditu, informazioa eta 

esperientziak trukatzeko. Maiztasuna: Aldakorra. 

 
Participa en acciones de formación de personal del 

centro y recibe y realiza visitas de/a entidades y 

colectivos similares, para intercambio de información 

y experiencias. Frecuencia: Variable. 

Oro har, aurretik zehaztu ez diren eta eskatzen 

zaizkion jarduera guztiak, haren lanpostuaren 

izaerarekin bat datozenak eta erabiltzaileen eta 

zerbitzuaren onerako direnak. 

 
En general, todas aquellas actividades no 

especificadas anteriormente que le sean solicitadas 

dentro de la naturaleza de las que corresponden a su 

puesto, y que redunden en  beneficio de las personas 

usuarias y del servicios 

3. Parte hartzeko baldintzak.  3. Condiciones de participación. 

Hautapen prozesuan parte hartu ahal izateko, 

izangaiek ondorengo baldintzak bete beharko 

dituzte eskaerak aurkezteko epea amaitzen den 

 Para poder participar en el proceso selectivo, 

los/las aspirantes deberán reunir los siguientes 

requisitos a la fecha de finalización del plazo de 
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egunean, eta prozesu osoan mantendu beharko 

dituzte: 

presentación de solicitudes, y deberán mantenerlos 

durante todo el proceso: 

a. 16 urte beteta izatea eta erretiro arrunta hartzeko 

legez ezarritako gehieneko adinetik gorakoa ez 

izatea. 

 

 a. Tener cumplidos 16 años y no superar la edad 

máxima legalmente establecida para acceder a la 

jubilación ordinaria. 

b. Europar Batasuneko estatu kide bateko 

nazionalitatea edukitzea, edo Europar Batasunak 

egin eta Espainiar Estatuak berretsitako 

nazioarteko hitzarmenen bidez langileen zirkulazio 

askea duten estatuetakoa izatea. 

 b. Tener la nacionalidad de alguno de los Estados 

miembros de la Unión Europea o ser nacional de 

algún Estado al que, en virtud de la aplicación de 

los Tratados Internacionales celebrados por la 

Unión Europea y ratificados por el Estado Español, 

le sea de aplicación la libre circulación de 

trabajadores/as. 

Parte har dezakete, halaber, Europar Batasuneko 

estatu kideetako nazionalitatea dutenen ezkontideek, 

duten nazionalitatea dutela, baldin eta zuzenbidez 

bananduta ez badaude, eta baita nazionalitate hura 

dutenen ondorengoek eta haren ezkontide 

zuzenbidez banatu gabearen ondorengoek ere, 21 

urte baino gutxiago badituzte, edota gehiago izanik 

ere haien kontura bizi badira. 

 También podrán participar, cualquiera que sea su 

nacionalidad, el/la cónyuge de los/as nacionales de 

los Estados miembros de la Unión Europea, 

siempre que no esté separada de derecho, así 

como sus descendientes y los/as de su cónyuge, 

siempre, asimismo, que ambos/as cónyuges no 

estén separados/as de derecho, sean estos/as 

descendientes menores de 21 años o mayores de 

dicha edad dependientes. 

Aurreko paragrafoetan jasota ez dauden eta legezko 

bizilekua Espainian duten atzerritarrak. 

 Las personas extranjeras que no estando incluidas 

en los párrafos anteriores se encuentren con 

residencia legal en España. 

c. Titulu ofizial edo homologatu hauetako bat 

edukitzea edo hura eskuratzeko eskubideak 

ordainduta izatea: unibertsitate gradua edo 

doktoretza, lizentzia, ingeniaritza, arkitektura edo 

baliokidea 

 c. Estar en posesión o haber abonado los derechos 

para la obtención de un título oficial u homologado 

de grado universitario o doctorado, licencia, 

ingeniería, arquitectura o equivalente. 

Ondorio horietarako, ez da nahikoa izango titulazioa 

eskuratzeko ikasketa planak edo probak gaindituak 

izatea, ezta hori egiaztatzen duen ziurtagiri 

akademikoa edukitzea ere. Egoera horietan 

daudenek, titulazioaren baldintza betetzeari 

dagokionez, titulua emateko eskubideak ordainduta 

izan beharko dituzte hautapen prozesuan parte 

hartzeko eskaerak aurkezteko epearen barruan. 

 A estos efectos, no será suficiente con haber 

superado los planes de estudios o las pruebas 

conducentes a la obtención de la titulación, ni 

tampoco tener el certificado académico que lo 

acredite. Quienes se encuentren en estas 

situaciones, en cuanto al complimiento del requisito 

de titulación, para participar en el proceso selectivo 

deberán haber abonado los derechos para la 

expedición del título dentro del plazo de 

presentación de solicitudes. 
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Atzerrian eskuratutako titulazioen kasuan, dagokion 

baliozkotzea edo, hala badagokio, homologazioaren 

egiaztagiria eduki behar da. 

 En el caso de titulaciones obtenidas en el 

extranjero, se deberá disponer de la 

correspondiente convalidación o, en su caso, del 

certificado de homologación. 

Baldintza hori ez zaie eskatuko beren kualifikazio 

profesionala, profesio arautuen esparruan, 

Europako Batasuneko Zuzenbideko xedapenen 

babesean aitortua duten izangaiei. Izangaiei dagokie 

aitorpen hori egiaztatzea. 

 Este requisito no será exigible a los/las aspirantes 

que tengan reconocida su cualificación profesional, 

en el marco de profesiones regladas, al amparo de 

las disposiciones del Derecho de la Unión Europea. 

La acreditación de este reconocimiento 

corresponde a los/las aspirantes. 

d. Prestakuntza ofizial espezializatua (masterra, 

unibertsitate-titulu propioak edo antzeko 

prestakuntza) mendekotasunean, desgaitasunean, 

geriatrian, gerontologian, egoitza-zentroen 

zuzendaritzan, edo mendekotasunaren arreta-

eremuarekin lotutako beste jakintza-arlo batzuetan 

(gutxienez 150 ordu, unibertsitate edo administrazio 

publiko batek ziurtatua).  

 d. Formación oficial especializada (máster, títulos 

universitarios propios o formación similar) en 

dependencia, discapacidad, geriatría, gerontología, 

dirección de centros residenciales, u otras áreas de 

conocimiento relacionadas con la atención a la 

dependencia (mínimo 150 h., certificado por 

universidad o administración pública). 

e. Zereginak betetzeko behar den gaitasun 

funtzionala izatea. Uliazpik zehazten dituen mediku 

zerbitzuak egiaztatuko dute hori lan-kontratua egin 

aurretik, desgaituen eskubideei eta haien 

gizarteratzeari buruzko Legearen Testu Bateginak 

(2013ko azaroaren 29ko 1/2013 Legegintzako 

Errege Dekretuak) xedatutakoa betez, beti ere. 

 e. Tener la capacidad funcional necesaria para el 

desempeño de las tareas. Los servicios médicos 

que determine Uliazpi lo acreditarán con carácter 

previo a la celebración del contrato de trabajo, de 

conformidad con lo dispuesto en el Texto 

Refundido de la Ley sobre derechos de las 

personas con discapacidad y su inclusión social, 

aprobado por el Real Decreto Legislativo 1/2013, 

de 29 de noviembre. 

f. Diziplinazko espediente bidez zerbitzutik kenduta ez 

egotea, administrazio publikoei edo autonomia-

erkidegoetako konstituzio-organoei nahiz estatutu-

organoei dagokienez, eta ebazpen judizialaren 

arabera desgaikuntza absoluturik edo berezirik ez 

izatea, ez enplegu edo kargu publikoak betetzeko. 

 f. No haber sido separado/a del servicio mediante 

expediente disciplinario, en relación con las 

Administraciones Públicas o con los órganos 

constitucionales o estatutarios de las Comunidades 

Autónomas, ni hallarse inhabilitado/a con carácter 

absoluto o especial, en virtud de resolución judicial, 

para empleos o cargos públicos. 

Beste estatu bateko nazionala bada, desgaitua edo 

horren pareko egoera batean ez egotea, eta bere 

estatuan egoera berean egonda enplegu publikora 

iristeko eragozpen izango litzatekeen diziplinazko 

zehapenik edo horren parekorik ez izatea. 

 Si es nacional de otro Estado, no hallarse en 

situación de inhabilitación o similar, ni estar 

sometido/a a sanción disciplinaria o equivalente 

que le impida el acceso al empleo público estando 

en la misma situación en su Estado. 

g. 3. hizkuntza eskakizuna egiaztatzen duen 

ziurtagiria izatea (erabiltzaileekin eta familiekin 

 g. Estar en posesión del certificado que acredite el 

perfil lingüístico 3 (ya que se trata de un puesto con 



       A/2025-01 
 

9 
 

ahozko eta idatzizko harremanak dituen lanpostua 

baita). Honako hauek onartuko dira: 

relación oral y escrita con personas usuarias y 

familias). Se admitirán: 

— Eskatzen den hizkuntza eskakizuna izatea edo 

hizkuntza eskakizun horrekin baliokidetutako titulu 

edo ziurtagiri bat izatea, 297/2010 Dekretuak, 

azaroaren 9koak, euskararen jakite-maila egiaztatzen 

duten tituluak eta ziurtagiriak baliokidetu, eta 

Hizkuntzen Europako Erreferentzi Marko 

Bateratuko mailekin parekatzekoak, 

xedatutakoaren arabera. 

— Dagokion baliokidetzea eskuratua izatea, hain 

zuzen ere euskaraz egindako ikasketa ofizialak 

aintzat hartzeko eta euskara-maila hizkuntza-

tituluen eta ziurtagirien bidez egiaztatzetik 

salbuesteko den 2012ko apirilaren 3ko 47/2012 

Dekretuaren indarrez. 

 — Poseer el perfil lingüístico exigido o estar en 

posesión de un título o certificado convalidado con 

dicho perfil lingüístico, de conformidad con el 

Decreto 297/2010, de 9 de noviembre, de 

convalidación de títulos y certificados acreditativos 

de conocimiento de euskara y equiparación con los 

niveles del Marco Común Europeo de Referencia 

para las Lenguas. 

— Haber obtenido la correspondiente 

convalidación en virtud del Decreto 47/2012, de 3 

de abril, de reconocimiento de los estudios oficiales 

realizados en euskara y de exención de la 

acreditación del nivel de euskara mediante títulos y 

certificación lingüísticos. 

Lan-kontratua egiteko unean, izendatuek bete 

beharko dituzte dagokion lan-kontratuan edo, 

bestela, Lanpostu Zerrendan lanpostuarentzat 

ezarrita dauden baldintza guztiak. 

 En el momento de la celebración del contrato, las 

personas designadas deberán reunir todos los 

requisitos establecidos para el puesto en el 

correspondiente contrato de trabajo o, en su 

defecto, en la Relación de Puestos de Trabajo. 

4. Harremanetarako bitarteko elektronikoak 

erabiltzeko betebeharra. 

 4. Obligación de utilizar medios de contacto 

electrónicos. 

4.1. Izangai guztiek bitarteko elektronikoen bidez 

egin beharko dituzte hautaketa prozesuarekin 

lotutako jarduketa eta izapide guztiak. 

 4.1. Quienes aspiren al puesto deberán realizar 

todas las actuaciones y trámites relacionados con 

el proceso selectivo por medios electrónicos. 

4.2. Zehazki, izangaiek izapide hauek egin beharko 

dituzte bitarteko elektronikoen bidez: 

 4.2. En particular, los/las aspirantes deberán 

realizar los siguientes trámites por medios 

electrónicos: 

a. Parte hartzeko eskaera eta hala balitz, harekin 

batera doan dokumentazioa, aurkeztea. 

 a. Presentar la solicitud de participación y, en su 

caso, la documentación que la acompaña. 

b. Hautapen prozesu honetan parte hartzeko 20 

euroko tasa ordaintzea, eta baita horren itzulketa 

eskatzea ere. Kasu batean zein bestean, hala behar 

denean 5.4 oinarrian xedatutakoari jarraituz. 

 b. Abonar la tasa de 20 euros para participar en 

este proceso selectivo, así como solicitar su 

devolución. En ambos casos, de conformidad, en 

su caso, con lo dispuesto en la base 5.4. 

a) c. Akatsak edo omisioak zuzentzea.  c. Corregir defectos u omisiones. 

b) d. Errekurtsoak eta erreklamazioak aurkeztea.  d. Presentar recursos y reclamaciones. 
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a) e. Hautapen prozesuarekin lotutako beste edozein 

izapide egitea idatziz edo edozein dokumentazio 

aurkeztea. 

 e. Realizar por escrito cualquier otro trámite 

relacionado con el proceso selectivo o presentar 

cualquier documentación. 

4.3. Adierazitako izapideak egiteko, izangaiek 

erabili beharko dituzte 39/2015 Legeak, urriaren 

1ekoak, Administrazio Publikoen Administrazio 

Prozedura Erkidearenak, 10.2.a) artikuluan 

aurreikusitako sinadura elektronikoko ziurtagiriak; 

besteak beste, honako hauek: 

 4.3. Para la realización de los trámites indicados, 

los/las aspirantes deberán utilizar los certificados 

de firma electrónica previstos en el artículo 10.2.a) 

de la Ley 39/2015, de 1 de octubre, del 

Procedimiento Administrativo Común de las 

Administraciones Públicas, entre las que se 

encuentran: 

a. B@kQ, baita Izenpek emandako pertsona fisikoen 

beste ziurtagiri batzuk ere.  

 a. B@kQ, así como otros certificados de personas 

físicas emitidos por Izenpe. 

a. b. Nortasun agiri elektronikoa.   b. Documento electrónico de identidad. 

b. c. Camerfirmak emandako pertsona fisikoen 

ziurtagiriak.  

 c. Certificados de personas físicas expedidos por 

Camerfirma. 

a. d. Fábrica Nacional de Moneda (FNMT) erakundeak 

emandako pertsona fisikoen ziurtagiriak. 

 d. Certificados de personas físicas expedidos por la 

Fábrica Nacional de la Moneda (FNMT). 

4.1. 4.4. Izapide horiek egiteko prozedura, hau izango da:  4.4. El procedimiento para la realización de estos 

trámites será el siguiente: 

— Parte hartzeko eskaera aurkezteko (eta horri 

atxiki beharreko dokumentazioa aurkezteko, eta, 

behar izanez gero, tasa ordaintzeko), berariaz 

horretarako prestatutako inprimaki elektronikoa 

erabili beharko dute izangaiek; eskuragarri egongo 

da egoitza elektronikoko «Enplegu publikoa» 

atalean: 

https://egoitza.gipuzkoa.eus/WAS/CORP/LLEHaut

aketaProzesuakWEB/concursosC?locale=eu 

 — Para la presentación de la solicitud de 

participación (y de la documentación que la 

acompaña, así como, en su caso, el pago de la 

tasa), las personas aspirantes deberán utilizar el 

formulario electrónico habilitado al efecto, que 

estará disponible en el apartado de «Empleo 

público» de la sede electrónica: 

https://egoitza.gipuzkoa.eus/WAS/CORP/LLEHaut

aketaProzesuakWEB/concursosC?locale=eu 

— Gainerako izapideak egiteko, Uliazpiko egoitza 

elektronikoko erregistro elektronikoa erabiliko dute 

izangaiek. 

 — El resto de trámites se realizarán utilizando el 

registro electrónico de la sede electrónica de 

Uliazpi. 

4.5. Epe jakin baten azken 3 egunetan Uliazpiri egotzi 

dakiokeen gorabehera tekniko batek sistemaren ohiko 

funtzionamendua galarazten badu, epea luzatu 

egingo da, sistemak behar bezala funtzionatu ez 

duen egun kopuru berdinez.  

 4.5. Si en los últimos 3 días de un determinado 

plazo una incidencia técnica imputable a Uliazpi 

impidiera el normal funcionamiento del sistema, el 

plazo se ampliará por igual número de días en los 

que el sistema no haya funcionado correctamente. 

Halakorik bada, gertatutako gorabehera teknikoaren 

eta epe luzapen zehatzaren berri emango da, 

Uliazpiren egoitza elektronikoko «Enplegu 

 En tal caso, se informará de la incidencia técnica 

acaecida y de la ampliación concreta del plazo, 

https://egoitza.gipuzkoa.eus/WAS/CORP/LLEHautaketaProzesuakWEB/concursosC?locale=eu
https://egoitza.gipuzkoa.eus/WAS/CORP/LLEHautaketaProzesuakWEB/concursosC?locale=eu
https://egoitza.gipuzkoa.eus/WAS/CORP/LLEHautaketaProzesuakWEB/concursosC?locale=eu
https://egoitza.gipuzkoa.eus/WAS/CORP/LLEHautaketaProzesuakWEB/concursosC?locale=eu
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publikoa» atalean argitaratuz. publicándose en el apartado «Empleo público» de 

la sede electrónica de Uliazpi. 

4.1. Bitarteko elektronikoen bidez aurkezten diren 

dokumentuak dokumentu elektronikoak izango dira. 

Hauek dira: 

 Los documentos presentados por medios 

electrónicos tendrán la consideración de 

documentos electrónicos. Son los siguientes: 

— Dokumentu elektronikoak, hau da, organo 

emaileak ziurtagiri elektronikoarekin edo CSVrekin 

elektronikoki sortu eta sinatutakoak. 

 — Documentos electrónicos, es decir, creados y 

firmados electrónicamente por el órgano 

concedente con certificado electrónico o CSV. 

— Euskarri ez-elektronikoan (paperean) dauden 

dokumentuen kopia elektronikoak (jatorrizkoak edo 

kopia autentifikatuak). 

 — Copias electrónicas (originales o autentificadas) 

de documentos en soporte no electrónico (papel). 

Aurkeztu beharreko dokumentuak (jatorrizkoak edo 

kopia autentifikatuak) euskarri ez-elektronikoan 

(paperean) badaude, haien kopia elektroniko 

autentifikatu bat lortu beharko da aurkezpen 

elektronikoa egin aurretik. 

 Si los documentos a presentar (originales o copia 

autentificadas) se encuentran en soporte no 

electrónico (papel), se deberá obtener una copia 

electrónica autentificada de los mismos antes de 

realizar la presentación electrónica. 

Kopia elektroniko autentifikatu hori lortzeko, 

administrazio publiko batek digitalizatu beharko du 

paperezko dokumentua –jatorrizko dokumentua 

edo kopia autentifikatu bat–, eta kopia elektronikoak 

izan beharko ditu kopia dela egiaztatzen duten eta 

dokumentua kontsultatzean bistaratzen diren 

metadatuak. 

 Para obtener esta copia electrónica autentificada, 

una Administración Pública deberá digitalizar el 

documento en papel —original o copia 

autentificada—, y la copia electrónica deberá 

contener los metadatos que acrediten su carácter 

de copia y que se visualicen al consultar el 

documento. 

Horretarako, paperezko dokumentuak Uliazpiko 

erregistroan (Zerbitzu zentraletan) aurkeztu ahal 

izango dira (Oihenart kalea 2, 20018 Donostia, 

Gipuzkoa), eta langile batek digitalizatuko ditu. 

 Para ello, los documentos en papel podrán 

presentarse en el registro de Uliazpi (Servicios 

Centrales) (c/Oihenart 2, 20018 Donostia / San 

Sebastián, Gipuzkoa), donde serán digitalizados 

por el personal trabajador. 

Hala ere, Uliazpik edo beste administrazio publiko 

batek paperezko dokumentu bat digitalizatzeak ez 

dakar berekin dagokion izapidea elektronikoki 

betetzea, baizik eta kopia elektroniko autentifikatu 

bat lortzea; beraz, ondoren, dagokion izapidea 

bitarteko elektronikoen bidez bete beharko da, 

horretarako ezarritako epean eta moduan. 

 Sin embargo, la digitalización de un documento en 

papel por parte de Uliazpi u otra administración 

pública no implica la cumplimentación electrónica 

del trámite correspondiente, sino la obtención de 

una copia electrónica autentificada, por lo que 

posteriormente el trámite correspondiente deberá 

cumplimentarse por medios electrónicos en el 

plazo y forma establecidos al efecto. 

Ez da onartuko deialdiarekin zerikusia duten agiriak 

paperean aurkeztea. Parte hartzeko eskaera edo 

deialdiarekin zerikusia duen edozein agiri ez bada 

bitarteko elektronikoen bidez aurkezten, bitarteko 

 No se admitirá la presentación en papel de 

documentos relacionados con la convocatoria. En 

el caso de que la solicitud de participación o 

cualquier otra documentación relacionada con la 
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elektronikoen bidez aurkeztutako datan 

aurkeztutakotzat joko da ondorio guztietarako. 

convocatoria no se presente por medios 

electrónicos, se entenderá presentada a todos los 

efectos en la fecha de presentación por medios 

electrónicos. 

1.1. Uliazpik eta Epaimahai Kalifikatzaileak bitarteko 

elektronikoak erabiliko dituzte izangaiekin 

harremanetan jartzeko. Horrela, deialdiaren 

ondoriozko jarduketak Uliazpiren egoitza 

elektronikoko «Enplegu publikoa» atalean 

argitaratuko dira, nahiz eta, oinarri hauetan 

xedatutakoaren arabera, beste bitarteko batzuk ere 

erabil daitezkeen. 

 Uliazpi y el Tribunal Calificador se pondrán en 

contacto con los/las aspirantes por medios 

electrónicos. Así, las actuaciones derivadas de la 

convocatoria se publicarán en el apartado «Empleo 

público» de la sede electrónica de Uliazpi, sin 

perjuicio de que, de acuerdo con lo dispuesto en 

estas bases, puedan utilizarse otros medios. 

 

Era berean, egintzen eta ebazpenen jakinarazpen 

indibidualak egin behar badira, Uliazpiren egoitza 

elektronikoko jakinarazpen elektronikoen 

postontziaren bidez gauzatuko dira. Kasu horretan, 

izangaiak abisu bat jasoko du Herritarren Datuen 

Foru Erregistroan unean-unean agertzen den 

helbide elektronikoan, informatzeko jakinarazpen 

bat duela Uliazpiren egoitza elektronikoan. 

Izangaiaren erantzukizuna izango da ziurtatzea 

helbide elektronikoa eta harremanetarako gainerako 

datuak zuzenak direla. 

 Asimismo, las notificaciones individuales de actos y 

resoluciones que deban efectuarse se realizarán a 

través del buzón de notificaciones electrónicas de 

la sede electrónica de Uliazpi. En este caso, el/ la 

aspirante recibirá un aviso en la dirección de correo 

electrónico que en cada momento figure en el 

Registro Foral de Datos Ciudadanos,  informándole 

de que dispone de una notificación informativa en 

la sede electrónica de Uliazpi. La persona 

candidata será responsable de que la dirección de 

correo electrónico y demás datos de contacto sean 

correctos. 

39/2015 Legeak, urriaren 1ekoak, Administrazio 

Publikoen Administrazio Prozedura Erkidearenak 

41.6 artikuluan xedatutakoaren arabera, abisu hori 

praktikara ez eramateak ez du eragotziko 

jakinarazpena guztiz baliozkoa izatea. 

 De conformidad con lo dispuesto en el artículo 41.6 

de la Ley 39/2015, de 1 de octubre, del 

Procedimiento Administrativo Común de las 

Administraciones Públicas, la falta de llevanza a la 

práctica de dicho aviso no impedirá la plena validez 

de la notificación. 

5. Hautapen prozesuan parte hartzeko eskaerak 

aurkeztea eta tasa ordaintzea. 

 5. Presentación de solicitudes de participación en el 

proceso selectivo y pago de la tasa. 

5.1. Parte hartzeko eskaera.  5.1. Solicitud de participación. 

Hautapenean parte hartzeko eskaerak, behar 

bezala beteta, Uliazpiko lehendakariari zuzendu 

behar zaizkio. 

 Las solicitudes de participación en la elección, 

debidamente cumplimentadas, se dirigirán al 

Presidente de Uliazpi. 

Parte hartzeko eskaera eta 7.1. oinarriak aipatzen 

dituen dokumentuak aurkezteko, interesdunak 

hautapen prozesu honetarako berariaz prestatuta 

dagoen inprimaki elektroniko batean sartu behar 

dira, zeina eskuragarri egongo baita Uliazpiko 

 Para presentar la solicitud de participación y la 

documentación a la que se refiere la base 7.1, las 

personas interesadas deberán acceder a un 

formulario electrónico específicamente preparado 

para este proceso selectivo, que estará disponible 
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egoitza elektronikoko «Enplegu publikoa» atalean 

(https://egoitza.gipuzkoa.eus/WAS/CORP/LLEHau

taketaProzesuakWEB/concursosC?locale=eu). 

en el apartado «Empleo público» de la sede 

electrónica de Uliazpi (https:// 

egoitza.gipuzkoa.eus/WAS/CORP/LLEHautaketaP

rozesuakWEB/concursosC?locale=eu). 

Parte hartu nahi duten pertsonek eskaerak 

aurkezteko epea bukatzen den datan 3. oinarrian 

eskatzen diren baldintza guztiak betetzen dituztela 

adierazi beharko dute eskaera orrian. 

 Las personas interesadas en participar deberán 

hacer constar en la solicitud, a la fecha de 

finalización del plazo de presentación de 

solicitudes, que reúnen todos los requisitos 

exigidos en la base 3. 

Eskaera bitarteko elektronikoz aurkeztuta, eskaera 

aurkeztu izanaren agiria jasoko du izangaiak, 

eskaeran bertan adierazitako helbide 

elektronikoan. Kasu honetan bakarrik ulertu ahal 

izango du izangaiak behar bezala aurkeztu duela 

parte hartzeko eskaera. 

 La presentación de la solicitud por medios 

electrónicos dará lugar a la recepción del 

justificante de presentación de la solicitud en la 

dirección electrónica indicada en la propia solicitud. 

Sólo en este caso el/la aspirante podrá entender 

debidamente presentada la solicitud de 

participación. 

Eskaera-orrian Herritarren Datuen Foru 

Erregistroan jasotako helbide elektronikoa agertuko 

da. Eskaera aurkeztu aurretik helbidea aldatzeko 

aukera dago: 

https://egoitza.gipuzkoa.eus/WAS/CORP/WATTra

miteakWEB/inicio.do?idioma=E&app=RFDC.  

 En la hoja de solicitud aparecerá la dirección de 

correo electrónico que figura en el Registro Foral de 

Datos Ciudadanos. Existe la posibilidad de cambiar 

de domicilio antes de presentar la solicitud: 

https://egoitza.gipuzkoa.eus/WAS/CORP/WATTra

miteakWEB/inicio.do?idioma=E&app=RFDC. 

5.2. Parte hartzeko eskabidearekin batera agiriak 

aurkeztu beharrik ez izatea. 

 5.2. No necesidad de presentar la documentación 

junto con la solicitud de participación. 

Parte hartzeko eskabidearekin batera, ez da 

aurkeztuko parte hartzeko baldintzak betetzen 

direla egiaztatzen duen agiririk. Nahikoa izango da 

izangaiek, beren erantzukizunpean, adieraztea 

parte hartzeko eskaera aurkezteko epea amaitzen 

den egunean prozesuan parte hartzeko eskatzen 

diren baldintza guztiak betetzen dituztela. Nolanahi 

ere, Uliazpiko lehendakariak edo Epaimahai 

Kalifikatzaileak egiaztatu ahal izango ditu ondoren, 

edo, bestela, izangaiek alegatu ahal izango dituzte, 

dagokion momentuan, eta Epaimahai 

Kalifikatzaileak egiaztatuko ditu 8.2, 9.5 eta 12.3 

oinarrietan ezarritakoaren arabera. 

 Junto con la solicitud de participación no se 

presentará documentación acreditativa del 

cumplimiento de los requisitos de participación. 

Bastará con que los/las aspirantes manifiesten, 

bajo su responsabilidad, que reúnen todos los 

requisitos exigidos para participar en el proceso a 

la fecha de finalización del plazo de presentación de 

la solicitud de participación. En todo caso, podrán 

ser posteriormente acreditados por el/la  

Presidente/a o el Tribunal Calificador de Uliazpi o, 

en su caso, alegados por los/las aspirantes en su 

momento y acreditados por el Tribunal Calificador 

conforme a lo establecido en las bases 8.2, 9.5 y 

12.3.  

Parte hartzeko baldintzen agiri bidezko 

egiaztapena egin beharko dute soilik, dagokion 

unean, Uliazpiko lehendakariak edo Epaimahai 

Kalifikatzaileak horretarako zehazten dituen 

 La acreditación de las condiciones de participación 

se realizará únicamente, en su momento, por el 

Presidente de Uliazpi o por las personas que a tal 

https://egoitza.gipuzkoa.eus/WAS/CORP/WATTramiteakWEB/inicio.do?idioma=E&app=RFDC
https://egoitza.gipuzkoa.eus/WAS/CORP/WATTramiteakWEB/inicio.do?idioma=E&app=RFDC
https://egoitza.gipuzkoa.eus/WAS/CORP/WATTramiteakWEB/inicio.do?idioma=E&app=RFDC
https://egoitza.gipuzkoa.eus/WAS/CORP/WATTramiteakWEB/inicio.do?idioma=E&app=RFDC
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pertsonek, 8.2, 9.5 eta 12.3 oinarrietan 

ezarritakoaren arabera. 

efecto determine el Tribunal Calificador, de acuerdo 

con lo establecido en las bases 8.2, 9.5 y 12.3. 

Oinarri hauen ondorioetarako, parte hartzeko 

eskabidean adierazten bada izangaiak parte 

hartzeko baldintzak betetzen dituela, 

erantzukizunpeko adierazpena izango da, 39/2015 

Legeak, urriaren 1ekoak, Administrazio Publikoen 

Administrazio Prozedura Erkidearenak, 64. 

artikuluan xedatutakoaren arabera. 

 A los efectos de estas bases, cuando en la solicitud 

de participación se indique que el/la aspirante 

reúne los requisitos para participar, se considerará 

declaración responsable de conformidad con lo 

dispuesto en el artículo 64 de la Ley 39/2015, de 1 

de octubre, del Procedimiento Administrativo 

Común de las Administraciones Públicas. 

5.3. Aurkezteko epea.  5.3. Plazo de presentación. 

Eskaerak aurkeztu ahal izango dira deialdiaren 

iragarkia Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN 

argitaratu eta biharamunetik hasita 20 egun 

balioduneko epearen barruan. 

 Las solicitudes podrán presentarse en el plazo de 

20 días hábiles contados a partir del siguiente al de 

la publicación del anuncio de la convocatoria en el 

BOLETÍN OFICIAL de Gipuzkoa. 

5.4. Hautapen prozesuan parte hartzeko tasa 

ordaintzea. 

 5.4. Pago de la tasa por participación en el proceso 

selectivo 

Hautapen prozesuan parte hartzeko ordaindu 

beharreko tasa 20,00 eurokoa da, hala xedatzen 

baitu 5/2019 Foru Arauak, martxoaren 11koak, 

Gipuzkoako Foru Aldundiko eta haren organismo 

autonomoetako langile izateko hautapen probetan 

parte hartu nahi dutenei eman beharreko 

zerbitzuengatik tasa bat ezartzen duenak (2019ko 

martxoaren 18ko Gipuzkoako ALDIZKARI 

OFIZIALA, 53. zk.). 

 La tasa por participación en el proceso selectivo es 

de 20,00 euros, en virtud de lo dispuesto en la 

Norma Foral 5/2019, de 11 de marzo, por la que se 

establece una tasa por servicios prestados a las 

personas interesadas en participar en las pruebas 

selectivas para el acceso a la condición de personal 

de la Diputación Foral de Gipuzkoa y sus 

Organismos Autónomos (BOLETÍN OFICIAL de 

Gipuzkoa nº 53, de 18 de marzo de 2019). 

 

Tasa ez bada eskaerak aurkezteko epearen 

barruan ordaintzen, ez da prozesuan onartuko. 

Aurrekoa gorabehera, izangaiak ordaindutako 

zenbatekoaren akatsa zuzentzeko aukera izango 

du, onartutako eta baztertutakoen behin-behineko 

zerrenda argitaratzen duen ebazpenaren aurka 

erreklamazioa aurkezteko epearen azken egunera 

arte. 

 La falta de pago de la tasa dentro del plazo de 

presentación de solicitudes supondrá la inadmisión 

al proceso. No obstante lo anterior, el/la aspirante 

podrá subsanar el error en la cuantía abonada 

hasta el último día del plazo de presentación de 

reclamaciones contra la resolución que publique la 

lista provisional de admitidos/as y excluidos/as. 

 

Ez dute tasa hori ordaindu beharrik izango % 33ko 

edo hortik gorako desgaitasun gradua aitortuta 

duten izangaiek. 

 Estarán exentos del pago de esta tasa los/las 

aspirantes que tengan reconocido un grado de 

discapacidad igual o superior al 33%. 

Tasaren ordainketa bitarteko elektronikoz egingo 

da eskaera aurkezteko tramitean, ordainketa 

pasabidean modalitate hauetakoren bat hautatuz: 

 El pago de la tasa se realizará por medios 

electrónicos en el trámite de presentación de la 
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solicitud, seleccionando en la pasarela de pagos 

alguna de las siguientes modalidades: 

a) Kreditu-erakunde Kolaboratzaileetan konturako 

zordunketaren bidez egindako ordainketa 

erakunde horien zerbitzu telematikoak erabilita. 

 a) El pago mediante cargo en cuenta en las 

Entidades de Crédito Colaboradoras a través de los 

servicios telemáticos de dichas entidades. 

b) Kreditu-erakundeek emandako kreditu- edo zor-

txartelen bidez egindako ordainketa. 

 b) El pago mediante tarjetas de crédito o débito 

expedidas por las entidades de crédito 

Parte hartzeko tasa ordaintzeak ez du esan nahi 

hautaketa prozesuan parte hartzeko eskabidea 

aurkeztu denik. Horregatik, Ordainketa 

Pasabidearen bidez tasa ordaindutakoan, 

izangaiak, pantailan erakutsitako jarraibideei 

jarraituz, eskabidearen inprimaki elektronikora itzuli 

beharko du, eskabidea sinatu eta erregistratu ahal 

izateko. Izangaiak ulertu ahal izango du parte 

hartzeko eskabidea behar bezala aurkeztu dela, 

Herritarren Datuen Foru Erregistroan agertzen den 

helbide elektronikoan eskaera aurkeztu izanaren 

agiria jasotzen badu. 

 El abono de la tasa por participación no implica la 

presentación de la solicitud de participación en el 

proceso selectivo. Por ello, una vez abonada la tasa 

a través de la Pasarela de Pagos, el o la aspirante, 

siguiendo las instrucciones mostradas en pantalla, 

deberá volver al formulario electrónico de solicitud 

para poder firmar y registrar la solicitud. El/la 

aspirante podrá entender que la solicitud de 

participación se ha presentado correctamente si 

recibe el acuse de presentación de la solicitud en la 

dirección electrónica que figura en el Registro Foral 

de Datos Ciudadanos. 

Onartutakoen eta baztertutakoen behin betiko 

zerrendaren arabera, baztertutako izangaiek tasa 

itzultzeko eska dezakete aipatutako zerrenda 

argitaratu eta hurrengo egunetik hasita. Eskaera 

egiteko, Uliazpiren egoitza elektronikoko «Enplegu 

publikoa» atalean izangaien eskura jarriko den 

eskaera orria aurkeztu beharko dute erregistro 

elektronikoaren bidez. 

 De acuerdo con la relación definitiva de 

admitidos/as y excluidos/as, los/las aspirantes 

excluidos/as podrán solicitar la devolución de la 

tasa a partir del día siguiente al de la publicación de 

dicha relación. La solicitud se realizará mediante la 

presentación, a través del registro electrónico, de la 

hoja de solicitud que se pondrá a disposición de los 

y de las aspirantes en el apartado «Empleo 

público» de la sede electrónica de Uliazpi. 

6. Izaera pertsonaleko datuen babesa.  6. Protección de datos de carácter personal. 

Interesdunak emandako datu pertsonalak Uliazpik 

tratatuko ditu, Oihenart kalea 2, 20018 Donostian 

helbidea duena eta 943 00 50 90 telefonoa, 

hautapen prozesuan parte hartzeko eskaerak 

kudeatzeko helburuarekin. Datuak bildu ziren 

helburua betetzeko behar den denboran gordeko 

dira, eta helburu horren eta datuen tratamenduaren 

ondorioz sor litezkeen erantzukizunak zehazteko. 

Artxiboei eta dokumentazioari buruzko araudian 

xedatutakoa aplikatuko da. 

 Los datos personales facilitados por la persona 

interesada serán tratados por Uliazpi, con domicilio 

en calle Oihenart 2, 20018 San Sebastián y 

teléfono 943 00 50 90, con la finalidad de gestionar 

las solicitudes para participar en el proceso 

selectivo. Los datos se conservarán durante el 

tiempo necesario para cumplir con la finalidad para 

la que se recabaron y para determinar las posibles 

responsabilidades que se pudieran derivar de dicha 

finalidad y del tratamiento de los datos. Será de 

aplicación lo dispuesto en la normativa de archivos 

y documentación. 
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Tratamendu honen zilegitasun oinarria legezko 

betebehar baten betepena da, datu pertsonalen 

tratamenduari dagokionez pertsona fisikoen 

babesari eta datu horien zirkulazio askeari buruzko 

arauak ezartzen dituenaren eta 95/46/EE 

Zuzentaraua indargabetzen duenaren Europako 

Parlamentuaren eta Kontseiluaren 2016ko 

apirilaren 27ko Erregelamenduaren (Datuak 

babesteko Erregelamendu Orokorra) 6.1 c) eta 9.2 

b) eta h) artikuluen arabera. Zehazki, tratamendu 

hau baimentzen duten legeak hurrengokoak dira: 

 La base de licitud del presente tratamiento es el 

cumplimiento de una obligación legal, a tenor de los 

artículos 6.1 c) y 9.2 b) y h), del Reglamento (UE) 

2016/679 del Parlamento Europeo y del Consejo de 

27 de abril de 2016 relativo a la protección de las 

personas físicas en lo que respecta al tratamiento 

de datos personales y a la libre circulación de estos 

datos y por el que se deroga la Directiva 95/46/CE 

(Reglamento general de protección de datos). 

Concretamente, las leyes que autorizan este 

tratamiento son las siguientes: 

- 39/2015 Legea, urriaren 1ekoa, Administrazio 

Publikoen Administrazio Prozedura Erkidearena 

(45.1. art.). 

- 40/2015 Legea, urriaren 1ekoa, Sektore 

Publikoaren Araubide Juridikoarena. 

- Enplegatu Publikoaren Oinarrizko Estatutuaren 

Legearen testu bategina, urriaren 30eko 5/2015 

Legegintzako Errege Dekretuak onartua (55.2. art., 

59.1. art. eta 70.1. art.). 

 - Ley 39/2015, de 1 de octubre, del Procedimiento 

Administrativo Común de las Administraciones 

Públicas (art. 45.1). 

- Ley 40/2015, de 1 de octubre, de Régimen 

Jurídico del Sector Público.  

- Texto refundido de la Ley del Estatuto Básico del 

Empleado Público, aprobado por el Real Decreto 

Legislativo 5/2015, de 30 de octubre (art. 55.2, art. 

59.1 y art. 70.1). 

Tratatuko diren datuak hurrengoko datuen 

kategorien barne daude: identifikagarriak eta 

harremanetarakoak, akademikoak eta 

profesionalak, osasunaren ingurukoak eta beste 

batzuk. Era berean, ez daude aurreikusita 

hirugarrenei egindako komunikazio osagarririk. 

Hala ere, datuak komunikatu ahal izango dira, 

interesdunaren aurretiazko berariazko 

baimenarekin, beste erakunde batzuei, 12. 

oinarrian aurreikusitako ondorioetarako. Datu 

lagapen horren helburu bakar eta esklusiboa 

izango da administrazio publiko horiek enplegu 

eskaintzak egin ahal izatea, legez aurreikusi 

bezala. 

 Los datos a tratar involucran las siguientes 

categorías de datos: identificativos y de contacto, 

académicos y profesionales, datos de salud y otros. 

Asimismo, no están previstas comunicaciones de 

datos adicionales a terceros. No obstante, los datos 

podrán ser comunicados, previo al consentimiento 

expreso del interesado, a otras entidades, a los 

efectos previstos en la base 12. Esta cesión de 

datos tendrá como única y exclusiva finalidad, que 

puedan recibir ofertas de empleo de esas entidades 

Zure irispide-, zuzentze-, ezerezte-, transferitze-, 

eta mugatze- edo aurkaratze-eskubideak egikaritu 

ditzakezu, Datuak Babesteko Ordezkariari 

idatzizko mezu bat bidaliz 

dbo.uliazpi@gipuzkoa.eus posta elektronikora. Era 

berean, jakinarazten dizugu eskubidea duzula 

Datuak Babesteko Euskal Bulegoaren (DBEB) 

aurrean zure eskubideen inguruko erreklamazioa 

bat jartzeko. Bestetik, emandako adostasuna 

ezeztatu ahalko duzu. 

 Puede ejercer sus derechos de acceso, 

rectificación, supresión, portabilidad de sus datos, 

y la limitación u oposición a su tratamiento, 

mediante el envío de una comunicación escrita al 

Delegado de Protección de Datos en el correo 

dbo.uliazpi@gipuzkoa.eus. Asimismo, le 

informamos que dispone del derecho de interponer 

una reclamación relativa a sus derechos ante la 

Agencia Vasca de Protección de Datos (AVPD). 

Por otro lado, podrá revocar el consentimiento 

prestado. 
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6.3. Pertsonen Kudeaketa Arloak informazioa 

kontsultatu edo bildu ahal izango du, honako hauek 

egiaztatzeko: 

 6.3. El Área de Gestión de Personas podrá 

consultar o recabar información para comprobar: 

a. Nortasunaren eta nazionalitatearen datuak.  a. Datos de identidad y nacionalidad. 

b. Hautapen prozesuan parte hartzeko eskatzen 

den titulazioa izatea. 

 b. Estar en posesión de la titulación exigida para 

participar en el proceso selectivo. 

c. Euskarako proba ez egiteko eskatzen den 

hizkuntza eskakizuna izatea. 

 c. Estar en posesión del perfil lingüístico exigido 

para no realizar la prueba de euskera. 

d. Desgaitasun graduaren aitorpena, eta, hala 

badagokio, irizpen tekniko fakultatiboa, baldin eta 

aitorpen hori Gipuzkoako Foru Aldundiak egin 

badu. 

 d. El reconocimiento del grado de discapacidad y, 

en su caso, el dictamen técnico facultativo, cuando 

dicho reconocimiento haya sido realizado por la 

Diputación Foral de Gipuzkoa. 

Datu horiek ez direla kontsultatu edo bildu behar 

iritziz gero, izangaiak justifikatu beharko du zergatik 

dagoen horren aurka, arrazoiak emanez, eta hori 

egiaztatzen duen agiria aurkeztu beharko du. 

 En el caso de que se considere que estos datos no 

deben ser consultados o recabados, el/la aspirante 

deberá justificar motivadamente su oposición y 

aportar el documento que lo acredite. 

6.4. Parte hartzeko eskaeran, izangaiek beren 

datuak beste administrazio publiko batzuei 

lagatzeko berariazko baimena eman beharko dute, 

13. oinarrian aurreikusitako ondorioetarako. Datu 

lagapen horren helburu bakar eta esklusiboa 

izango da administrazio publiko horiek enplegu 

eskaintzak egin ahal izatea, legez aurreikusi 

bezala. 

 6.4. En la solicitud de participación los/las 

aspirantes deberán prestar su consentimiento 

expreso para la cesión de sus datos a otras 

Administraciones Públicas a los efectos previstos 

en la base 13. Dicha cesión de datos tendrá por 

objeto único y exclusivo la realización de ofertas de 

empleo por parte de dichas Administraciones 

Públicas, en los términos legalmente previstos. 

7. Aurkeztu beharreko agiriak.  7. Documentación a presentar. 

7.1. Eskaerarekin batera ondorengo agiriak 

aurkeztu behar dira. 

 7.1. La solicitud deberá ir acompañada de la 

siguiente documentación 

7.1.1. Hautapen prozesuan onartua izan eta parte 

hartu ahal izateko, nahikoa izango da prozesuan 

parte hartzeko eskaeran izangaiak bere 

erantzukizunpean adieraztea betetzen dituela 

prozesuan parte hartzeko eskatzen diren baldintza 

guzti-guztiak, eskaerak aurkezteko epearen azken 

egunari begira, betiere. 

 7.1.1. Para ser admitido/a y participar en el proceso 

selectivo bastará con que en la solicitud de 

participación en el proceso el/la aspirante 

manifieste, bajo su responsabilidad, que reúne 

todos y cada uno de los requisitos exigidos para 

participar en el mismo, a efectos del último día del 

plazo de presentación de solicitudes. 

Hala ere:  No obstante: 

— Gipuzkoako Foru Aldundiak aitortutako % 33ko 

desgaitasun gradua edo handiagoa duten 

desgaituek, azterketa tasa edo eskubideak 

 — Las personas discapacitadas con un grado de 

discapacidad igual o superior al 33% reconocido 

por la Diputación Foral de Gipuzkoa que, de 
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ordaintzetik salbuetsiak izate aldera, 6.3.d) 

oinarrian xedatutakoaren arabera, ez badute nahi 

Uliazpik desgaitasun graduaren aitorpena 

egiaztatzea, organo eskudunak emandako % 33ko 

edo hortik gorako desgaitasun gradua aitortzen 

duen ziurtagiria aurkeztu beharko dute eska 

bidearekin batera. 

conformidad con lo dispuesto en la base 6.3.d), no 

deseen que Uliazpi acredite el reconocimiento del 

grado de discapacidad, deberán acompañar a la 

solicitud un certificado que reconozca un grado de 

discapacidad igual o superior al 33% expedido por 

el órgano competente. 

— Gipuzkoako Foru Aldundiak aitortutako % 33ko 

desgaitasun gradua edo handiagoa duten eta 

hautaprobak egiteko bitartekoak egokitzea eta/edo 

denbora gehigarria ematea eskatzen duten 

desgaituek, baldin eta ez badute onartzen Uliazpik 

irizpen tekniko fakultatiboa egiaztatzea, 

eskabidearekin batera aurkeztu beharko dute 

desgaitasun graduaren kalifikazioa egiten duen 

organo tekniko eskudunak emandako irizpen 

tekniko fakultatiboa, argi eta garbi egiaztatuz 

desgaitasun graduaren aitorpena eragin duten 

urritasun iraunkorrak. 

 — Las personas discapacitadas con un grado de 

discapacidad igual o superior al 33% reconocido 

por la Diputación Foral de Gipuzkoa que soliciten la 

adaptación de medios y/o la concesión de tiempo 

adicional para la realización de pruebas selectivas 

y que no acepten la acreditación por parte de 

Uliazpi del dictamen técnico facultativo, deberán 

acompañar a la solicitud un dictamen técnico 

facultativo emitido por el órgano técnico 

competente que realice la calificación del grado de 

discapacidad, acreditando claramente las 

deficiencias permanentes que hayan dado lugar al 

reconocimiento del grado de discapacidad. 

— Gipuzkoako Foru Aldundia ez den beste 

administrazio batek aitortutako % 33ko desgaitasun 

gradua edo handiagoa duten desgaituek, 

eskabidearekin batera aurkeztu beharko dute % 

33ko edo hortik gorako desgaitasun gradua aitortu 

izanaren ziurtagiria, organo eskudunak emana; eta 

hautaprobak egiteko bitartekoak egokitzea eta/edo 

denbora gehigarria ematea eskatzen badute, 

aurrekoaz gain aurkeztu beharko dute desgaitasun 

graduaren kalifikazioa egiten duen organo tekniko 

eskudunak emandako irizpen tekniko fakultatiboa, 

argi eta garbi egiaztatuz desgaitasun graduaren 

aitorpena eragin duten urritasun iraunkorrak. 

 — Las personas discapacitadas con un grado de 

discapacidad igual o superior al 33% reconocido 

por otra Administración distinta de la Diputación 

Foral de Gipuzkoa, deberán presentar junto con la 

solicitud el certificado de reconocimiento de un 

grado de discapacidad igual o superior al 33% 

expedido por el órgano competente y, en el caso de 

que soliciten la adaptación de medios para la 

realización de pruebas selectivas y/o la concesión 

de tiempo adicional, deberán aportar, además, 

dictamen técnico facultativo emitido por el órgano 

técnico competente que realice la calificación del 

grado de discapacidad, acreditando claramente las 

deficiencias permanentes que hayan dado lugar al 

reconocimiento del grado de discapacidad 

7.1.2. Dokumentazio hori Uliazpiren langile 

espedientean badago, ez da aurkeztu beharrik 

izango. Hala bada, nahikoa izango da, parte 

hartzeko eskaeran, espediente hori aipatzea. 

Izangai bakoitzari dagokio bere langile 

espedientearen edukia aztertzea, eta eskatutako 

agiriak espediente horretan daudela egiaztatzea. 

 7.1.2. Si dicha documentación consta en el 

expediente de personal de Uliazpi, no será 

necesaria su presentación. En tal caso, bastará con 

que en la solicitud de participación se haga 

referencia a dicho expediente. Corresponde a cada 

aspirante analizar el contenido de su expediente de 

personal y comprobar que la documentación 

requerida se encuentra en el mismo. 
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Ondorio horietarako, Uliazpiko langileen 

espedientetzat hartzen da Uliazpin lan-kontratudun 

langile gisa lanean ari diren edo aritu diren 

pertsonen espedientea. Beraz, Uliazpin lan- 

kontratudun langile gisa inoiz lan egin ez duten 

pertsonek ez dute espediente hori. 

 A estos efectos, se entiende por expediente del 

personal de Uliazpi el expediente de las personas 

que prestan o han prestado servicios como 

personal laboral en Uliazpi. Por tanto, las personas 

que nunca han trabajado en Uliazpi como personal 

laboral no disponen de este expediente. 

8. Onartutako eta baztertutako izangaien 

zerrendak. 

 8. Listas de aspirantes admitidos/as y excluidos/as. 

8.1. Onartutako eta baztertutako izangaien behin-

behineko eta behin betiko zerrendak. 

 8.1. Listas provisionales y definitivas de aspirantes 

admitidos/as y excluidos/as. 

Eskaerak aurkezteko epea amaitu ondoren, 

Uliazpiko lehendakariak onartuen eta baztertuen 

behin-behineko zerrendak onartuko ditu ebazpen 

bidez eta Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN eta 

Uliazpiren egoitza elektronikoko «Enplegu 

publikoa» atalean argitaratuko ditu, Epaimahai 

Kalifikatzailearen izendapenarekin eta ezagutzei 

buruzko ariketaren datarekin batera. 

 Finalizado el plazo de presentación de solicitudes, 

el/la Presidente/a de Uliazpi aprobará mediante 

Resolución las listas provisionales de admitidos/as 

y excluidos/as y las publicará en el BOLETÍN 

OFICIAL de Gipuzkoa y en el apartado «Empleo 

público» de la sede electrónica de Uliazpi, junto con 

el nombramiento del Tribunal Calificador y la fecha 

del ejercicio de conocimientos. 

Zerrenda horietan izangaien izena eta bi abizenak 

agertuko dira, baita beren nortasun agiri 

nazionalaren edo agiri baliokide baten ausazko lau 

zenbaki ere. Onartu ez izanaren arrazoiak ere 

adieraziko dira, halakorik balego. 

 En estas listas figurarán el nombre y los dos 

apellidos de los/las aspirantes, así como cuatro 

números aleatorios de su documento nacional de 

identidad o documento equivalente. Se indicarán, 

en su caso, los motivos de inadmisión. 

Nolanahi ere, akatsik ez egoteko, eta akatsak 

garaiz eta behar bezala zuzendu ahal izateko, 

izangaiek modu frogagarrian egiaztatuko dute ez 

daudela baztertutako izangaien zerrendan, eta, 

gainera, haien izenak onartutako izangaien 

zerrendan daudela. 

 En todo caso, para evitar errores y poder 

subsanarlos en tiempo y forma, los/las aspirantes 

comprobarán fehacientemente que no están en la 

lista de aspirantes excluidos/as y que, además, sus 

nombres están en la lista de aspirantes 

admitidos/as. 

Behin-behineko zerrendatik kanpo geratu direnek 

eta inongo zerrendatan agertzen ez direnek 10 

egun balioduneko epea izango dute, zerrendak 

argitaratu eta hurrengo egunetik aurrera, 

kanporatzea edo berariaz ez sartzea eragin zuten 

akatsak edo omisioak zuzentzeko, zuzentzeko 

modukoak badira, edo zerrenden aurkako 

erreklamazioak aurkezteko. 

 Quienes hayan sido excluidos/as de la lista 

provisional y quienes no figuren en ninguna de ellas 

dispondrán de un plazo de 10 días hábiles, 

contados a partir del día siguiente al de su 

publicación, para subsanar los defectos u 

omisiones que motivaron su exclusión o inadmisión 

expresa, si fueran subsanables, o para presentar 

reclamaciones contra las listas. 

Erreklamaziorik edo zuzentzeko eskaerarik 

aurkezten ez bada, behin-behineko zerrendak 

automatikoki behin betikotzat joko dira. Halakoetan, 

egoera hori argitaratuko da Gipuzkoako 

 Si no se presentan reclamaciones o solicitudes de 

subsanación, las listas provisionales se 

considerarán automáticamente definitivas. En este 

caso, se publicará esta circunstancia en el 
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ALDIZKARI OFIZIALEAN eta Uliazpiren egoitza 

elektronikoko «Enplegu publikoa» atalean. Aitzitik, 

erreklamaziorik edo zuzentzeko eskaerarik balego, 

baietsi edo ezetsi egingo dira behin betiko 

zerrendak onartzeko beste ebazpen batean. 

Ebazpen hori Gipuzkoako ALDIZKARI 

OFIZIALEAN eta Uliazpiren egoitza elektronikoko 

«Enplegu publikoa» atalean argitaratuko da. 

BOLETÍN OFICIAL DE GIPUZKOA y en el apartado 

«Empleo público» de la sede electrónica de Uliazpi. 

Si, por el contrario, hubiera reclamaciones o 

solicitudes de subsanación, serán estimadas o 

desestimadas en otra resolución de aprobación de 

las listas definitivas. Dicha resolución se publicará 

en el BOLETÍN OFICIAL de Gipuzkoa y en el 

apartado «Empleo público» de la sede electrónica 

de Uliazpi. 

Behin-behineko zerrendatik kanpo geratu eta 

epearen barruan haien aurkako erreklamazioa 

aurkezten duten izangaiek aukera izango dute 

hautapen probak egiteko, kautelazko izaeraz, 

baldin eta erreklamazioa ez bada ebatzi 

azterketaren egunerako. 

 Los/las aspirantes que, habiendo quedado 

excluidos/as de la lista provisional, presenten en 

plazo una reclamación contra los mismos, podrán 

realizar las pruebas selectivas con carácter 

cautelar, siempre que la reclamación no haya sido 

resuelta a la fecha del examen. 

Era berean, behin betiko zerrendatik kanpo geratu 

eta bidezkoa den errekurtsoa aurkeztu dutela 

egiaztatzen duten izangaiek aukera izango dute 

hautapen probak egiteko, kautelazko izaeraz, 

baldin eta errekurtsoa ez bada ebatzi azterketaren 

egunerako. 

 Asimismo, los/las aspirantes que, habiendo 

quedado excluidos/as de la lista definitiva, 

acrediten la interposición del recurso procedente, 

podrán realizar las pruebas selectivas con carácter 

cautelar, siempre que el recurso no haya sido 

resuelto a la fecha del examen. 

Behin betiko baztertutako izangaiek berraztertzeko 

errekurtsoa aurkeztu ahal izango diote Uliazpiko 

lehendakariari, Gipuzkoako ALDIZKARI 

OFIZIALEAN argitaratu eta hilabeteko epean, edo 

zuzenean aurkaratu ahal izango dute, bi hilabeteko 

epean, Donostiako Administrazioarekiko Auzien 

Epaitegian. 

 Los/las aspirantes definitivamente excluidos/as 

podrán interponer recurso de reposición ante el 

Presidente de Uliazpi en el plazo de un mes desde 

su publicación en el BOLETÍN OFICIAL DE 

GIPUZKOA o bien impugnarlo directamente, en el 

plazo de dos meses, ante el Juzgado de lo 

Contencioso-Administrativo de San Sebastián. 

8.2. Onartutako izangaien zerrenda eta baldintzak 

betetzea. 

 8.2. Relación de aspirantes admitidos/as y 

cumplimiento de requisitos. 

Onartuen zerrendan, behin-behinekoan eta/edo 

behin betikoan, agertzeak ez du esan nahi izangaiei 

hautaketa prozesuan eskatzen diren parte hartzeko 

baldintzak betetzen dituztela aitortzen zaienik. 

 La inclusión en la lista de admitidos/as, provisional 

y/o definitiva, no implica que se reconozca a los/las 

aspirantes el cumplimiento de los requisitos de 

participación exigidos en el proceso selectivo. 

Edozein unetan Uliazpiko lehendakariak eta 

Epaimahai Kalifikatzaileak egokitzat jotzen dituzten 

alderdiak egiaztatzeko eskatu ahal izango dute, 

baita jatorrizko dokumentazioa eskatu ere. Halaber, 

zalantzarik izanez gero, parte hartzeko baldintzak 

betetzen direla egiaztatzeko beharrezkotzat jotzen 

duten edozein dokumentazio osagarri eskatu ahal 

izango dute. 

 En cualquier momento el/la Presidente/a de Uliazpi 

y el Tribunal Calificador podrán solicitar la 

acreditación de los aspectos que estimen 

oportunos, así como solicitar la documentación 

original. Asimismo, en caso de duda, podrán 

requerir cualquier documentación complementaria 

que consideren necesaria para verificar el 

cumplimiento de los requisitos de participación. 
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Izangaiek aurkeztutako dokumentaziotik edo 

ofizioz egindako egiaztapenetatik ondorioztatzen 

denean ez dutela parte hartzeko baldintzaren bat 

betetzen, pertsona horiek hautaketa prozesutik 

kanpo geratuko dira, eta prozesu horretan parte 

hartzetik erator daitezkeen eskubide guztiak 

galduko dituzte. 

 Cuando de la documentación aportada por los/las 

aspirantes o de las comprobaciones realizadas de 

oficio se deduzca que no reúnen alguno de los 

requisitos de participación, dichas personas 

quedarán excluidas del proceso selectivo y 

perderán todos los derechos que pudieran 

derivarse de su participación en el mismo. 

Epaimahai Kalifikatzaileak hautaketa prozesuaren 

edozein unetan jakingo balu izangairen batek ez 

duela betetzen parte hartzeko baldintzaren bat, 

Uliazpiko lehendakariari proposatu beharko dio 

baztertzeko, izangaiak parte hartzeko eskabidean 

egindako zehaztugabetasunen edo faltsutasunen 

berri emanda. Era berean, Uliazpiko lehendakariak 

hautaketa prozesuaren edozein unetan, bere kabuz 

edo Epaimahai Kalifikatzaileak proposatuta, jakiten 

badu izangairen batek ez duela betetzen parte 

hartzeko baldintzaren bat, izangaiari entzun 

ondoren, prozesutik kanpo utziko du, izangaiak 

parte hartzeko eskabidean faltsukeria egiteagatik 

izan dezakeen erantzukizuna alde batera utzi gabe. 

 Si en cualquier momento del proceso selectivo el 

Tribunal Calificador tuviera conocimiento de que 

alguno de los/las aspirantes no reúne alguno de los 

requisitos para participar, deberá proponer su 

exclusión al Presidente/a de Uliazpi, informándole 

de las inexactitudes o falsedades cometidas en la 

solicitud de participación. Asimismo, si en cualquier 

momento del proceso selectivo el Presidente/a de 

Uliazpi, de oficio o a propuesta del Tribunal 

Calificador, tuviera conocimiento de que alguno/a 

de los/las aspirantes no reúne alguno de los 

requisitos para participar, previa audiencia de la 

persona aspirante, le excluirá del proceso, sin 

perjuicio de la responsabilidad en que hubiera 

podido incurrir por falsedad en la solicitud de 

participación. 

9. Epaimahai Kalifikatzailea.  9. Tribunal Calificador. 

9.1. Izendapena.  9.1. Nombramiento. 

Uliazpiko lehendakariaren aginduz izendatuko dira 

hautapen probak egin eta kalifikatzeaz arduratuko 

den Epaimahai Kalifikatzaileko kideak. 

 Los miembros del Tribunal Calificador encargado 

de la realización y calificación de las pruebas 

selectivas serán nombrados por orden del 

Presidente/a de Uliazpi. 

Izendapenak argitaratuko dira Gipuzkoako 

ALDIZKARI OFIZIALEAN eta Uliazpiren egoitza 

elektronikoko «Enplegu publikoa» atalean, 

onartutako eta baztertutako izangaien behin-

behineko zerrendekin eta ezagutzei buruzko 

ariketaren datarekin batera. 

 Los nombramientos se publicarán en el BOLETÍN 

OFICIAL de Gipuzkoa y en el apartado «Empleo 

público» de la sede electoral de Uliazpi, junto con 

las listas provisionales de las personas aspirantes 

admitidas y excluidas y la fecha del ejercicio de 

conocimientos. 

9.2. Osaera.  9.2. Composición. 

Epaimahai Kalifikatzaileak osaera teknikoa izango 

du nagusiki; objektibotasun, inpartzialtasun, 

autonomia funtzional, profesionaltasun eta 

espezialitate irizpideei jarraituko die; eta 

 El Tribunal Calificador tendrá una composición 

eminentemente técnica, con criterios de 

objetividad, imparcialidad, autonomía funcional, 

profesionalidad y especialidad, buscando la 

paridad entre mujeres y hombres. 
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emakumeen eta gizonen arteko parekidetasuna 

bilatuko du. 

Nolanahi ere, Epaimahai Kalifikatzailea 

osatzerakoan kontuan hartuko dira, batetik, 

Enplegatu Publikoaren Oinarrizko Estatutuaren 

Legearen testu bateginak (urriaren 30eko 5/2015 

Legegintzako Errege Dekretuak onartzen duenak) 

60. artikuluan xedatzen duena; eta, bestetik, 

11/2022 Legeak, abenduaren 1ekoak, Euskal 

Enplegu Publikoarenak, 81. artikuluan xedatzen 

duena. 

 En todo caso, el Tribunal Calificador se constituirá 

de conformidad con lo dispuesto en el artículo 60 

del Texto Refundido de la Ley del Estatuto Básico 

del Empleado Público, aprobado por Real Decreto 

Legislativo 5/2015, de 30 de octubre, y en el 

artículo 81 de la Ley 11/2022, de 1 de diciembre, 

de Empleo Público Vasco. 

Hautaketa-organoetako kideen erantzukizuna 

izango da: prozedura bakoitzaren gardentasuna 

eta objektibotasuna, proben edukia eta 

isilpekotasuna, eta deialdiaren oinarriak zorrotz 

betetzea. 

 Los miembros de los órganos de selección serán 

responsables de la transparencia y objetividad de 

cada procedimiento, del contenido y 

confidencialidad de las pruebas y del estricto 

cumplimiento de las bases de la convocatoria. 

Hautaketa-organoek osaera orekatua izango dute 

gizonen eta emakumeen presentziaren aldetik, non 

eta behar bezala justifikatzen ez den hori ezinezkoa 

dela. Hau joko da ordezkaritza orekatutzat: lau kide 

baino gehiago dituzten hautaketa-organoetan, 

sexuetariko bakoitzak gutxienez ehuneko 

berrogeiko ordezkaritza izatea; gainerakoetan, 

berriz, sexu biak ordezkatuta izatea. 

 Los órganos de selección tendrán una composición 

equilibrada respecto a la presencia de hombres y 

mujeres, salvo que se justifique suficientemente su 

imposibilidad. Se considerará que existe una 

representación equilibrada cuando en los órganos 

de selección con más de cuatro miembros cada 

sexo esté representado al menos al cuarenta por 

ciento y en el resto cuando los dos sexos estén 

representados. 

Hautaketa-organoetako kide guztiek izan beharko 

dute gaitasun, konpetentzia eta prestakuntza 

egokia, eta haietako batek, gutxienez, prestakuntza 

edo esperientzia izan beharko du enplegu 

publikoaren alorreko hautatze-lanetan 

 Todos los/las miembros de los órganos de 

selección deberán tener la aptitud, competencia y 

formación adecuada, y al menos uno/a de 

ellos/ellas deberá tener formación o experiencia en 

tareas de selección en el ámbito del empleo 

público. 

Epaimahai Kalifikatzailea honela osatuta egongo 

da: 

 El Tribunal Calificador estará compuesto por: 

Epaimahaiburua:  Presidente/a del tribunal: 

— Uliazpiko edo beste administrazio publiko 

batzuetako lan kontratupeko langile finko edo 

karrerako funtzionario bat, titular gisa, eta beste 

bat, ordezko 

 — Un miembro del personal laboral fijo o 

funcionario de carrera de Uliazpi o de otras 

Administraciones Públicas, como titular, y otro/a de 

suplente. 

Mahaikideak:  Miembros del tribunal: 
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— Uliazpiko edo beste administrazio publiko 

batzuetako hiru lan kontratupeko langile finko edo 

karrerako funtzionario, titular gisa, eta beste 

horrenbeste, ordezko. 

 — Tres miembros del personal  trabajador laboral 

fijos o funcionarios de carrera de Uliazpi o de otras 

Administraciones Públicas, como titulares, y otro 

tanto de suplentes. 

Mahaikidea eta idazkaria:  Vocal y Secretario/a: 

— Uliazpiko lan-kontratupeko langile finko bat 

titular gisa, eta beste bat, ordezko gisa. 

 — Un/a miembro del personal laboral fijo de Uliazpi 

como titular y otro/a como suplente. 

Epaimahai Kalifikatzaileak erabaki dezake bere 

jardunerako aholkulari espezialisten laguntza 

eskatzea, hautaketa-prozesuko proba guztietan 

edo haietako batzuetan lan egiteko. Aholkulari 

espezialistek hitza bai baina ez dute botorik izango, 

eta haien lana mugatuko da Epaimahai 

Kalifikatzaileari laguntzera, espezialitate 

teknikoetan. Aholkulariek ere jardun beharko dute 

objektibotasun-, inpartzialtasun- eta isilpekotasun-

printzipioen arabera. 

 El Tribunal Calificador podrá acordar que para su 

actuación solicite la colaboración de asesores 

especialistas para trabajar en todas o en algunas 

de las pruebas del proceso selectivo. Los/las 

asesores/as especialistas tendrán voz pero no voto 

y su labor se limitará a colaborar con el Tribunal 

Calificador en las especialidades técnicas. Los/las 

asesores/as también deberán actuar de acuerdo 

con los principios de objetividad, imparcialidad y 

confidencialidad. 

9.3. Abstenitzea eta errekusatzea.  9.3. Abstención y recusación. 

Urriaren 1eko 40/2015 Legeak, Sektore 

Publikoaren Araubide Juridikoarenak, 23. 

artikuluan aipatzen dituenetako egoeraren bat 

gertatzen denean, edo deialdia argitaratu aurreko 

bost urteetan hautapen probetarako izangaiak 

prestatzeko lanetan ibiliak direnean, Epaimahai 

Kalifikatzaileko kideek parte hartze ari uko egin 

behar diote; bestela, interesatuek errekusatu egin 

ditzakete, edozein unetan. 

 Cuando concurra alguna de las circunstancias a 

que se refiere el artículo 23 de la Ley 40/2015, de 

1 de octubre, de Régimen Jurídico del Sector 

Público, o cuando durante los cinco años anteriores 

a la publicación de la convocatoria se haya 

realizado la preparación de los/las aspirantes a las 

pruebas selectivas, los/las miembros del Tribunal 

Calificador renunciarán a su participación, 

pudiendo ser recusados/as en cualquier momento 

por los/las interesados/as. 

Abstenitzeko arrazoi den egoeraren batean dagoen 

Epaimahai Kalifikatzaileko kideak Uliazpiko 

lehendakariari jakinarazi behar dio, eta honek 

dagokion erabakia hartuko du. 

 El/la miembro del Tribunal Calificador que concurra 

en alguna de las circunstancias que motivan su 

abstención deberá comunicarlo al/a la Presidente/a 

de Uliazpi, quien adoptará la decisión que proceda. 

Errekusaziorik bada, Uliazpiko lehendakariak 

ebatziko du dagokiona. 

 En caso de recusación, el/la Presidente/a de 

Uliazpi resolverá lo que proceda. 

Epaimahai Kalifikatzaileko kideak ez dira 

pertsonalki arituko izangaiekin hautapen 

prozesuarekin lotutako gaiei buruz, eta eskatuko 

diete Epaimahai Kalifikatzailearekin harremanetan 

jarri nahi badute deialdiaren oinarrietan ezarritako 

bideak erabil ditzatela. 

 Los/las miembros del Tribunal Calificador se 

abstendrán personalmente de tratar con los/las  

aspirantes sobre cuestiones relacionadas con el 

proceso selectivo y les solicitarán que si desean 

ponerse en contacto con el Tribunal Calificador 
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utilicen los medios establecidos en las bases de la 

convocatoria. 

9.4. Jarduteko arauak.  9.4. Normas de actuación. 

Epaimahai Kalifikatzaileak, oinarri hauetan 

ezarritakoaren kaltetan izan gabe, Sektore 

Publikoaren Araubide Juridikoari buruzko urriaren 

1eko 40/2015 Legeko 15. artikulutik 19. artikulura 

ezarritako arauetara egokituko du bere jarduketa. 

 El Tribunal Calificador, sin perjuicio de lo 

establecido en estas bases, ajustará su actuación 

a las normas establecidas en los artículos 15 a 19 

de la Ley 40/2015, de 1 de octubre, de Régimen 

Jurídico del Sector Público. 

Epaimahai Kalifikatzaileko kide guztiek izango dute 

hitza eta botoa, idazkariak ere, mahaikide den 

neurrian. Bildutakoen botoen gehiengoaz hartuko 

dira erabakiak. Berdinketa egonez gero, 

mahaiburuaren kalitate botoak erabakiko du. 

 Todos/as los/las miembros del Tribunal Calificador 

tendrán voz y voto, así como el/la Secretario/a en 

su calidad de Vocal. Los acuerdos se adoptarán por 

mayoría de votos de los/las asistentes. En caso de 

empate, decidirá el voto de calidad del Presidente/a 

de la Mesa 

Epaimahaikideren bat ez badago, gaixorik badago, 

edo, oro har, arrazoi justifikaturen bat dagoenean, 

Epaimahai Kalifikatzaileko kide titularraren ordez 

dagokion ordezkoa jardungo da. 

 En los casos de ausencia, enfermedad o, en 

general, causa justificada, el/la miembro titular del 

Tribunal Calificador será sustituido por el/la 

suplente que corresponda. 

Mahaiburua edo haren ordezkoa ez badago, 

gaixorik badago, kargua hutsik badago edo 

bestelako kausa legalak behartzen badu, 

mahaikideen artean hierarkian, antzinatasunean 

eta adinean lehena denak ordeztuko ditu, 

hurrenkera horretan. 

 En los casos de ausencia, enfermedad, vacante u 

otra causa legal del Presidente o de la Presidenta 

de la Mesa o de la persona que le/la sustituya, 

serán sustituidos/as por el miembro de mayor 

jerarquía, antigüedad y edad, por este orden. 

Idazkaria edo haren ordezkoa bileran ez badago, 

gaixorik badago, kargua hutsik badago edo 

bestelako kausa legalak behartzen badu, 

Epaimahai Kalifikatzaileak gehiengoz erabakitzen 

duen epaimahaikideak hartuko du haren tokia. 

 En los casos de ausencia, enfermedad, vacante u 

otra causa legal, el Secretario o Secretaria o su 

suplente será sustituido/a por el/la miembro del 

Tribunal que decida por mayoría el Tribunal 

Calificador. 

Idazkaria kide anitzeko organoko kide batek 

ordezten badu, kide anitzeko organoko kide horrek 

bere eskubideak mantenduko ditu, mahaikide den 

aldetik. 

 Cuando el Secretario sea sustituido por un/una 

miembro del órgano colegiado, éste/a conservará 

sus derechos como vocal. 

9.5. Ahalmenak.  9.5. Facultades. 

Epaimahai Kalifikatzaileak jarduteko autonomia 

osoa izango du, prozesua objektibotasunez 

garatzen dela zainduko du, eta deialdiaren 

oinarriak betetzen direla bermatuko du. Bere 

jarduketetan independentziaren eta 

 El Tribunal Calificador tendrá plena autonomía de 

actuación, velará por el desarrollo objetivo del 

proceso y garantizará el cumplimiento de las bases 

de la convocatoria. Garantizará el cumplimiento de 

los criterios de independencia y discrecionalidad 

técnica en sus actuaciones. 
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diskrezionalitate teknikoaren irizpideak betetzen 

direla bermatuko du. 

Era berean, ordenamendu juridikoari jarraituz, 

Epaimahai Kalifikatzaileak oinarri hauen aplikazioz 

sortzen diren zalantza guztiak ebatziko ditu, eta 

deialdiaren garapen egokirako beharrezkoak diren 

erabaki guztiak hartuko ditu, oinarrietan aurreikusi 

ez diren egoeren aurrean jarraitu beharreko 

irizpideak ezarriz. 

 Asimismo, de acuerdo con el ordenamiento 

jurídico, el Tribunal Calificador resolverá cuantas 

dudas se susciten en aplicación de las presentes 

bases y adoptará las decisiones necesarias para el 

adecuado desarrollo de la convocatoria, 

estableciendo los criterios a seguir ante situaciones 

no previstas en las mismas. 

Hautapen prozesuaren edozein unetan, Epaimahai 

Kalifikatzaileak jakiten badu dagokion deialdian 

parte hartzeko eskatzen diren baldintzak betetzen 

ez dituen izangairen bat dagoela, interesatuari 

entzunaldia eman ondoren, izangai hori 

kanporatzea proposatu behar dio organo 

eskudunari, hautapen prozesuan parte hartzeko 

eskaeran hark jarritako okerrak edo faltsukeriak 

adierazita. 

 En cualquier momento del proceso selectivo, 

cuando el Tribunal Calificador tenga conocimiento 

de la existencia de algún o alguna aspirante que no 

reúna los requisitos exigidos para tomar parte en la 

convocatoria correspondiente, previa audiencia del 

interesado/a, deberá proponer al órgano 

competente la exclusión de dicho/a aspirante, con 

indicación de los errores o falsedades que éste/a 

haya podido señalar en la solicitud de participación 

en el proceso selectivo. 

Epaimahai Kalifikatzaileak, prozesuan, jatorrizko 

dokumentuak eska ditzake; bai eta, zalantzarik 

izanez gero, beharkizunak betetzen direla 

egiaztatzeko beharrezko jotzen duen beste edozein 

dokumentu ere. 

 El Tribunal Calificador podrá solicitar en el proceso 

la documentación original y, en caso de duda, 

cualquier otra documentación que considere 

necesaria para acreditar el cumplimiento de los 

requisitos. 

Epaimahai Kalifikatzaileak dagozkion neurriak 

hartuko ditu, oposizioaldian egiten den ariketaren 

edukiaren gaineko konfidentzialtasuna 

bermatzeko, eta, ahal den guztietan, izangaien 

nortasuna zein den jakin gabe zuzendu ahal 

izateko. 

 El Tribunal Calificador adoptará las medidas 

oportunas para garantizar la confidencialidad del 

contenido del ejercicio que se desarrolle en la fase 

de oposición y para que pueda ser corregido, 

siempre que sea posible, sin conocer la identidad 

de los/las aspirantes. 

Epaimahai Kalifikatzaileak hautapen prozesutik 

kanpo utzi ditzake azterketa orrietan beren 

nortasuna ezagutarazteko izen, marka edo zeinuak 

idazten dituzten izangaiak, edo ariketa egitean 

iruzurrezko edozein jarduketa egiten dutenak. 

 El Tribunal Calificador podrá excluir del proceso 

selectivo a los/las aspirantes que anoten nombres, 

marcas o signos que den a conocer su identidad en 

las hojas de exámenes, o que realicen cualquier 

actuación fraudulenta en la realización del ejercicio. 

9.6. Egoitza.  9.6. Sede. 

Komunikazioetarako eta gainerako 

gorabeheretarako, Epaimahai Kalifikatzailearen 

egoitza Uliazpiko Zerbitzu zentraletan egongo da 

(Oihenart kalea 2, 20018 Donostia). 

 A efectos de comunicaciones y demás incidencias, 

el Tribunal Calificador tendrá su sede en los 

Servicios Centrales de Uliazpi (c/Oihenart 2, 20018 

Donostia-San Sebastián). 
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10. Hautapen prozesuaren publizitatea.  10. Publicidad del proceso selectivo. 

Hautaketa-prozesu honekin lotutako egintzak, 

ebazpenak eta jarduketak eta prozesu horren 

garapenaren alderdi guztiekin lotutako informazio 

guztia interneten argitaratuko dira, Uliazpiren 

egoitza elektronikoko «Enplegu publikoa» atalean: 

https://egoitza.gipuzkoa.eus/WAS/CORP/LLEHaut

aketaProzesuakWEB/concursosC?locale=eu. 

 Los actos, resoluciones y actuaciones relacionadas 

con este proceso selectivo, así como toda la 

información relacionada con todos los aspectos del 

desarrollo del mismo, se publicarán en internet en 

el apartado «Empleo público» de la sede 

electrónica de Uliazpi 

https://egoitza.gipuzkoa.eus/WAS/CORP/LLEHaut

aketaProzesuakWEB/concursosC?locale=eu. 

Aurrekoa eragotzi gabe, honako egintza hauek ere 

argitaratuko dira Gipuzkoako ALDIZKARI 

OFIZIALEAN: 

 Sin perjuicio de lo anterior, se publicarán también 

en el BOLETÍN OFICIAL de Gipuzkoa los 

siguientes actos: 

— Hautaketa prozesuaren deialdia eta oinarri 

orokorrak, zeinak Uliazpiren egoitza elektronikoko 

iragarki taulan ere argitaratuko baitira. 

 — Convocatoria y bases generales del proceso 

selectivo, que se publicarán también en el tablón de 

anuncios de la sede electrónica de Uliazpi. 

— Onartutako eta baztertutako izangaien behin-

behineko eta behin betiko zerrendak. 

 — Listas provisionales y definitivas de aspirantes 

admitidos/as y excluidos/as. 

— Epaimahai Kalifikatzailearen izendapena.  — Nombramiento del Tribunal Calificador. 

— Ariketaren data.  — Fecha del ejercicio. 

39/2015 Legeak, urriaren 1ekoak, Administrazio 

Publikoen Administrazio Prozedura Erkidearenak, 

45.1 artikuluan xedatutakoaren ondorioetarako, 

Uliazpiren egoitza elektronikoko «Enplegu 

publikoa» atalean egindako argitaratzeak 

jakinarazpenaren ondorioak izango ditu, eta, beraz, 

interesdunei jakinarazpena egin zaiela ulertuko da, 

dagokion egintza atal horretan eta, hala 

dagokionean, Gipuzkoako ALDIZKARI 

OFIZIALEAN argitaratuta. 

 A los efectos de lo dispuesto en el artículo 45.1 de 

la Ley 39/2015, de 1 de octubre, del Procedimiento 

Administrativo Común de las Administraciones 

Públicas, la publicación en el apartado «Empleo 

público» de la sede electrónica de Uliazpi surtirá 

efectos de notificación, por lo que se entenderá 

efectuada dicha notificación a los/las 

interesados/as mediante la publicación del acto 

correspondiente en dicho apartado y, en su caso, 

en el BOLETÍN OFICIAL de Gipuzkoa. 

Aurrekoa gorabehera, hautaketa prozesuan 

argitalpen bat egiten denean, izangaiei informazio 

ohar bat bidaliko zaie eskaera-orrian aurkezteko 

unean Herritarren Datuen Foru Erregistroan 

agertzen zen helbide elektronikora. Abisu hori ez da 

39/2015 Legeak, urriaren 1ekoak, Administrazio 

Publikoen Administrazio Prozedura Erkidearenak, 

41. artikuluaren 6. apartatuan aipatutakoa, eta, 

edozein arrazoi dela medio abisua praktikara 

ematen ez bada ere, argitalpenaren bidez egindako 

jakinarazpena baliozkotzat joko da. 

 No obstante lo anterior, cuando se realice una 

publicación en el proceso selectivo, se remitirá a 

los/las aspirantes una nota informativa dirigida a la 

dirección de correo electrónico que figuraba en el 

Registro Foral de Datos Ciudadanos en el 

momento de la presentación de la solicitud. Este 

aviso no es el mencionado en el apartado 6 del 

artículo 41 de la Ley 39/2015, de 1 de octubre, del 

Procedimiento Administrativo Común de las 

Administraciones Públicas y, aunque por cualquier 

causa el aviso no se preste a la práctica, la 
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notificación realizada mediante la publicación se 

considerará válida. 

Deialdiari buruzko informazio orokorra hemen 

egongo da interesdunen eskura: 

 La información general de la convocatoria estará a 

disposición de los/las interesados/as en: 

Pertsonen Kudeaketa Arloa. Oihenart kalea 2, 

20018 Donostia. 

 Área de Gestión de Personas. C/Oihenart, 2. 20018 

Donostia-San Sebastián. 

Telefonoa: 943.004.599  Teléfono: 943.004.599 

Emaila: uliazpi.hautaketa@gipuzkoa.eus.  Email: uliazpi.hautaketa@gipuzkoa.eus. 

11. Hautapen prozedura.  11. Procedimiento de selección. 

Hautapen prozedura oposizioa izango da.  El procedimiento de selección será el de oposición. 

11.1.Oposizio fasean 2 ezagutza ariketa egin behar 

dira, biak nahitaezkoak eta baztertzaileak. 

 11.1.En la fase de Oposición se deben realizar 2 

ejercicios de conocimientos, ambos obligatorios y 

eliminatorios. 

Epaimahai Kalifikatzaileak erabakiko du 2 ariketak 

egun berean edo egun ezberdinetan egin. 

 El Tribunal Calificador decidirá si los 2 ejercicios se 

realizan el mismo día o en días diferentes. 

* 1. ariketa: aukera anitzeko galderak dituen 

galdetegia. 

 * Ejercicio 1: cuestionario con preguntas de 

elección múltiple. 

Epaimahai Kalifikatzaileak ezartzen duen 

denboran, idatziz erantzun beharko zaio aukera 

anitzeko galderak dituen galdetegi bati. Erantzun 

bakarra izango da baliozkoa. Galdetegia gai-

zerrenda orokorrean eta espezifikoan jasotako 

gaiei buruzkoa izango da. Epaimahai 

Kalifikatzaileak galderak ofizioz deusezta ditzake, 

horretarako arrazoiak ikusten baditu. 

 En el tiempo que establezca el Tribunal Calificador, 

deberá contestarse por escrito a un cuestionario 

con preguntas de elección múltiple. Sólo una 

respuesta será válida. El cuestionario versará 

sobre las materias incluidas en el temario general y 

específico. El Tribunal Calificador podrá anular de 

oficio las preguntas cuando aprecie razones para 

ello. 

Ariketa hau gehienez ere 35 punturekin balioetsiko 

da, eta gutxienez 17,5 puntu lortu beharko dira 

gainditu ahal izateko. 

 Este ejercicio se valorará hasta un máximo de 35 

puntos, siendo necesario obtener un mínimo de 

17,5 puntos para poder superarlo. 

Zuzeneko puntuazioa formula honen emaitza 

izango da: «Puntuazioa = A - (E/(N-1))». 

 La puntuación directa será el resultado de la 

fórmula «Puntuación = A - (E/(N-1 )». 

Azalpena: «A»: erantzun zuzenen kopurua; «E»: 

erantzun okerren kopurua (erroreak); eta «N»: 

galdera bakoitzaren hautazko erantzunen kopurua. 

Ondorio horietarako, erantzun gabeko galderak ez 

dira erroretzat hartuko. 

 Explicación: «A» es el número de aciertos, «E» el 

de errores, y «N» el del número de respuestas 

alternativas por pregunta. A estos efectos, las 

preguntas no contestadas no tendrán la 

consideración de error. 
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* 2. ariketa: kasu praktikoen eta teorikoen edo 

teoriko-praktikoen proba. 

 * Ejercicio 2: prueba de casos prácticos y teóricos 

o teórico-prácticos. 

Gai orokorrekin eta espezifikoekin zerikusia duten 

gai teorikoak eta/edo kasu praktiko bat edo batzuk 

ebatziko dira Epaimahai Kalifikatzaileak ezarritako 

denboran. 

 Las cuestiones teóricas y/o uno o varios casos 

prácticos relacionados con temas generales y 

específicos se resolverán en el tiempo establecido 

por el Tribunal Calificador. 

Ariketa honako hau izan daiteke: kontzeptu 

teorikoen azalpen laburra egitea edo horiek 

garatzea, txostenak egitea, jarduera plan bat 

garatzea, jardueren memoria egitea, funtzioekin 

lotutako proiektuak egitea edo Epaimahai 

Kalifikatzaileak egokitzat jotzen duen beste edozein 

proba praktiko egitea. 

 El ejercicio podrá consistir en la exposición breve o 

desarrollo de conceptos teóricos, elaboración de 

informes, desarrollo de un plan de actuación, 

memoria de actividades, proyectos relacionados 

con las funciones o cualquier otro tipo de pruebas 

prácticas que el tribunal de selección estime 

oportunas. 

Ariketa hau kalifikatzeko, izangaiek planteatutako 

galderei emandako erantzunetan edo azalpenetan 

erakutsitako ezagutza ebaluatuko da, eta 

erantzunen zuzentasun, egokitasun, osotasun eta 

zehaztasun maila baloratuko da, hala badagokio, 

dagokion araudia adierazita, behar bezala 

egituratutako eta testuinguruan kokatutako azalpen 

egoki batean. 

 Para la calificación de este ejercicio se evaluará el 

conocimiento de los/as aspirantes manifestado en 

sus respuestas o exposición a las cuestiones 

planteadas, valorando su grado de corrección, 

adecuación, integridad y precisión, con indicación y 

expresión, en su caso, de la normativa 

correspondiente, en una exposición apropiada y 

correctamente estructurada y contextualizada. 

Epaimahaiak erabakiko du izangaiek ariketak egin 

bitartean lege kodeak erabili ahal izango dituzten 

ala ez, ariketaren izaera eta edukia kontuan 

hartuta. 

 El Tribunal determinará si durante el desarrollo del 

ejercicio, las personas aspirantes podrán hacer uso 

o no de los códigos de legislación, en atención a la 

naturaleza y contenido del ejercicio. 

Ariketa honi 65 puntu emango zaizkio gehienez, eta 

hori gainditzeko gutxienez 32,5 puntu lortu beharko 

dira. 

 Este ejercicio se calificará sobre un máximo de 65 

puntos siendo necesario obtener un mínimo de 

32,5 puntos para superar el mismo. 

11.2. Deialdiaren iragarkia Gipuzkoako ALDIZKARI 

OFIZIALEAN argitaratzen denean indarrean 

dauden legeak izango dira izangaiek ezagutu 

beharrekoak. 

 11.2. Los/las aspirantes deberán conocer la 

legislación vigente en el momento de la publicación 

del anuncio de la convocatoria en el BOLETIN 

OFICIAL de Gipuzkoa. 

Ariketa/k egiteko lehen data, tokia eta ordua, 

onartuen eta baztertuen behin-behineko 

zerrendarekin eta Epaimahai Kalifikatzailearen 

izendapenarekin batera, Gipuzkoako ALDIZKARI  

OFIZIALEAN eta Uliazpiren egoitza elektronikoko 

«Enplegu publikoa» atalean argitaratuko da. 

 La primera fecha, lugar y hora para la realización 

del o de los ejercicios, junto con la relación 

provisional de admitidos/as y excluidos/as y el 

nombramiento del Tribunal Calificador, se publicará 

en el BOLETÍN OFICIAL de Gipuzkoa y en el 

apartado «Empleo público» de la sede electrónica 

de Uliazpi. 
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Hautapen ariketak hasita, hurrengo iragarkiak ez 

dira Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN 

argitaratu beharrik izango. Iragarki horiek 

Uliazpiren egoitza elektronikoko «Enplegu 

publikoa» atalean emango ditu aditzera 

Epaimahaia Kalifikatzaileak, ariketak hasteko unea 

baino gutxienez 24 ordu lehenago.. 

 Iniciados los ejercicios selectivos, no será 

necesaria la publicación de los siguientes anuncios 

en el BOLETÍN OFICIAL DE GIPUZKOA. Dichos 

anuncios serán comunicados por el Tribunal 

Calificador en el apartado «Empleo público» de la 

sede electrónica de Uliazpi, con una antelación 

mínima de 24 horas al inicio de los ejercicios. 

11.3. Dei bakarra egingo zaie izangaiei, eta 

bertaratzen ez direnak hautapen prozesutik 

baztertuta geratuko dira, behar bezala 

justifikatutako eta Epaimahai Kalifikatzaileak libreki 

onartutako aparteko egoerak gertatzen direnean 

izan ezik. 

 11.3. Los/las aspirantes serán convocados/as en 

llamamiento único, quedando excluidos/as del 

proceso selectivo quienes no comparezcan, salvo 

que concurran circunstancias excepcionales 

debidamente justificadas y libremente reconocidas 

por el Tribunal Calificador. 

Izangaiek, identifikatzearren, NANa eraman 

beharko dute ariketa egiteko, edo horren baliokidea 

den identitatea egiaztatzeko dokumentu ofizial bat. 

 Para su identificación los/las aspirantes deberán 

llevar el DNI o documento oficial acreditativo de la 

identidad equivalente para la realización del 

ejercicio. 

Haurdunaldiak, erditzeak edo edoskitzeak, behar 

bezala egiaztatuta, ariketa egiteko denboraren edo 

lekuaren inguruabarrak aldatzea justifikatzen duten 

arrazoiak izan daitezke, eta inguruabar horiek 

ezingo dira luzatu, gainerako izangaiek 

prozesuaren ebazpena arrazoizko denboretara 

egokitzeko duten eskubideari kalte eginez. 

Epaimahaiak baloratu beharko du hori, eta, 

nolanahi ere, hautaketa prozesua gainditu duten 

izangaien zerrenda argitaratu aurretik egingo dira 

ariketak. 

 El embarazo, el parto o la lactancia, debidamente 

acreditados, podrán ser causa que justifique la 

modificación de las circunstancias del tiempo o 

lugar de realización del ejercicio, que no podrán 

prolongarse, con perjuicio del derecho de los/las 

demás aspirantes a adaptar la resolución del 

proceso a los tiempos razonables. Este extremo 

deberá ser valorado por el Tribunal y, en todo caso, 

los ejercicios se realizarán con anterioridad a la 

publicación de la relación de aspirantes que hayan 

superado el proceso selectivo. 

11.4. Desgaitasuna duten pertsonek hala eskatuz 

gero, arrazoizko egokitzapenak eta doiketak egingo 

dira hautapen proba egiteko, denborari eta 

bitartekoei dagokienez, baldin eta probaren edukia 

desitxuratzen ez bada eta zailtasun maila edota 

eskakizun maila jaisten ez bada. 

 11.4. Cuando las personas con discapacidad lo 

soliciten, se realizarán ajustes razonables de 

tiempo y medios para la realización de la prueba de 

selección, siempre que no se distorsione su 

contenido ni se rebaje su grado de dificultad y/o 

exigencia. 

Aurkeztutako dokumentazioa ikusi ondoren, 

Epaimahai Kalifikatzaileak ebatziko du bidezkoa 

den edo ez egokitzapenak egitea eta nolako 

egokitzapenak egingo diren, hautapen proba 

bakoitzaren ezaugarri bereziak kontuan hartuta. 

Egokitzapenak ez dira automatikoki onartuko, soilik 

onartuko dira desgaitasunak egin beharreko 

probarekin lotura zuzena duen kasuetan. 

 A la vista de la documentación presentada, el 

Tribunal Calificador resolverá sobre la procedencia 

o no de las adaptaciones y el tipo de las mismas, 

teniendo en cuenta las especiales características 

de cada prueba de selección. Las adaptaciones no 

serán aceptadas automáticamente, sólo se 

aceptarán en los casos en que la discapacidad esté 

directamente relacionada con la prueba a realizar. 
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Epaimahai Kalifikatzaileak ziurtagiri edo informazio 

osagarriak eskatu ahal izango dizkio izangaiari, 

eskatu zaizkion egokitzapen horiek onartu behar 

diren baloratu ahal izateko. Era berean, 

Epaimahaiak zerbitzu espezializatuen txostena eta, 

behar izanez gero, laguntza eskatu ahal izango du. 

 El Tribunal Calificador podrá requerir a la persona 

aspirante certificación o información 

complementaria que permita valorar la necesidad 

de aceptar las adaptaciones requeridas. Asimismo, 

el Tribunal podrá solicitar informe y, en su caso, 

ayuda de los servicios especializados. 

11.5. Izangaiek, ez pertsonalki ez hirugarrenen 

bidez, ezingo dute Epaimahai Kalifikatzaileko 

kideengana jo, banan-banan, hautaketa 

prozesuarekin zerikusia duen edozein gai 

aztertzeko. Hautaketa prozesuaren inguruko 

zalantzak sortuz gero, idatziz planteatu behar 

zaizkio Epaimahai Kalifikatzaileari, eta hark, kide 

anitzeko organoa denez, dagokiona erabakiko du. 

 11.5. Los/las aspirantes, personalmente o a través 

de terceros, no podrán dirigirse individualmente a 

los/las miembros del Tribunal Calificador para tratar 

cualquier cuestión relacionada con el proceso 

selectivo. Las dudas que surjan sobre el proceso 

de selección deberán plantearse por escrito al 

Tribunal Calificador, que, como órgano colegiado, 

decidirá lo que proceda. 

Epaimahai Kalifikatzaileak hautapen prozeduratik 

kanpo utzi ahal izango du iruzurrez jokatzen duen 

edozein izangai, jokabide horrek ariketa normal 

garatzea eragozten badu edo, berdintasun, 

merezimendu eta gaitasun printzipioen arabera, 

lehia desleiala sortzen badu, jokaera hori jasota 

lagaz, dagokion bilkurako aktan. 

 El Tribunal Calificador podrá excluir del 

procedimiento de selección a cualquier aspirante 

que actúe de forma fraudulenta, cuando tal 

conducta impida el normal desarrollo del ejercicio o 

genere competencia desleal de acuerdo con los 

principios de igualdad, mérito y capacidad, dejando 

constancia de tal conducta en el acta de la sesión 

correspondiente. 

Hautaketa prozesuko proba egitean, ezingo da 

eduki edo erabili lehen aipatutako printzipioak 

urratzeko erabil daitekeen gailu edo bitarteko 

elektronikorik. 

 Durante la realización de la prueba del proceso 

selectivo no se permitirá la posesión o utilización de 

dispositivos o medios electrónicos que puedan ser 

utilizados para vulnerar los principios antes 

mencionados. 

Izangairen batek agindu horiek betetzen ez baditu, 

kanporatu egingo dute berehala, bai probatik, bai 

hautaketa prozesutik, eta, ondorioz, ez du osatuko, 

inola ere, horren ondorioz sortuko den lan-poltsa. 

 El incumplimiento por parte de alguna de las 

personas  aspirantes de estos preceptos supondrá 

su expulsión inmediata de la prueba y del proceso 

selectivo, no pasando a formar parte en ningún 

caso de la bolsa de trabajo resultante. 

12. Baldintzak egiaztatzea.  12. Acreditación de requisitos. 

12.1. Lanean hasi aurretik, gainditutakoen 

zerrendan agertzen direnek aurkeztu behar dute 

Pertsonen Kudeaketa Arloan, Uliazpiko Zerbitzu 

zentraletan (Oihenart kalea 2, 20018 Donostia) 

hautaketa prozesuan parte hartzeko baldintzen 

egiaztagiriak (3. oinarrian jasotakoak), baldin eta 

ofizioz egiaztatu ezin izan badira, izangaiak 

hautaketa prozesuan aurkeztu ez baditu edo 

Uliazpiko langileen espedientean originalak edo 

 12.1. Con carácter previo a la incorporación, las 

personas aspirantes que figuren en la lista de 

aprobados/as deberán presentar en el Área de 

Gestión de Personas, en los Servicios Centrales de 

Uliazpi (C/Oihenart nº 2, 20018 Donostia-San 

Sebastián), los documentos acreditativos de las 

condiciones de participación en el proceso 

selectivo recogidas en la base 3, siempre que no 

hayan podido ser acreditados de oficio, el/la 
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baliozko kopiak jasota ez badaude; besteak beste, 

honako hauek: 

aspirante no los haya presentado en el proceso 

selectivo o no consten en el expediente de personal 

de Uliazpi originales o copias válidas, entre otras, 

las siguientes: 

1) Hautaketa probetara aurkezten diren izangaiak, 

espainiarren edo Europar Batasuneko estatu 

kideetako nazionalen ezkontideak edo 

ezkontidearen ondorengoak direlako aurkeztu 

badira, ahaidetasun lotura hori egiaztatzeko 

agintari eskudunek emandako agiriak aurkeztu 

beharko dituzte, baita ahaidetasun lotura horren 

ardatz den espainiarrak edo Europar Batasuneko 

estatu kideetako nazionalak egindako zinpeko 

aitorpena edo hitzematea ere, non adierazten duen 

ezkontidearengandik legez bananduta ez dagoela 

eta, hala dagokion kasuan, izangaia bere kontura 

bizi dela edo bere kargura dagoela. 

 

Kasu horietan ez dauden eta legezko bizilekua 

Espainian duten atzerritarren kasuan, lan egiteko 

baimena dutela egiaztatzen duten dokumentuak.  

 1) Los/las aspirantes que se presenten a las 

pruebas selectivas por ser cónyuges o 

descendientes del cónyuge de españoles o 

nacionales de Estados miembros de la Unión 

Europea, deberán presentar la documentación 

acreditativa del vínculo de parentesco expedida por 

las autoridades competentes, así como la 

declaración jurada o promesa del español o del 

nacional de los Estados miembros de la Unión 

Europea en que conste que no está separado/a 

legalmente del cónyuge y que, en su caso, el/la 

aspirante vive a sus expensas o está a su cargo. 

 

En el caso de extranjeros con residencia legal en 

España que no se encuentren en estos casos, 

documentos que acrediten estar autorizados/as a 

trabajar. 

2) Zinpeko aitorpena edo hitzematea, adierazten 

duena diziplinazko espedientearen bidez edozein 

administrazio publikoetako edo autonomia 

erkidegoetako organo konstituzionaletako edo 

organo estatutarioetako zerbitzutik baztertuta ez 

dagoela; eta ebazpen judizial bidez ezgaitasun 

erabatekoa edo berezia ez duela enplegu edo 

kargu publikoetarako, edo funtzionarioen kidegoan 

edo eskalan sartzeko. Era berean, legediak 

aurreikusitako inolako ezintasun edo 

bateraezintasun kasuetan sartuta ez dagoela 

adierazten duen zinpeko aitorpena edo hitzematea. 

Espainiar nazionalitatea ez duenak zinpeko 

aitorpena edo hitzematea aurkeztu beharko du, 

adierazteko ez dagoela ezgaituta edo antzeko 

egoera betean eta ez duela jasan diziplina zigorrik 

edo antzekorik bere Estatuan, lan publikoan 

sartzea debekatzen diona. 

 2) Declaración jurada o promesa de no haber sido 

separado/a mediante expediente disciplinario del 

servicio de los órganos constitucionales o 

estatutarios de cualquier Administración Pública o 

de las Comunidades Autónomas, ni hallarse 

incapacitado/a total o parcialmente por resolución 

judicial para el empleo o cargo público o para el 

ingreso en el cuerpo o escala de funcionarios. 

Asimismo, declaración jurada o promesa de no 

estar incurso/a en ninguna de las causas de 

incapacidad o incompatibilidad previstas en la 

legislación. Quien no tenga nacionalidad española 

deberá presentar declaración jurada o promesa de 

no estar incapacitado/a o en situación análoga ni 

haber sido sometido/a a sanción disciplinaria o 

similar en su Estado que le prohíba el acceso a la 

obra pública.  

Baldintza hori egiaztatzeko, adierazpen eredu bat 

jarriko da hautatutako pertsonen eskura. 

 Para acreditar este requisito se pondrá a 

disposición de las personas seleccionadas un 

modelo de declaración. 

3) Atzerrian lortutako titulazioak dituzten izangaien 

kasuan, homologazioaren edo baliozkotzearen 

 3) En el caso de aspirantes con titulaciones 

obtenidas en el extranjero, deberán presentar la 
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egiaztagiriak aurkeztu beharko dituzte. Araututako 

lanbideen eremuan, Europako Erkidegoko 

Zuzenbideko xedapenen babesean, lanbide 

kualifikazioaren aitorpena lortu duten izangaiek 

aitorpen hori egiaztatu beharko dute. 

documentación acreditativa de la homologación o 

convalidación. En el ámbito de las profesiones 

reguladas, al amparo de las disposiciones del 

Derecho comunitario, los/las aspirantes que hayan 

obtenido el reconocimiento de la cualificación 

profesional deberán acreditarlo. 

4) Uliazpik egiaztatuko du euskararen hizkuntza 

eskakizuna, Euskara Tituluen eta Ziurtagirien 

Erregistro Bateratuan (ETZEB) kontsulta eginda. 

Egiaztatutzat joko dira erregistro horretan 

eskabideak aurkezteko epea amaitu baino lehen 

inskribatutako hizkuntza-eskakizunak. Izangaiek 

erregistro horretan kontsultatu ahal izango dituzte 

beren datuak, esteka honen bidez: 

https://www.euskadi.eus/euskara-tituluen-eta-

ziurtagirien-erregistro-bateratua/web01-

a2etzeb/eu/. 

 4) Uliazpi acreditará el perfil lingüístico de euskera 

consultando el Registro Unificado de Títulos y 

Certificados de Euskera (RUTCE). Se considerarán 

acreditados los perfiles lingüísticos inscritos en 

dicho registro con anterioridad a la finalización del 

plazo de presentación de solicitudes. Los/las 

aspirantes podrán consultar sus datos en este 

registro a través del siguiente enlace: 

https://www.euskadi.eus/euskara-tituluen-eta-

ziurtagirien-erregistro-bateratua/web01-

a2etzeb/eu/. 

Erregistro horretan jasota ez dauden euskararen 

ezagutza ziurtagiriak edo tituluak dituztenek 

egiaztagiria aurkeztu beharko dute eskabideak 

aurkezteko epea amaitu baino lehen. Horretarako, 

Uliazpiren erregistro elektronikoa erabiliko dute, eta 

Uliazpiko lehendakariari bidaliko diote, dokumentua 

zer hautaketa prozesutarako aurkezten duten 

adieraziz. Dokumentua elektronikoa izango da, 4.5 

oinarrian ezarritakoaren arabera. 

 Quienes posean certificados o títulos de 

conocimiento de euskera que no consten en dicho 

registro deberán presentar, antes de la finalización 

del plazo de presentación de solicitudes, un 

certificado acreditativo. Para ello, utilizarán el 

registro electrónico de Uliazpi y lo remitirán al 

presidente de Uliazpi, indicando el proceso 

selectivo para el que presentan el documento. El 

documento será electrónico según lo establecido 

en la base 4.5. 

Era berean, aurkeztu beharreko dokumentuak 

euskaraz edo gaztelaniaz ez badaude, izangaiak 

Uliazpiko lehendakariari kontsultatu beharko dio 

euskarara edo gaztelaniara itzultzea 

beharrezkotzat jotzen duen. Beharrezkotzat jotzen 

bada, itzulpena zinpeko itzultzaile batek egin 

beharko du, edo dagokion kontsulatu edo bulego 

diplomatikoak baliozkotu beharko du. 

 Asimismo, en el caso de que los documentos a 

presentar no se encuentren en euskera o 

castellano, el/la candidato/a deberá consultar al 

presidente de Uliazpi si considera necesario 

traducirlos al euskera o al castellano. Si se 

considera necesario, la traducción deberá ser 

realizada por un/a traductor/a jurado/a o validada 

por el Consulado u Oficina Diplomática 

correspondiente. 

12.2. Lanpostuaren berezko zereginak betetzeko 

behar den gaitasun funtzionala egiaztatzeko, 

aurkeztu beharko da Uliazpik zehaztutako mediku 

zerbitzuak egindako ziurtagiria, non egiaztatuko 

den izangaiak baduela lanpostuaren zereginak 

betetzeko beharrezkoa den gaitasun funtzionala 

eta ez duela inolako gaixotasunik edo muga fisiko 

nahiz psikikorik zeregin horiek betetzeko. 

 12.2. La capacidad funcional necesaria para el 

desempeño de las funciones propias del puesto de 

trabajo se acreditará mediante certificado expedido 

por el servicio médico que determine Uliazpi, en el 

que se acredite que la persona aspirante posee la 

capacidad funcional necesaria para el desempeño 

de las funciones del puesto de trabajo y que no 
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padece enfermedad o limitación física o psíquica 

alguna para el desempeño de las mismas. 

Horretarako, hautatutako izangaiek bidezko diren 

probak eta mediku azterketak egin beharko dituzte. 

Proba horiek egiteari uko eginez gero, hautaketa 

prozesutik baztertuta geldituko da. 

 Para ello, los/las aspirantes seleccionados/as 

deberán someterse a las pruebas y 

reconocimientos médicos que procedan. La 

renuncia a la realización de estas pruebas 

supondrá la exclusión del proceso selectivo. 

12.3. Uliazpiko lehendakariak beretzat gordetzen 

du jatorrizko dokumentazioa eskatzeko aukera, bai 

eta, zalantzarik izanez gero, baldintzak betetzen 

direla behar bezala egiaztatzeko beharrezkotzat 

jotzen duen edozein dokumentazio osagarri 

eskatzeko ere. 

 12.3. El/la presidente/a de Uliazpi se reserva la 

posibilidad de solicitar la documentación original y, 

en caso de duda, cualquier otra documentación 

complementaria que considere necesaria para la 

adecuada acreditación del cumplimiento de los 

requisitos. 

12.4. Baldin eta izangaiek ez badute 

dokumentazioa aurkezten edo ez badute 

egiaztatzen eskatutako baldintza guztiak betetzen 

dituztela, galdu egingo dituzte hautaketa prozesuan 

parte hartzetik erator daitezkeen eskubide guztiak, 

eta baliogabetu egingo dira haien jarduketa guztiak; 

beraz, ezingo dira kontratatu. Edonola ere, 

erantzukizuna eskatu ahal izango zaie parte 

hartzeko eskabideak faltsutzeagatik. 

 12.4. Las personas aspirantes que no aporten la 

documentación o no acrediten reunir todos los 

requisitos exigidos perderán todos los derechos 

que pudieran derivarse de su participación en el 

proceso selectivo y quedarán anuladas todas sus 

actuaciones, por lo que no podrán ser contratadas. 

En todo caso, se les podrá exigir responsabilidad 

por falsedad en las solicitudes de participación. 

13. Probaldia  13. Periodo de prueba 

Lan-poltsako kidea kontratatua izanez gero, lan-

kontratuan 6 hilabeteko probaldia ezarriko da, beti 

ere kasuan kasu lan-kontratupeko araubideak 

ezarritakoa kontuan izanda.  

 En el caso de ser contratado/a, en el contrato de 

trabajo se establecerá un período de prueba de 6 

meses, teniendo en cuenta en cada caso lo 

establecido por la normativa laboral. 

14. Herri administrazioen arteko lankidetza.  14. Cooperación entre Administraciones Públicas. 

Hala eskatuz gero, Uliazpik gainontzeko herri 

administrazio edo erakundeen esku utzi ahal 

izango du hautaketa-prozesu honen bidez 

osatutako lan-poltsako pertsonen zerrenda. 

 Uliazpi podrá poner a disposición del resto de 

Administraciones Públicas o Entidades, si así lo 

solicitan, la relación de personas integrantes de la 

bolsa de trabajo constituida a través de este 

proceso selectivo. 

Edonola ere, eskaera horiei benetan erantzun ahal 

izateko, beharrezkoa izango da lan-poltsan 

Uliazpiko irizpideen arabera lan-eskaintza zehatza 

jasotzeko egoeran pertsonak izatea eta betiere 

kontuan hartuko da zer langile behar dauzkan 

Uliazpik berak. 

 En cualquier caso, para poder dar respuesta 

efectiva a estas demandas será necesario que en 

la bolsa de trabajo haya personas en situación de 

recibir una oferta de trabajo concreta según los 

criterios de Uliazpi y siempre teniendo en cuenta 

las necesidades de personal de Uliazpi. 

15. Gorabeherak.  15. Incidencias. 
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Epaimahai Kalifikatzaileak badu ahalmenik sor 

litezkeen zalantzak argitzeko eta oinarri hauetan 

aurreikusi gabeko guztian behar bezala burutu 

dadin beharrezko erabakiak hartzeko. 

 El Tribunal Calificador está facultado para resolver 

cuantas dudas puedan surgir y adoptar los 

acuerdos necesarios para que se lleve a buen 

término en todo aquello no previsto en las 

presentes Bases. 

16. Aurkaratzea.  16. Impugnación. 

Deialdia, oinarriak eta deialditik nahiz Epaimahai 

Kalifikatzailearen jokabidetik erator litezkeen 

egintza administratibo guztiak, 39/2015 Legeak, 

urriaren 1ekoak, Administrazio Publikoen 

Administrazio Prozedura Erkidearenak, ezarritako 

eran eta epeetan inpugnatu ahal izango dira. 

 La convocatoria, las bases y cuantos actos 

administrativos se deriven de la convocatoria y de 

la conducta del Tribunal Calificador podrán ser 

impugnados en la forma y plazos establecidos en 

la Ley 39/2015, de 1 de octubre, del Procedimiento 

Administrativo Común de las Administraciones 

Públicas. 

GAI ZERRENDA  TEMARIO 

(*)Gai zerrendan sartutako arauek jasotzen 

dituzten arauetara bidaltzeak ezagutzea eskatuko 

da. 

 (*)Se solicitará conocer las remisiones a las normas 

recogidas en las normas incluidas en el orden del 

día. 

(**)Deialdiaren iragarkia Gipuzkoako ALDIZKARI 

OFIZIALEAN argitaratzen denean indarrean 

dauden legeak izango dira izangaiek ezagutu 

beharrekoak. 

 (**)Los/las aspirantes deberán conocer la 

legislación vigente en el momento de la publicación 

del anuncio de la convocatoria en el BOLETIN 

OFICIAL de Gipuzkoa. 

(***)Bibliografia erreferentziak Uliazpiren egoitza 

elektronikoko «Enplegu publikoa» atalean 

argitaratuko dira. 

 (***)Las referencias bibliográficas se publicarán en 

el apartado «Empleo público» de la sede 

electrónica de Uliazpi. 

GAITEGI OROKORRA  TEMARIO GENERAL 

1. gaia. Espainiako Konstituzioa. Printzipio 

konstituzionalak. Zuzenbideko estatu soziala eta 

demokratikoa. Konstituzioaren balio nagusiak. 

 Tema 1. La Constitución Española. Principios 

constitucionales. Estado social y democrático de 

derecho. Los valores fundamentales de la 

Constitución. 

2. gaia. Eskubideak eta askatasunak Konstituzioan 

arautzea. Oinarrizko eskubideak babesteko eta 

bermatzeko araubidea. Etetea. 

 Tema 2. La regulación constitucional de los 

derechos y libertades. Régimen de protección y 

garantía de los derechos fundamentales. 

Suspensión. 

3. gaia. Desgaitasunaren babesa Konstituzioan.  Tema 3. Protección de la discapacidad en la 

Constitución. 

4. gaia. Estatuaren eta Autonomia Erkidegoen 

arteko harremanak. Estatuaren eskumenak. 

 Tema 4. Relaciones entre el Estado y las 

Comunidades Autónomas. Competencias del 
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Autonomia Erkidegoen eskumenak. Eskumen 

motak.  

Estado. Competencias de las Comunidades 

Autónomas. Tipos de competencias. 

5. gaia. Euskadiko Autonomia Estatua: Euskadiren 

eskumenak eta botereak. 

 Tema 5. El Estado Autonómico del País Vasco: 

competencias y poderes de Euskadi. 

6. gaia. Lurralde Historikoak Euskadiko Autonomia 

Estatutuan. 27/1983 Legea, azaroaren 25ekoa, 

autonomia elkarte osorako erakundeen eta bertako 

kondaira-lurraldeetako foruzko ihardutze-

erakundeen arteko harremanari buruzkoa. 

 Tema 6. Los Territorios Históricos en el Estatuto de 

Autonomía del País Vasco. Ley 27/1983, de 25 de 

noviembre, de Relación entre las Instituciones 

Comunes de la Comunidad Autónoma y los 

Órganos Forales de sus Territorios Históricos. 

7. gaia: Gipuzkoako Lurralde Historikoa (I). Batzar 

Nagusiak: funtzionamendua eta eskumenak. 

Batzarkideak: horiek hautatzea (1/1987 Legea, 

martxoaren 27koa). 

 Tema 7: Territorio Histórico de Gipuzkoa (I). Las 

Juntas Generales: funcionamiento y competencias. 

Vocales: elección de los mismos (Ley 1/1987, de 

27 de marzo). 

8. gaia: Gipuzkoako Lurralde Historikoa (II). 

Gipuzkoako Foru Aldundia. 6/2005 Foru Araua, 

uztailaren 12koa, Gipuzkoako Lurralde 

Historikoaren Erakunde Antolaketari, Gobernuari 

eta Administrazioari buruzkoa. 

 

 Tema 8: Territorio Histórico de Gipuzkoa (II). 

Diputación Foral de Gipuzkoa. Norma Foral 6/2005, 

de 12 de julio, de Organización Institucional, 

Gobierno y Administración del Territorio Histórico 

de Gipuzkoa. 

9. gaia: Gipuzkoako Foru Aldundiaren organismo 

autonomoak. Izaera. Adskripzioa.  

 Tema 9: Organismos autónomos de la Diputación 

Foral de Gipuzkoa. Naturaleza. Adscripción. 

10. gaia: Uliazpi: 8/1989 Foru Araua, ekainaren 

5ekoa, «Uliazpi Fundazioa» Erakunde Autonomoa 

sortze ari buruzkoa. 36/1989 Foru Dekretua, 

ekainaren 13koa, «Uliazpi Fundazioa» Erakunde 

Autonomoaren araubide organikoa eta funtzionala 

onesten duena.  

 Tema 10: Uliazpi: Norma Foral 8/1989, de 5 de 

junio, de creación del Organismo Autónomo 

«Uliazpi Fundazioa». Decreto Foral 36/1989, de 13 

de junio, por el que se aprueba el régimen orgánico 

y funcional del Organismo Autónomo «Uliazpi 

Fundazioa». 

11. gaia: Uliazpiren eginkizuna, ikuspegia eta 

balioak. Zerbitzuak eta zentroak. 

 Tema 11: Misión, visión y valores de Uliazpi. 

Servicios y centros. 

12. gaia: 1994ko ekainaren 8ko Gobernu 

Batzordearen akordioa, delegazioei buruzkoa 

(GAO, 1994/08/10). 

 Tema 12: Acuerdo de la Junta de Gobierno de 8 de 

junio de 1994 sobre delegaciones (BOG 

10/08/1994). 

13. gaia: 39/2015 Legea, urriaren 1ekoa, 

Administrazio Publikoen Administrazio Prozedura 

Erkidearena. Atariko titulua. Xedapen orokorrak. I. 

titulua. Prozeduran interesdun direnak. II. titulua. 

Administrazio publikoen jarduera. 

 Tema 13: Ley 39/2015, de 1 de octubre, del 

Procedimiento Administrativo Común de las 

Administraciones Públicas. Título Preliminar. 

Disposiciones generales. Título I. Personas 

interesadas en el procedimiento. Título II. La 

actividad de las Administraciones Públicas. 
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14. gaia: 39/2015 Legea, urriaren 1ekoa, 

Administrazio Publikoen Administrazio Prozedura 

Erkidearena. III. titulua. Administrazio egintzak. V. 

Titulua. Egintzak administrazio-bidetik berrikustea. 

 Tema 14: Ley 39/2015, de 1 de octubre, del 

Procedimiento Administrativo Común de las 

Administraciones Públicas. Título III. Los actos 

administrativos. Título V. Revisión de actos en vía 

administrativa. 

15. gaia: 39/2015 Legea, urriaren 1ekoa, 

Administrazio Publikoen Administrazio Prozedura 

Erkidearena.. IV. titulua. Administrazio prozedura 

erkideari buruzko xedapenak. 

 Tema 15: Ley 39/2015, de 1 de octubre, del 

Procedimiento Administrativo Común de las 

Administraciones Públicas. Título IV. Disposiciones 

relativas al procedimiento administrativo común. 

16. gaia: 40/2015 Legea, urriaren 1ekoa, Sektore 

Publikoaren Araubide Juridikoarena. Atariko 

tituluaren IV. kapitulua. Administrazio publikoen 

ondare-erantzukizuna. 

 Tema 16: Ley 40/2015, de 1 de octubre, de 

Régimen Jurídico del Sector Público. Capítulo IV 

del título preliminar. Responsabilidad patrimonial 

de las Administraciones Públicas. 

17. gaia: Administrazio antolamendua. 

Administrazio organoa. Kontzeptua eta izaera. 

Organo motak: bereziki, kide anitzeko organoak. 

Parte ez hartzea eta errefusatzea. Administrazio 

organoen eskumena. 

 Tema 17: La organización administrativa. Órgano 

de administración. Concepto y naturaleza. Tipos de 

órganos: en particular, órganos colegiados. 

Abstención y recusación. Competencia de los 

órganos administrativos. 

18. gaia: 19/2013 Legea, abenduaren 9koa,   

gardentasunari, informazio publikoa eskuratzeko 

eskubideari eta gobernu onari buruzkoa: I. eta II. 

tituluak. 4/2014 Foru Araua, otsailaren 6koa, 

gardentasunari eta informazio publikoa 

eskuratzeari buruzkoa. 

 Tema 18: Ley 19/2013, de 9 de diciembre, de 

transparencia, derecho de acceso a la información 

pública y buen gobierno: Títulos I y II. Norma Foral 

4/2014, de 6 de febrero, de transparencia y acceso 

a la información pública. 

19. gaia: Hizkuntza normalizazioa Euskal Enplegu 

Publikoaren abenduaren 1eko 11/2022 Legean. 

10/1982 Legea, azaroaren 24koa, Euskararen 

erabilera normalizatzeko oinarrizkoa. 19/2024 

Dekretua, otsailaren 22koa, Euskal Sektore 

Publikoan euskararen erabilera normalizatzekoa. 

II. kapituluko bigarren atala eta 22. artikulua.  

 Tema 19: Normalización lingüística en la Ley 

11/2022, de 1 de diciembre, de Empleo Público 

Vasco. Ley 10/1982, de 24 de noviembre, básica 

de normalización del uso del euskera. Decreto 

19/2024, de 22 de febrero, de normalización del 

uso del euskera en el Sector Público Vasco. 

Sección segunda del capítulo II y artículo 22. 

20. gaia: 1/2023 Legegintzako Dekretua, 

martxoaren 16koa, emakumeen eta gizonen 

berdintasunerako eta emakumeen aurkako 

indarkeria matxistarik gabe bizitzeko Legearen 

testu bategina onartzen duena. Atariko titulua. 

Euskal autonomia erkidegoko administrazioen eta 

aginteen jardueran genero ikuspegia txertatzeko 

neurriak. 2/2015 Foru Araua, martxoaren 9koa, 

emakumeen eta gizonen berdintasunerako. 

 Tema 20: Decreto Legislativo 1/2023, de 16 de 

marzo, por el que se aprueba el texto refundido de 

la Ley para la Igualdad de Mujeres y Hombres y 

Vidas Libres de Violencia Machista contra las 

Mujeres. Título Preliminar. Medidas para la 

integración de la perspectiva de género en la 

actuación de los poderes y las administraciones 

públicas vascas. Norma Foral 2/2015, de 9 de 

marzo, para la igualdad de mujeres y hombres. 
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21. gaia: 3/2018 Lege Organikoa, abenduaren 

5ekoa, Datu Pertsonalak Babestekoa eta eskubide 

digitalak bermatzekoa. Xedapen orokorra. Datuen 

babesaren printzipioak. Pertsonen eskubideak. 

Eskubide digitalak. Bereziki babestutako datuak. 

 Tema 21: Ley Orgánica 3/2018, de 5 de diciembre, 

de Protección de Datos de Carácter Personal y 

garantía de los derechos digitales. Disposición 

general. Principios de protección de datos. 

Derechos de las personas. Derechos digitales. 

Datos especialmente protegidos. 

22. gaia: Bateraezintasunen araubidea: 53/1984 

Legea, abenduaren 26koa, administrazio publikoen 

zerbitzurako langileen bateraezintasunei buruzkoa. 

 Tema 22: Régimen de incompatibilidades: Ley 

53/1984, de 26 de diciembre, de incompatibilidades 

del personal al servicio de las Administraciones 

Públicas. 

23. gaia: 4/2019 Foru Araua, martxoaren 11koa, 

Gobernu Onari buruzkoa, foru gobernantza 

publikoaren esparruan. I. titulua. Xedapen 

orokorrak. II. titulua. Erakundearen zuzentasuna. 

Gipuzkoako foru enplegu publikoaren etikaren eta 

kudeaketa onaren kodea.  

 Tema 23: Norma Foral 4/2019, de 11 de marzo, de 

Buen Gobierno, en el ámbito de la Gobernanza 

Pública Foral. Título I. Disposiciones generales. 

Título II. Corrección de la organización. Código de 

ética y buena gestión del empleo público foral de 

Gipuzkoa. 

GAITEGI ESPEZIFIKOA  TEMARIO ESPECÍFICO 

1. gaia: Giza faktorea eta zuzendaritza. Giza 

baliabideen zuzendaritza estrategikoa. 

 Tema 1: El factor humano y la dirección. Dirección 

estratégica de recursos humanos. 

2. gaia: Giza baliabideen plangintza. Lanpostua 

antolakundeetan. Lan-txandak eta lan-egutegia. 

365 egun/24h-ko lan-taldeen antolaketa. 

Txandakako lan-txanda ezberdinak. 

 Tema 2: Planificación de Recursos Humanos. 

Puesto en las organizaciones. Turnos de trabajo y 

calendario laboral. Organización de grupos de 

trabajo de 365 días/24h. Diferentes turnos de 

trabajo a turnos. 

3. gaia: Lidergoa, motibazioa eta negoziazioa. 

Lidergoaren eta etikaren ezaugarriak. Taldeen 

lidergoa. Antolakuntzako lidergoa. 

 Tema 3: Liderazgo, motivación y negociación. 

Características de liderazgo y ética. Liderazgo de 

equipos. Liderazgo organizativo. 

4. gaia: Helburuak ezartzea eta estrategiak 

prestatzea. Estrategietarako irizpideak eta 

estrategien identifikazioa. 

 Tema 4: Establecimiento de objetivos y elaboración 

de estrategias. Criterios para las estrategias e 

identificación de las mismas. 

5. gaia: Estrategia-plana egin, ezarri eta 

kontrolatzea. AMIA azterketa. 

 Tema 5: Elaboración, implantación y control del 

plan estratégico. Análisis DAFO. 

6. gaia: Aginte integraleko koadroa. Kontzeptua, 

ezaugarriak eta onurak. Ezarpena. 

 Tema 6: Cuadro de mando integral. Concepto, 

características y beneficios. Implantación. 

7. gaia: Kudeaketa Aurreratuaren Eredua (KAE). 

Estrategia eta emaitzak. 

 Tema 7: Modelo de Gestión Avanzada (MGA). 

Estrategia y resultados. 

8. gaia: Enplegatu Publikoaren Oinarrizko 

Estatutuaren Legearen testu bategina, urriaren 

 Tema 8: Texto Refundido de la Ley del Estatuto 

Básico del Empleado Público, aprobado por Real 
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30eko 5/2015 Legegintzako Errege Dekretuak 

onartua (lan-kontratupeko langileei aplikagarri 

zaizkien xedapenak). 

Decreto Legislativo 5/2015, de 30 de octubre 

(disposiciones aplicables al personal laboral). 

9. gaia: 11/2022 Legea, abenduaren 1ekoa, Euskal 

Enplegu Publikoarena (lan-kontratupeko langileei 

aplikagarri zaizkien xedapenak). 

 Tema 9: Ley 11/2022, de 1 de diciembre, de 

Empleo Público Vasco (disposiciones aplicables al 

personal laboral). 

10. gaia: Langileen Estatutuari buruzko Legearen 

testu bategina, urriaren 23ko 2/2015 Legegintzako 

Errege Dekretuak onartua. Aplikazio-eremua. Lan-

harremanen iturriak. Lan arloko oinarrizko eskubide 

eta betebeharrak. Lan-kontratuaren elementuak 

eta eraginkortasuna. Lan-kontratuaren 

modalitateak. Lan-kontratuaren edukia. Oporrak.  

 Tema 10: Texto Refundido de la Ley del Estatuto 

de los Trabajadores, aprobado por Real Decreto 

Legislativo 2/2015, de 23 de octubre. Ámbito de 

aplicación. Fuentes de las relaciones laborales. 

Derechos y deberes fundamentales en el ámbito 

laboral. Elementos y eficacia del contrato de 

trabajo. Modalidades del contrato de trabajo. 

Contenido del contrato de trabajo. Vacaciones. 

11. gaia: Gipuzkoako Foru Aldundiko «Uliazpi 

Fundazioa» Erakunde Autonomoaren Hitzarmen 

Kolektiboa (GAO, 2023/03/07). 

 Tema 11: Convenio Colectivo del Organismo 

Autónomo «Uliazpi Fundazioa» de la Diputación 

Foral de Gipuzkoa (BOG 07/03/2023). 

12. gaia: 31/1995 Legea, azaroaren 8koa, Lan-

arriskuen Prebentzioari buruzkoa. Segurtasuna eta 

higienea. Lan-baldintzak eta osasuna. Arriskuen 

prebentzioa. Arrisku psikosozialak. 

 Tema 12: Ley 31/1995, de 8 de noviembre, de 

Prevención de Riesgos Laborales. Seguridad e 

higiene. Condiciones de trabajo y salud. 

Prevención de riesgos. Riesgos psicosociales. 

13. gaia: 171/2004 Errege Dekretua, urtarrilaren 

30ekoa, Lan Arriskuen Prebentzioari buruzko 

azaroaren 8ko 31/1995 Legearen 24. artikulua 

garatzen duena enpresa-jardueren 

koordinazioaren arloan. 

 Tema 15: Real Decreto 171/2004, de 30 de enero, 

por el que se desarrolla el artículo 24 de la Ley 

31/1995, de 8 de noviembre, de Prevención de 

Riesgos Laborales, en materia de coordinación de 

actividades empresariales. 

14. gaia: 9/2017 Legea, azaroaren 8koa, Sektore 

Publikoko Kontratuena. Atariko titulua. Kontratu 

txikiak.  

 Tema 14: Ley 9/2017, de 8 de noviembre, de 

Contratos del Sector Público. Título Preliminar. 

Contratos menores. 

15. gaia: Aurrekontuko gastu eragiketak eta 

aurrekontuaren jarraipena. Kontabilitate 

publikoaren estruktura (kapituluak). 

 Tema 15: Operaciones de gasto y seguimiento 

presupuestario. Estructura de la contabilidad 

pública (capítulos). 

16. gaia: Laguntzarako sistemak eta 

soziosanitarioak. Esparrua, antolaketa, joerak eta 

erronkak. 

 Tema 16: Los sistemas asistenciales y 

sociosanitarios. Marco, organización, tendencias y 

retos. 

17. gaia: 2030 Agenda (Inklusio osoa). 4. kapitulua.  Tema 17: Agenda 2030 (Plena Inclusión). Capítulo 

4. 

18. gaia: Euskadiko Gizarte Zerbitzuei buruzko 

12/2008 Legea, abenduaren 5ekoa. Gizarte 

 Tema 18: Ley 12/2008, de 5 de diciembre, de 

Servicios Sociales de Euskadi. Organización del 
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Zerbitzuen Euskal Sistemaren antolamendua. 

Plangintza Gizarte Zerbitzuen Euskal Sisteman. 

Administrazio Publikoen eskumenak. 

Sistema Vasco de Servicios Sociales. Planificación 

en el Sistema Vasco de Servicios Sociales. 

Competencias de las Administraciones Públicas. 

19. gaia: 39/2006 Legea, abenduaren 14koa, 

autonomia pertsonala sustatzeari eta mendetasun-

egoeran dauden pertsonak zaintzeari buruzkoa 

 Tema 19: Ley 39/2006, de 14 de diciembre, de 

promoción de la autonomía personal y atención a 

las personas en situación de dependencia. 

20. gaia: 185/2015 Dekretua, urriaren 6koa, Gizarte 

Zerbitzuen Euskal Sistemaren prestazio eta 

zerbitzuen zorroari buruzkoa. 

 Tema 20: Decreto 185/2015, de 6 de octubre, de 

cartera de prestaciones y servicios del Sistema 

Vasco de Servicios Sociales. 

21. gaia: "Nola ulertzen dugu egoitza-arreta? 

Desgaitasuna duten pertsonei kalitatezko arreta 

emateko oinarrizko jarraibideak". 3. eta 4. 

kapituluak. 

 Tema 21: “Cómo concebimos la atención 

residencial. Pautas básicas para una atención de 

calidad a las personas con discapacidad”. 

Capítulos 3 y 4. 

22. gaia: Egoitza-arretako zentroko 

pertsonarengan oinarritutako arreta-eredua. 

 Tema 22: El modelo de atención centrada en la 

persona del Centro de Atención Residencial. 

23. gaia: Egoitzetako Arreta Zentroaren  Banakako 

Esku hartze Plana 

 Tema 23: El Plan de Intervención Individualizado 

del Centro de Atención Residencial. 

24. gaia: Gipuzkoako Gizarte Zerbitzuak 

pertsonalizatzeko gida. 2. kapitulua. 

 Tema 24: Guía para la personalización de los 

Servicios Sociales en Gipuzkoa. Capítulo 2. 

25. gaia: 41/1998 Dekretua, martxoaren 10ekoa, 

adintsuentzako etxeetako gizarte zerbitzuei 

buruzkoa eta ondorengo aldaketak; 195/2006 

Dekretua, urriaren 10ekoa, adintsuentzako 

etxeetako gizarte-zerbitzuei buruzko Dekretua 

bigarren aldiz aldatzen duena; 126/2019 Dekretua, 

uztailaren 30ekoa, Euskal Autonomia Erkidegoko 

adinekoentzako egoitza-zentroei buruzkoa. 

 Tema 25: Decreto 41/1998, de 10 de marzo, de 

servicios sociales residenciales para la tercera 

edad y posteriores modificaciones; Decreto 

195/2006, de 10 de octubre, de segunda 

modificación del Decreto de servicios sociales 

residenciales para la tercera edad; Decreto 

126/2019, de 30 de julio, de centros residenciales 

para personas mayores de la Comunidad 

Autónoma del País Vasco. 

26. gaia: Gipuzkoako ostatu-zerbitzuen, eguneko 

ostatuen eta okupazionalen foru sarearen 

antolamendua. II. puntua. 

 Tema 26: Ordenación de la red foral de servicios de 

alojamiento, de día y ocupacionales en Gipuzkoa. 

Punto II. 

27. gaia: 40/1998 Dekretua, martxoaren 10ekoa, 

Euskal Autonomia Erkidegoko gizarte zerbitzuen 

baimena, erregistroa, homologazioa eta 

ikuskapena arautzeko dena. 

 Tema 27: Decreto 40/1998, de 10 de marzo, por el 

que se regula la autorización, registro, 

homologación e inspección de los servicios 

sociales en la Comunidad Autónoma del País 

Vasco. 

28. gaia: 29/2019 Dekretua, otsailaren 26koa, 

Euskal Autonomia Erkidegoko adineko 

 Tema 28: Decreto 29/2019, de 26 de febrero, de 

servicios de farmacia y depósitos de medicamentos 
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pertsonentzako egoitzetako farmazia-zerbitzuei eta 

sendagai-biltegiei buruzkoa. 

en residencias para personas mayores de la 

Comunidad Autónoma del País Vasco. 

29. gaia: 8/2021 Legea, ekainaren 2koa, 

desgaitasuna duten pertsonei beren gaitasun 

juridikoa erabiliz laguntzeko legeria zibila eta 

prozesala erreformatzen duena. 

 Tema 29: La Ley 8/2021, de 2 de junio, por la que 

se reforma la legislación civil y procesal para el 

apoyo a las personas con discapacidad en el 

ejercicio de su capacidad jurídica. 

30. gaia: 15/2022 Legea, uztailaren 12koa, tratu-

berdintasunari eta diskriminaziorik ezari buruzkoa. 

I. tituluaren I. kapitulua. 

 Tema 30: La Ley 15/2022, de 12 de julio, integral 

para la igualdad de trato y la no Discriminación. 

Capítulo I del Título I. 

31. gaia: Desgaitasuna duten pertsonen eskubideei 

eta haien gizarteratzeari buruzko Lege Orokorraren 

testu bategina (azaroaren 29ko 1/2013 

Legegintzako Errege Dekretuak onartua). 

 Tema 31: Texto Refundido de la Ley General de 

Derechos de las Personas con Discapacidad y de 

su Inclusión social (LGDPD) (aprobado por el Real 

Decreto Legislativo 1/2013, de 29 de noviembre). 

32. gaia: 64/2004 Dekretua, apirilaren 6koa, 

zeinaren bidez onartu baita euskal autonomia 

erkidegoko gizarte zerbitzuen erabiltzaileen eta 

profesionalen eskubide eta betebeharren gutuna, 

eta iradokizunen eta kexen araubidea. 

 Tema 32: Decreto 64/2004, de 6 de abril, por el que 

se aprueba la carta de derechos y deberes de las 

personas usuarias y profesionales de los servicios 

sociales de la Comunidad Autónoma del País 

Vasco y el régimen de sugerencias y quejas. 

33. gaia: Nola uztartu norbanakoaren eskubideak 

eta antolaketa-baldintzatzaileak. 

 Tema 33: Cómo compaginar derechos individuales 

y condicionantes organizativos. 

 

34. gaia: Tratu txar instituzionalen kontzeptua eta 

prebentzioa. Egoitza-arretako programak. 

 Tema 34: Concepto y prevención del maltrato 

institucional. Los diferentes programas de atención 

residencial. 
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«Uliazpi Fundazioa» foru organismo 

autonomoko Pertsonen Kudeaketa 

Arloko administrari bat lan kontratudun 

langile finko izendatzeko proposamena. 

 

 

Gipuzkoako Foru Aldundiaren «Uliazpi 

Fundazioa» erakunde autonomoaren 

Gobernu Batzordeak, 2022ko abenduaren 

22an egindako bilkuran, besteak beste, 

erabaki hau hartu zuen: Giza Baliabideen 

arloko administrari plaza bat 

(OPEX2022/03) merezimendu-lehiaketa 

bidez eskuratzeko hautaketa-prozesuaren 

deialdia onartzea. 

 

Merezimenduen balorazioa amaitu 

ondoren, Epaimahai Kalifikatzaileak 

Uliazpiko lehendakari honi helarazi zion 

Giza Baliabideen arloko administrari 

lanpostu batera lan-kontratuko langile finko 

gisa sartzeko proposamena, puntuaziorik 

handiena duen izangaietako bati. 

 

Hala, proposamen horri jarraikiz eta 

deialdiaren oinarrietan ezarritako izapideak 

egin ondoren, lehendakari honek 

hautatutako pertsonen behin betiko 

zerrenda onetsi zuen, eta hogei eguneko 

epea eman zitzaien hautatutako pertsonei 

parte hartzeko baldintzak betetzen zituztela 

egiazta zezaten. 

 

Horretarako emandako epean, hautatutako 

pertsonak parte hartzeko baldintzak 

betetzen dituela egiaztatu du, eta, beraz, 

bidezkoa da lan kontratudun langile gisa 

izendatzea proposatzea 2025ko apirilaren 

1etik aurrera. 

 

Horiek horrela, eta 15. oinarrian orokorrean 

xedatutakoaren arabera, lehendakari honek 

Gobernu Batzordeari proposatzen dio:  

 

 

Propuesta de nombramiento como 

personal laboral fijo de un/a 

administrativo/a del Área de Gestión de 

Personas del organismo autónomo foral 

«Fundación Uliazpi». 

 

Mediante acuerdo de la Junta de Gobierno del 

Organismo Autónomo de la Diputación Foral 

de Gipuzkoa «Fundación Uliazpi» en sesión 

celebrada el día 22 de diciembre de 2022, se 

adoptó, entre otros, el siguiente acuerdo: 

aprobar la convocatoria del proceso selectivo 

para el acceso, mediante concurso de méritos, 

a una plaza de administrativo/a del área de 

Recursos Humanos (OPEX2022/03) 

 

Finalizada la valoración de méritos, el Tribunal 

Calificador elevó a esta presidenta de Uliazpi 

la propuesta de acceso como personal laboral 

fijo a una plaza de administrativo/a del área de 

Recursos Humanos a una de las personas 

aspirantes con mayor puntuación. 

 

 

De acuerdo con dicha propuesta, y tras 

efectuar los trámites establecidos en las bases 

de la convocatoria, esta presidenta aprobó la 

relación definitiva de personas seleccionadas 

y concedió a las personas seleccionadas un 

plazo de veinte días para que acreditaran el 

cumplimiento de los requisitos de 

participación. 

 

Dentro del plazo otorgado al efecto, la persona 

seleccionada ha acreditado cumplir los 

requisitos de participación, de modo que 

procede proponer su nombramiento como 

personal laboral fijo a partir del 1 de abril de 

2025. 

 

De acuerdo con ello, y de conformidad con lo 

dispuesto en la base general 15, esta 

presidenta propone a la Junta de Gobierno lo 

siguiente: 
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 Eranskinean zerrendatutako 

pertsona Pertsonen Kudeaketa 

Arloko administrari lan kontratudun 

langile finko izendatzea, 

eranskinean adierazten diren plaza 

eta lanpostuan. 

 

 Pertsona hori 2025ko apirilaren 

1eko ondorioekin izendatzea 

 

 

 Que la persona relacionada en el 

anexo sea nombrada personal laboral 

fijo administrativo/a del Área de 

Gestión de Personas, en la plaza y 

puesto que se indican en el mismo. 

 

 Que su nombramiento se produzca 

con efectos a partir del 1 de abril de 

2025. 

 

 

 

Donostian, 2025ko otsailaren 6ean.— 

Maite Peña López, «Uliazpi Fundazioa» 

foru organismo autonomoaren 

lehendakaria.  

San Sebastián, 6 de febrero de 2025.— La 

presidenta del organismo autónomo foral 

«Fundación Uliazpi», Maite Peña López. 

 

 

 
 
 
 
 

ERANSKINA / ANEXO  
 

 
 
 
PERTSONEN KUDEAKETA ARLOKO ADMINISTRARIA / ADMINISTRATIVO/A DEL ÁREA DE 

GESTIÓN DE PERSONAS 
OPEX2022/03 

 
 
 

 

 
 

Nombre y apellidos 
Izena eta abizenak 

Lanpostuaren 
izena 

Denominación del 
puesto 

Plaza Lanpostua 

Puesto 

Dotazioa 

Dotación 

Herria 
Localidad 

 
Plaza Corvo, Sonia 

PERTSONEN 
KUDEAKETA 

ARLOKO 
ADMINISTRARIA 

 
ADMINISTRATIVO/A 

DEL ÁREA DE 
RECURSOS HUMANOS 

 
1 

 
12 

 
12 

 
Donostia 
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«Uliazpi Fundazioa» foru organismo 

autonomoko bi fisioterapeuta lan 

kontratudun langile finko gisa 

izendatzeko proposamena. 

 

Gipuzkoako Foru Aldundiaren «Uliazpi 

Fundazioa» erakunde autonomoaren 

Gobernu Batzordeak, 2022ko abenduaren 

22an egindako bilkuran, besteak beste, 

erabaki hau hartu zuen: Fisioterapeuta bi 

plaza (OPEX2022/01) merezimendu-

lehiaketa bidez eskuratzeko hautaketa-

prozesuaren deialdia onartzea. 

 

 

Merezimenduen balorazioa amaitu 

ondoren, Epaimahai Kalifikatzaileak 

Uliazpiko lehendakari honi helarazi zion lan 

kontratupeko langile finko gisa bi 

fisioterapeuta plaza lortzeko proposamena, 

puntuaziorik handiena duten bi izangairi. 

 

Hala, proposamen horri jarraikiz eta 

deialdiaren oinarrietan ezarritako izapideak 

egin ondoren, lehendakari honek 

hautatutako pertsonen behin betiko 

zerrenda onetsi zuen, eta hogei eguneko 

epea eman zitzaien hautatutako pertsonei 

parte hartzeko baldintzak betetzen zituztela 

egiazta zezaten. 

 

Horretarako emandako epean, hautatutako 

pertsonek parte hartzeko baldintzak 

betetzen dituztela egiaztatu dute, eta, 

beraz, bidezkoa da lan kontratudun langile 

gisa izendatzea proposatzea 2025ko 

apirilaren 1etik aurrera. 

 

Horiek horrela, eta 15. oinarrian orokorrean 

xedatutakoaren arabera, lehendakari honek 

Gobernu Batzordeari proposatzen dio:  

 

 

 Eranskinean zerrendatutako 

pertsonak fisioterapeuta lan 

kontratudun langile finko gisa 

Propuesta de nombramiento como 

personal laboral fijo de dos fisioterapeutas 

del organismo autónomo foral «Fundación 

Uliazpi». 

 

Mediante acuerdo de la Junta de Gobierno del 

Organismo Autónomo de la Diputación Foral 

de Gipuzkoa «Fundación Uliazpi» en sesión 

celebrada el día 22 de diciembre de 2022, se 

adoptó, entre otros, el siguiente acuerdo: 

aprobar la convocatoria del proceso selectivo 

para el acceso, mediante concurso de méritos, 

a dos plazas de Fisioterapeuta 

(OPEX2022/01) 

 

Finalizada la valoración de méritos, el Tribunal 

Calificador elevó a esta presidenta de Uliazpi 

la propuesta de acceso como personal laboral 

fijo a dos plazas de fisioterapeuta a dos de las 

personas aspirantes con mayor puntuación. 

 

 

De acuerdo con dicha propuesta, y tras 

efectuar los trámites establecidos en las bases 

de la convocatoria, esta presidenta aprobó la 

relación definitiva de personas seleccionadas 

y concedió a las personas seleccionadas un 

plazo de veinte días para que acreditaran el 

cumplimiento de los requisitos de 

participación. 

 

Dentro del plazo otorgado al efecto, las 

personas seleccionadas han acreditado 

cumplir los requisitos de participación, de 

modo que procede proponer su nombramiento 

como personal laboral fijo a partir del 1 de abril 

de 2025. 

 

De acuerdo con ello, y de conformidad con lo 

dispuesto en la base general 15, esta 

presidenta propone a la Junta de Gobierno lo 

siguiente: 

 

 Que las personas relacionadas en el 

anexo sean nombradas 

fisioterapeutas personal laboral fijo, en 



 
 
 
                                                                                                                                                              

2 
 

izendatzea, eranskinean adierazten 

diren plaza eta lanpostuetan. 

 

 Pertsona horiek 2025ko apirilaren 

1eko ondorioekin izendatzea 

 

 

las plazas y los puestos que se indican 

en el mismo. 

 

 Que sus nombramientos se produzcan 

con efectos a partir del 1 de abril de 

2025. 

 

 

 

Donostian, 2025ko otsailaren 6ean.— 

Maite Peña López, «Uliazpi Fundazioa» 

foru organismo autonomoaren 

lehendakaria.  

San Sebastián, 6 de febrero de 2025.-  La 

presidenta del organismo autónomo foral 

«Fundación Uliazpi», Maite Peña López. 
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ERANSKINA / ANEXO 
 

FISIOTERAPEUTA 
OPEX2022/01 

 
 
 
 Izena eta abizenak 

Nombre y apellidos 

Lanpostuaren izena 
Denominación del 

puesto 

Plaza Lanpostua 

Puesto 

Dotazioa 

Dotación 

Zentroa 

Centro 

Herria 
Localidad 

 
 

José Ángel 
Estebánez Laredo 
 

 
 

Fisioterapeuta 

 
 

1 

 
 

130 
 

 
 

1 

 
 

Donosti 

  
 

Donostia 

 
Mónica Carpio Calle 

 
    Fisioterapeuta 

 
2 

 
430 

 
1 

 
Zubieta 

 
Hondarribia 



 
 
 

1 
 

 
 

«Uliazpi Fundazioa» foru organismo 

autonomoko kalitate teknikari bat lan 

kontratudun langile finko gisa  

izendatzeko proposamena. 

 

Gipuzkoako Foru Aldundiaren «Uliazpi 

Fundazioa» erakunde autonomoaren 

Gobernu Batzordeak, 2022ko abenduaren 

22an egindako bilkuran, besteak beste, 

erabaki hau hartu zuen: Kalitate Teknikari 

plaza bat (OPEX2022/02) merezimendu-

lehiaketa bidez eskuratzeko hautaketa-

prozesuaren deialdia onartzea. 

 

 

Merezimenduen balorazioa amaitu 

ondoren, Epaimahai Kalifikatzaileak 

Uliazpiko lehendakari honi helarazi zion 

Kalitate teknikari lanpostu batera lan-

kontratuko langile finko gisa sartzeko 

proposamena, puntuaziorik handiena duen 

izangaietako bati. 

 

Hala, proposamen horri jarraikiz eta 

deialdiaren oinarrietan ezarritako izapideak 

egin ondoren, lehendakari honek 

hautatutako pertsonen behin betiko 

zerrenda onetsi zuen, eta hogei eguneko 

epea eman zitzaien hautatutako pertsonei 

parte hartzeko baldintzak betetzen zituztela 

egiazta zezaten. 

 

Horretarako emandako epean, hautatutako 

pertsonak parte hartzeko baldintzak 

betetzen dituela egiaztatu du, eta, beraz, 

bidezkoa da lan kontratudun langile gisa 

izendatzea proposatzea 2025ko apirilaren 

1etik aurrera. 

 

Horiek horrela, eta 15. oinarrian orokorrean 

xedatutakoaren arabera, lehendakari honek 

Gobernu Batzordeari proposatzen dio:  

 

 

 Eranskinean zerrendatutako 

pertsona kalitate teknikari lan 

Propuesta de nombramiento como 

personal laboral fijo de un/a técnico/a de 

calidad del organismo autónomo foral 

«Fundación Uliazpi». 

 

Mediante acuerdo de la Junta de Gobierno del 

Organismo Autónomo de la Diputación Foral 

de Gipuzkoa «Fundación Uliazpi» en sesión 

celebrada el día 22 de diciembre de 2022, se 

adoptó, entre otros, el siguiente acuerdo: 

aprobar la convocatoria del proceso selectivo 

para el acceso, mediante concurso de méritos, 

a una plaza de Técnico/a de Calidad 

(OPEX2022/02). 

 

Finalizada la valoración de méritos, el Tribunal 

Calificador elevó a esta presidenta de Uliazpi 

la propuesta de acceso como personal laboral 

fijo a una plaza de Técnico/a de Calidad a una 

de las personas aspirantes con mayor 

puntuación. 

 

 

De acuerdo con dicha propuesta, y tras 

efectuar los trámites establecidos en las bases 

de la convocatoria, esta presidenta aprobó la 

relación definitiva de personas seleccionadas 

y concedió a las personas seleccionadas un 

plazo de veinte días para que acreditaran el 

cumplimiento de los requisitos de 

participación. 

 

Dentro del plazo otorgado al efecto, la persona 

seleccionada ha acreditado cumplir los 

requisitos de participación, de modo que 

procede proponer su nombramiento como 

personal laboral fijo a partir del 1 de abril de 

2025. 

 

De acuerdo con ello, y de conformidad con lo 

dispuesto en la base general 15, esta 

presidenta propone a la Junta de Gobierno de 

Uliazpi lo siguiente: 

 

 Que la persona relacionada en el 

anexo sea nombrada técnico/a de 



 
 
 

2 
 

kontratudun langile finko gisa 

izendatzea eranskinean adierazten 

diren plaza eta lanpostuan. 

 

 Pertsona hori 2025ko apirilaren 

1eko ondorioekin izendatzea 

 

 

calidad personal laboral fijo, en la 

plaza y el puesto que se indica en el 

mismo. 

 

 Que su nombramiento se produzca 

con efectos a partir del 1 de abril de 

2025. 

 

 

 

Donostian, 2025ko otsailaren 6ean.— 

Maite Peña López, «Uliazpi Fundazioa» 

foru organismo autonomoaren 

lehendakaria.  

San Sebastián, 6 de febrero de 2025.— La 

presidenta del organismo autónomo foral 

«Fundación Uliazpi», Maite Peña López. 

 

 

 
 
 
 
 
 

ERANSKINA / ANEXO  
 

 
 
 

KALITATE TEKNIKARIA / TÉCNICO/A DE CALIDAD 
OPEX2022/02 

 
 

 
 
 

Nombre y apellidos 
Izena eta abizenak 

Lanpostuaren 
izena 

Denominación del 
puesto 

 

Plaza 

Lanpostua 

Puesto 

Dotazioa 

Dotación 

Herria 
Localidad 

  
      KALITATE 

TEKNIKARIA 

    

 
Basurko Aizpuru, Nerea 

  
1 

 
8 

 
1 

 
Donostia 

 TÉCNICO/A DE 
CALIDAD 

    



 
 
 
                                                                                                                                                              

1 
 

 
 

«Uliazpi Fundazioa» foru organismo 

autonomoko sei sukaldari lan 

kontratudun langile finko izendatzeko 

proposamena. 

 

Gipuzkoako Foru Aldundiaren «Uliazpi 

Fundazioa» erakunde autonomoaren 

Gobernu Batzordeak, 2022ko abenduaren 

22an egindako bilkuran, besteak beste, 

erabaki hau hartu zuen: Sukaldarien sei 

plaza (OPEX2002/05) merezimendu-

lehiaketa bidez eskuratzeko hautaketa-

prozesuaren deialdia onartzea. 

 

Merezimenduen balorazioa amaitu 

ondoren, Epaimahai Kalifikatzaileak 

Uliazpiko lehendakari honi helarazi zion lan 

kontratupeko langile finko gisa sei sukaldari  

plaza lortzeko proposamena, puntuaziorik 

handiena duten sei izangairi. 

 

Hala, proposamen horri jarraikiz eta 

deialdiaren oinarrietan ezarritako izapideak 

egin ondoren, lehendakari honek 

hautatutako pertsonen behin betiko 

zerrenda onetsi zuen, eta hogei eguneko 

epea eman zitzaien hautatutako pertsonei 

parte hartzeko baldintzak betetzen zituztela 

egiazta zezaten. 

 

Horretarako emandako epean, hautatutako 

pertsonek parte hartzeko baldintzak 

betetzen dituztela egiaztatu dute, eta, 

beraz, bidezkoa da lan kontratudun langile 

gisa izendatzea proposatzea 2025ko 

apirilaren 1etik aurrera. 

 

Horiek horrela, eta 15. oinarrian orokorrean 

xedatutakoaren arabera, lehendakari honek 

Gobernu Batzordeari proposatzen dio:  

 

 

 Eranskinean zerrendatutako 

pertsonak sukaldari lan kontratudun 

langile finko gisa izendatzea, 

Propuesta de nombramiento como 

personal laboral fijo de seis cocinero/as 

del organismo autónomo foral «Fundación 

Uliazpi». 

 

Mediante acuerdo de la Junta de Gobierno del 

Organismo Autónomo de la Diputación Foral 

de Gipuzkoa «Fundación Uliazpi» en sesión 

celebrada el día 22 de diciembre de 2022, se 

adoptó, entre otros, el siguiente acuerdo: 

aprobar la convocatoria del proceso selectivo 

para el acceso, mediante concurso de méritos, 

a seis plazas de Cocinero/a (OPEX2022/05). 

 

Finalizada la valoración de méritos, el Tribunal 

Calificador elevó a esta presidenta de Uliazpi 

la propuesta de acceso como personal laboral 

fijo a seis plazas de cocineros/as a seis de las 

personas aspirantes con mayor puntuación. 

 

 

De acuerdo con dicha propuesta, y tras 

efectuar los trámites establecidos en las bases 

de la convocatoria, esta presidenta aprobó la 

relación definitiva de personas seleccionadas 

y concedió a las personas seleccionadas un 

plazo de veinte días para que acreditaran el 

cumplimiento de los requisitos de 

participación. 

 

Dentro del plazo otorgado al efecto, las 

personas seleccionadas han acreditado 

cumplir los requisitos de participación, de 

modo que procede proponer su nombramiento 

como personal laboral fijo a partir del 1 de abril 

de 2025. 

 

De acuerdo con ello, y de conformidad con lo 

dispuesto en la base general 15, esta 

presidenta propone a la Junta de Gobierno de 

Uliazpi lo siguiente: 

 

 Que las personas relacionadas en el 

anexo sean nombradas cocineros/as 

personal laboral fijo, en las plazas y los 

puestos que se indican en el mismo. 



 
 
 
                                                                                                                                                              

2 
 

eranskinean adierazten diren plaza 

eta lanpostuetan. 

 

 Pertsona horiek 2025ko apirilaren 

1eko ondorioekin izendatzea 

 

 

 

 

 

 Que sus nombramientos se produzcan 

con efectos a partir del 1 de abril de 

2025. 

 

 

Donostian, 2025ko otsailaren 6ean.— 

Maite Peña López, «Uliazpi Fundazioa» 

foru organismo autonomoaren 

lehendakaria.  

San Sebastián, 6 de febrero de 2025.— La 

presidenta del organismo autónomo foral 

«Fundación Uliazpi», Maite Peña López. 

 

 

 
 



 
 
 
                                                                                                                                                              

3 
 

 
ERANSKINA / ANEXO  

COCINERO/A 
OPEX2022/05 

 
 

Izena eta abizenak 
Nombre y apellidos 

Lanpostuaren 
izena 

Denominación 
del 

puesto 

 
 

Plaza 

Lanpostua 
 

Puesto 

Dotazioa 
 

Dotación 

Zentroa 
 

Centro 

Herria 
 

Localidad 

Eulalia Sobrino Ignacio 
Sukaldaria 
Cocinero/a 

4 461 3 Zubieta Hondarribia  

María Inmaculada 
Chaves Parra 

Sukaldaria 
Cocinero/a 

5 263 4 Fraisoro  Zizurkil 

Silvia Agrasar Virgala 
Sukaldaria 
Cocinero/a 

6 160 3 Donosti Donostia 

Bakarne Olano 
Manzano 

Sukaldaria 
Cocinero/a 

7 263 2 Fraisoro  Zizurkil 

Nerea Amenabar 
Alcorta 

Sukaldaria 
Cocinero/a 

8 263 3 Fraisoro  Zizurkil 

Amaia Juaristi Alberdi 
Sukaldaria 
Cocinero/a 

9 461  1 Zubieta Hondarribia  



 
 
 
                                                                                                                                                              

1 
 

 
 

«Uliazpi Fundazioa» foru organismo 

autonomoko bi zaintzaile lan 

kontratudun langile finko gisa 

izendatzeko proposamena. 

 

Gipuzkoako Foru Aldundiaren «Uliazpi 

Fundazioa» erakunde autonomoaren 

Gobernu Batzordeak, 2022ko abenduaren 

22an egindako bilkuran, besteak beste, 

erabaki hau hartu zuen: zaintzaile bi plaza 

(OPEX2022/04) merezimendu-lehiaketa 

bidez eskuratzeko hautaketa-prozesuaren 

deialdia onartzea. 

 

Merezimenduen balorazioa amaitu 

ondoren, Epaimahai Kalifikatzaileak 

Uliazpiko lehendakari honi helarazi zion lan 

kontratupeko langile finko gisa bi zaintzaile 

plaza lortzeko proposamena, puntuaziorik 

handiena duten bi izangairi. 

 

Hala, proposamen horri jarraikiz eta 

deialdiaren oinarrietan ezarritako izapideak 

egin ondoren, lehendakari honek 

hautatutako pertsonen behin betiko 

zerrenda onetsi zuen, eta hogei eguneko 

epea eman zitzaien hautatutako pertsonei 

parte hartzeko baldintzak betetzen zituztela 

egiazta zezaten. 

 

Horretarako emandako epean, hautatutako 

pertsonek parte hartzeko baldintzak 

betetzen dituztela egiaztatu dute, eta, 

beraz, bidezkoa da lan kontratudun langile 

gisa izendatzea proposatzea 2025ko 

apirilaren 1etik aurrera. 

 

Horiek horrela, eta 15. oinarrian orokorrean 

xedatutakoaren arabera, lehendakari honek 

Gobernu Batzordeari proposatzen dio:  

 

 

 Eranskinean zerrendatutako 

pertsonak zaintzaile lan 

kontratudun langile finko gisa 

Propuesta de nombramiento como 

personal laboral fijo de dos cuidadores/as 

del organismo autónomo foral «Fundación 

Uliazpi». 

 

Mediante acuerdo de la Junta de Gobierno del 

Organismo Autónomo de la Diputación Foral 

de Gipuzkoa «Fundación Uliazpi» en sesión 

celebrada el día 22 de diciembre de 2022, se 

adoptó, entre otros, el siguiente acuerdo: 

aprobar la convocatoria del proceso selectivo 

para el acceso, mediante concurso de méritos, 

a dos plazas de cuidador/a (OPEX2022/04). 

 

Finalizada la valoración de méritos, el Tribunal 

Calificador elevó a esta presidenta de Uliazpi 

la propuesta de acceso como personal laboral 

fijo a dos plazas de cuidadores/as a dos de las 

personas aspirantes con mayor puntuación. 

 

 

De acuerdo con dicha propuesta, y tras 

efectuar los trámites establecidos en las bases 

de la convocatoria, esta presidenta aprobó la 

relación definitiva de personas seleccionadas 

y concedió a las personas seleccionadas un 

plazo de veinte días para que acreditaran el 

cumplimiento de los requisitos de 

participación. 

 

Dentro del plazo otorgado al efecto, las 

personas seleccionadas han acreditado 

cumplir los requisitos de participación, de 

modo que procede proponer su nombramiento 

como personal laboral fijo a partir del 1 de abril 

de 2025. 

 

De acuerdo con ello, y de conformidad con lo 

dispuesto en la base general 15, esta 

presidenta propone a la Junta de Gobierno de 

Uliazpi lo siguiente: 

 

 Que las personas relacionadas en el 

anexo sean nombradas cuidadores/as 

personal laboral fijo, en las plazas y los 

puestos que se indican en el mismo. 



 
 
 
                                                                                                                                                              

2 
 

izendatzea, eranskinean adierazten 

diren plaza eta lanpostuetan. 

 

 Pertsona horiek 2025ko apirilaren 

1eko ondorioekin izendatzea 

 

 

 

 

 Que sus nombramientos se produzcan 

con efectos a partir del 1 de abril de 

2025. 

 

 

Donostian, 2025ko otsailaren 6ean.— 

Maite Peña López, «Uliazpi Fundazioa» 

foru organismo autonomoaren 

lehendakaria.  

San Sebastián, 6 de febrero de 2025.— La 

presidenta del organismo autónomo foral 

«Fundación Uliazpi», Maite Peña López. 
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ERANSKINA / ANEXO 
 
 

                                                                              ZAINTZAILEA / CUIDADOR/A 
OPEX2022/04 

 
 
 

Izena eta 
abizenak 

Nombre y 
apellidos 

Lanpostuaren 
izena 

Denominación 
del 

puesto 

Plaza 
Lanpostua 

Puesto 

Dotazioa 

Dotación 

Zentroa 

Centro 

Herria 
Localidad 

Amaia Escobar 
Bustamante 

ZAINTZAILEA 
CUIDADOR/A 

121 240 18 Fraisoro Zizurkil 

Agurtzane 
Azurmendi 

Centeno 

ZAINTZAILEA 
CUIDADOR/A 

122 640 15 Ategorrieta Donostia 


